
Korean Grammar Map

TOPIK 4 Vocabulary
All 2,200 Level 4 words · meanings, example sentences and translations

Verbs 426 Adjectives 139 Nouns 1338 Adverbs 188 Others 109

Verbs 426 words

No. Word Meaning Example

1 가라앉다 to sink 던진 돌이 호수 바닥에 가라앉았어요.
The stone I threw sank to the bottom of the lake.

2 가로막다 to block, to obstruct 큰 트럭이 골목길을 가로막고 있어요.
A big truck is blocking the alley.

3 가르다 to cut, to split 엄마가 칼로 수박을 갈랐어요.
Mom cut the watermelon with a knife.

4 가리다 to distinguish, to determine
(right and wrong)

누가 잘못했는지 확실히 가려야 해요.
We need to clearly determine who was at fault.

5 가만있다 to stay still, to keep quiet 아이가 한 시간 동안 가만있었어요.
The child stayed still for an hour.

6 가져다주다 to bring (something to
someone)

동생이 물 한 잔을 가져다줬어요.
My younger sibling brought me a glass of water.

7 갇히다 to be locked up, to be
trapped

정전 때문에 엘리베이터에 갇혔어요.
I was trapped in the elevator because of a power outage.

8 갈라지다 to crack, to split 오래된 집이라 벽이 갈라졌어요.
The wall cracked because it's an old house.

9 감싸다 to wrap, to cover 그녀는 두 손으로 얼굴을 감쌌어요.
She covered her face with both hands.

10 감추다 to hide, to conceal 고양이가 침대 밑으로 모습을 감췄어요.
The cat disappeared under the bed.

11 갖추다 to have, to be equipped
with

이 호텔은 좋은 시설을 갖추고 있어요.
This hotel is equipped with good facilities.

12 개다 to fold 빨래를 다 개서 옷장에 넣었어요.
I folded all the laundry and put it in the closet.

13 거두다 to gather in, to collect 비가 와서 급히 빨래를 거뒀어요.
It rained, so I quickly took in the laundry.

14 거들다 to help, to assist 주말마다 엄마 일을 거들어요.
I help my mom with her work every weekend.

15 거치다 to pass through, to go via 대전을 거쳐서 부산에 도착했어요.
I arrived in Busan by way of Daejeon.
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16 건네다 to hand over, to pass 친구에게 빌린 돈을 건넸어요.
I handed my friend the money I had borrowed.

17 건네주다 to hand (something) to
someone

점원이 영수증을 건네주었어요.
The clerk handed me the receipt.

18 건드리다 to touch, to tamper with 제 물건은 건드리지 마세요.
Please don't touch my things.

19 건지다 to take out (of water), to
pull up

어부들이 바다에서 그물을 건졌어요.
The fishermen pulled the net out of the sea.

20 걷다 to roll up (sleeves, etc.) 설거지하려고 소매를 걷었어요.
I rolled up my sleeves to do the dishes.

21 걷다 to take in (laundry), to
gather

해가 지기 전에 빨래를 걷어요.
I take in the laundry before the sun sets.

22 걸치다 to hang over, to rest across 저녁 해가 언덕에 걸쳐 있어요.
The evening sun is hanging over the hill.

23 겁나다 to be scared, to be afraid 사람들 앞에서 말하기가 겁나요.
I'm scared of speaking in front of people.

24 겪다 to experience, to go through 이사 온 뒤로 많은 어려움을 겪었어요.
I went through many hardships after moving here.

25 견디다 to endure, to bear 더위를 견디기가 너무 힘들어요.
It's really hard to bear the heat.

26 겹치다 to overlap, to coincide 약속이 두 개나 겹쳐서 곤란해요.
I'm in a bind because two appointments overlap.

27 고마워하다 to be thankful 부모님은 제 선물을 무척 고마워하셨어요.
My parents were very grateful for my gift.

28 골다 to snore 아버지는 주무실 때 코를 골아요.
My father snores when he sleeps.

29 괴로워하다 to suffer, to be distressed 그는 허리 통증으로 괴로워했어요.
He suffered from back pain.

30 괴롭히다 to bully, to harass 동생을 괴롭히면 안 돼요.
You shouldn't bully your younger sibling.

31 구르다 to roll 공이 언덕 아래로 굴러갔어요.
The ball rolled down the hill.

32 구부리다 to bend 허리를 구부려서 신발 끈을 맸어요.
I bent down and tied my shoelaces.

33 구하다 to save, to rescue 소방관이 아이의 목숨을 구했어요.
A firefighter saved the child's life.

34 굳다 to harden, to set 비가 그친 뒤 땅이 단단하게 굳었어요.
The ground hardened after the rain stopped.

35 굳어지다 to become hard, to stiffen 시멘트가 하루 만에 굳어졌어요.
The cement hardened in a day.
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36 굽히다 to bend 어른께 허리를 굽혀 인사했어요.
I bowed to the elder.

37 긁다 to scratch 그는 당황해서 머리를 긁었어요.
He scratched his head in embarrassment.

38 금하다 to prohibit, forbid 이곳은 외부인의 출입을 금해요.
Outsiders are prohibited from entering here.

39 기울다 to tilt, lean 벽에 걸린 액자가 기울었어요.
The frame on the wall tilted.

40 기울이다 to tilt, lean (something) 그는 몸을 앞으로 기울여 들었어요.
He leaned forward and listened.

41 까먹다 to peel and eat 언니와 귤을 까먹으며 이야기했어요.
I talked with my sister while peeling and eating tangerines.

42 깔다 to spread, lay out 잠자기 전에 이불을 깔았어요.
I laid out the bedding before sleeping.

43 깔리다 to be spread, be covered 마당에 잔디가 깔려 있어요.
The yard is covered with grass.

44 깜박하다 to flicker 바람이 불자 촛불이 깜박했어요.
When the wind blew, the candle flickered.

45 깨다 to break 설거지하다가 접시를 깼어요.
I broke a plate while washing the dishes.

46 깨닫다 to realize 그때 가족의 소중함을 깨달았어요.
At that time, I realized how precious my family is.

47 깨뜨리다 to break, smash 아이가 실수로 거울을 깨뜨렸어요.
The child broke the mirror by mistake.

48 깨물다 to bite 사탕을 깨물어 먹지 마세요.
Don't crunch the candy with your teeth.

49 깨어나다 to wake up, regain
consciousness

수술 후 환자가 드디어 깨어났어요.
After surgery, the patient finally woke up.

50 깨우다 to wake (someone) up 엄마가 아침마다 저를 깨워요.
My mom wakes me up every morning.

51 꺾다 to break off, pick 공원에서 꽃을 꺾으면 안 돼요.
You must not pick flowers in the park.

52 껴안다 to hug 엄마가 아이를 꼭 껴안았어요.
The mother hugged the child tightly.

53 꼽다 to count (on one's fingers) 아이가 방학까지 날짜를 꼽고 있어요.
The child is counting the days until vacation.

54 꼽히다 to be counted among, be
ranked

그 식당은 서울 최고의 맛집으로 꼽혀요.
That restaurant is ranked among the best in Seoul.

55 꽂히다 to be stuck in, be inserted 꽃병에 장미가 꽂혀 있어요.
Roses are placed in the vase.
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56 꾸다 to borrow 친구에게 돈을 좀 꾸었어요.
I borrowed some money from a friend.

57 꾸리다 to pack 이사 전날 밤에 짐을 꾸렸어요.
I packed my things the night before moving.

58 꾸미다 to decorate, dress up 언니는 외출 전에 오래 꾸며요.
My sister takes a long time getting ready before going out.

59 꿇다 to kneel 그는 무릎을 꿇고 사과했어요.
He knelt down and apologized.

60 꿈꾸다 to dream 아기가 꿈꾸는 듯 웃으며 자요.
The baby is smiling in its sleep as if dreaming.

61 끄덕이다 to nod 학생들이 고개를 끄덕였어요.
The students nodded.

62 끌리다 to drag, trail 바지가 길어서 바닥에 끌려요.
My pants are long, so they drag on the floor.

63 끌어당기다 to pull toward oneself 그는 의자를 끌어당겨 앉았어요.
He pulled the chair toward him and sat down.

64 끌어안다 to embrace 아빠가 우는 아기를 끌어안았어요.
Dad embraced the crying baby.

65 끼다 to get caught, get stuck 문에 손가락이 끼어서 아팠어요.
My finger got caught in the door and it hurt.

66 끼어들다 to cut in, squeeze in 차 한 대가 갑자기 앞에 끼어들었어요.
A car suddenly cut in front of me.

67 끼우다 to insert, fasten 단추를 잘못 끼웠어요.
I buttoned it wrong.

68 끼이다 to be wedged, be caught 책 사이에 편지가 끼여 있었어요.
A letter was wedged between the books.

69 끼치다 (goosebumps) to break out 무서운 영화를 보고 소름이 끼쳤어요.
I got goosebumps watching the scary movie.

70 끼치다 to cause (worry, trouble) 부모님께 걱정을 끼쳐 죄송해요.
I'm sorry for causing my parents worry.

71 나뉘다 to be divided, split 길이 두 갈래로 나뉘었어요.
The road split into two.

72 나무라다 to scold, reproach 선생님이 지각한 학생을 나무랐어요.
The teacher scolded the student who was late.

73 나서다 to go out, set out 아침 일찍 집을 나섰어요.
I left home early in the morning.

74 나아가다 to go forward, advance 배가 천천히 앞으로 나아갔어요.
The ship moved slowly forward.

75 날리다 to fly, flutter (in the air) 밖에 눈발이 날리기 시작했어요.
Snowflakes began to flutter outside.

Korean Grammar Map · koreangrammarmap.com 4 / 113



No. Word Meaning Example

76 날리다 to fly (something), let flutter 배가 깃발을 날리며 들어왔어요.
The ship came in with its flag flying.

77 날아다니다 to fly around 꽃 사이로 벌이 날아다녀요.
Bees are flying around among the flowers.

78 날아오다 to come flying 창문으로 작은 새가 날아왔어요.
A small bird flew in through the window.

79 낮추다 to lower 에어컨 온도를 조금 낮췄어요.
I lowered the air conditioner temperature a little.

80 내놓다 to put out, take out 화분을 햇빛 드는 밖으로 내놓았어요.
I put the plant pot outside in the sunlight.

81 내다보다 to look out 창밖을 내다보니 비가 와요.
Looking out the window, I see it's raining.

82 내려다보다 to look down 산 위에서 마을을 내려다봤어요.
I looked down at the village from the mountain.

83 내려앉다 to land, settle down 나비가 꽃 위에 살짝 내려앉았어요.
A butterfly gently landed on the flower.

84 내밀다 to hold out, stick out 그가 먼저 손을 내밀었어요.
He held out his hand first.

85 내버리다 to throw away 쓰레기를 아무 데나 내버리면 안 돼요.
You shouldn't throw trash just anywhere.

86 내세우다 to put forward, put in front 감독은 신인 배우를 무대에 내세웠어요.
The director put a new actor on stage.

87 내쫓다 to drive out, kick out 주인이 고양이를 밖으로 내쫓았어요.
The owner chased the cat outside.

88 넓어지다 to widen, become wider 도로 폭이 넓어져서 편해요.
The road got wider, so it's convenient.

89 넓히다 to widen, broaden 시에서 좁은 길을 넓혔어요.
The city widened the narrow road.

90 넘겨주다 to hand over 가게를 아들에게 넘겨줬어요.
I handed the shop over to my son.

91 넘기다 to pass, go past (a time) 공사가 결국 해를 넘겼어요.
The construction ended up running past the year.

92 넘어뜨리다 to knock down 태풍이 큰 나무를 넘어뜨렸어요.
The typhoon knocked down a big tree.

93 넘어오다 to fall over (toward this
side)

바람에 옆집 나무가 넘어왔어요.
The neighbor's tree fell over onto our side in the wind.

94 넘치다 to overflow 비가 많이 와서 강물이 넘쳤어요.
It rained a lot, so the river overflowed.

95 노려보다 to glare at 그는 화가 나서 나를 노려봤어요.
He glared at me in anger.
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96 녹이다 to melt, thaw 냉동 고기를 실온에서 녹였어요.
I thawed the frozen meat at room temperature.

97 놀리다 to tease, make fun of 친구를 놀리면 안 돼요.
You shouldn't tease your friends.

98 놀리다 to let (someone) play 주말에 아이들을 공원에서 신나게 놀렸어요.
On the weekend, I let the kids play to their heart's content in the
park.

99 놓아두다 to put and leave 열쇠를 책상 위에 놓아두었어요.
I left the key on the desk.

100 놔두다 to leave, let be 가방은 탁자에 놔두고 오세요.
Leave your bag on the table and come.

101 눈감다 to pass away (euphemism) 할아버지께서 편안히 눈감으셨어요.
My grandfather passed away peacefully.

102 눈뜨다 to open one's eyes, wake up 아침에 눈뜨자마자 물을 마셔요.
I drink water as soon as I open my eyes in the morning.

103 눕히다 to lay down 잠든 아이를 침대에 눕혔어요.
I laid the sleeping child on the bed.

104 늘어놓다 to lay out; to rattle off 그는 늦은 이유로 변명을 늘어놓았어요.
He rattled off excuses for being late.

105 늘어서다 to stand in a row, line up 주차장에 차들이 길게 늘어서 있어요.
Cars are lined up in a long row at the parking lot.

106 늘이다 to stretch, lengthen 고무줄을 늘였다가 놓았어요.
I stretched the rubber band and then let it go.

107 늦어지다 to be delayed, get late 회의가 길어져서 퇴근이 늦어졌어요.
The meeting ran long, so I got off work late.

108 늦추다 to postpone, delay 여행 날짜를 일주일 늦췄어요.
We postponed the trip by a week.

109 다가가다 to approach, go closer 그는 천천히 문 쪽으로 다가갔어요.
He slowly approached the door.

110 다가서다 to step closer 한 걸음 더 가까이 다가섰어요.
I stepped one step closer.

111 다가오다 to come closer, approach 낯선 사람이 나에게 다가왔어요.
A stranger came up to me.

112 다녀가다 to stop by, drop in 어제 삼촌이 우리 집에 다녀갔어요.
My uncle stopped by our house yesterday.

113 다듬다 to trim, clean (vegetables) 엄마와 함께 콩나물을 다듬었어요.
I trimmed bean sprouts with my mom.

114 다루다 to handle, deal with 이 부서는 고객 문제를 다뤄요.
This department handles customer issues.
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115 다리다 to iron 출근 전에 셔츠를 다렸어요.
I ironed my shirt before going to work.

116 다물다 to close (one's mouth) 그는 입을 다물고 아무 말도 안 했어요.
He closed his mouth and said nothing.

117 다투다 to quarrel, to argue 어제 동생과 사소한 일로 다퉜어요.
Yesterday I argued with my younger sibling over something
trivial.

118 달래다 to soothe, to comfort 엄마가 우는 아이를 달래고 있어요.
The mother is soothing the crying child.

119 달려가다 to run (to/toward) 종이 울리자 교실로 달려갔어요.
When the bell rang, I ran to the classroom.

120 달려들다 to rush at, to lunge at 큰 개가 갑자기 저에게 달려들었어요.
A big dog suddenly lunged at me.

121 달려오다 to come running 소식을 듣고 친구가 바로 달려왔어요.
My friend came running as soon as he heard the news.

122 달리다 to hang, to be attached 벽에 가족사진이 달려 있어요.
A family photo is hanging on the wall.

123 달아나다 to run away, to flee 도둑이 창문으로 달아났어요.
The thief ran away through the window.

124 달하다 to reach, to amount to 참가자가 만 명에 달했어요.
The participants reached ten thousand.

125 닳다 to wear out 오래 신어서 신발 바닥이 닳았어요.
The soles of my shoes wore out from long use.

126 당기다 to pull 의자를 책상 쪽으로 당겨 앉았어요.
I pulled the chair toward the desk and sat down.

127 당하다 to suffer, to be cheated 인터넷 쇼핑에서 사기를 당했어요.
I got scammed while shopping online.

128 더럽히다 to make dirty, to stain 아이가 흙장난을 하다가 옷을 더럽혔어요.
The child got his clothes dirty playing in the dirt.

129 더불다 to be together with 이웃과 더불어 사는 것이 중요해요.
Living together with neighbors is important.

130 덧붙이다 to attach on top, to add 찢어진 곳에 종이를 덧붙였어요.
I stuck extra paper over the torn part.

131 덮이다 to be covered 밤사이 온 산이 눈으로 덮였어요.
Overnight the whole mountain was covered with snow.

132 데우다 to warm up, to heat 전자레인지에 우유를 데웠어요.
I warmed the milk in the microwave.

133 도망치다 to run away, to escape 고양이가 놀라서 밖으로 도망쳤어요.
The cat got scared and ran outside.
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134 돌려보내다 to send back, to return 잘못 온 택배를 돌려보냈어요.
I sent back the package that was delivered by mistake.

135 돌아보다 to look around, to look back 이사 전에 동네를 한 번 돌아봤어요.
Before moving, I looked around the neighborhood once.

136 돌아서다 to turn away, to turn against 한 번 돌아선 마음은 돌리기 어려워요.
A heart that has turned away is hard to win back.

137 되돌리다 to turn back, to reverse 시간을 되돌리고 싶을 때가 있어요.
There are times I want to turn back time.

138 되돌아가다 to go back, to return 길이 막혀서 집으로 되돌아갔어요.
The road was blocked, so I went back home.

139 되살리다 to revive, to bring back 그 노래가 옛 추억을 되살렸어요.
That song brought back old memories.

140 되살아나다 to come back to life, to
revive

푹 쉬었더니 입맛이 되살아났어요.
After a good rest, my appetite came back.

141 두드러지다 to stand out, to protrude 그는 이마가 두드러지게 넓어요.
His forehead is strikingly broad.

142 두드리다 to knock, to tap 누가 밤늦게 문을 두드렸어요.
Someone knocked on the door late at night.

143 두려워하다 to fear, to be afraid of 실패를 두려워하지 마세요.
Don't be afraid of failure.

144 두르다 to wrap around 추워서 목에 목도리를 둘렀어요.
It was cold, so I wrapped a scarf around my neck.

145 두리번거리다 to look around (restlessly) 길을 잃어서 주위를 두리번거렸어요.
I got lost and kept looking around.

146 둘러보다 to look around 가게 안을 천천히 둘러봤어요.
I slowly looked around the store.

147 둘러싸다 to surround, to enclose 기자들이 배우를 둘러쌌어요.
Reporters surrounded the actor.

148 둘러싸이다 to be surrounded 그 마을은 산으로 둘러싸여 있어요.
That village is surrounded by mountains.

149 뒤따르다 to follow behind 안내원을 뒤따라 박물관에 들어갔어요.
We followed the guide into the museum.

150 뒤떨어지다 to fall behind, to lag 발을 다쳐서 일행보다 뒤떨어졌어요.
I hurt my foot and fell behind the group.

151 뒤지다 to fall behind, to trail 우리 팀이 점수에서 조금 뒤져요.
Our team is slightly behind in points.

152 뒤지다 to rummage, to search 열쇠를 찾으려고 서랍을 뒤졌어요.
I rummaged through the drawer to find the key.

153 뒤집다 to turn over, to turn inside
out

빨래하기 전에 옷을 뒤집었어요.
I turned the clothes inside out before washing.
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154 드나들다 to go in and out, to frequent 이 문으로 차량이 드나들어요.
Vehicles go in and out through this gate.

155 드러나다 to be revealed, to come to
light

결국 거짓말이 다 드러났어요.
In the end, all the lies came to light.

156 드러내다 to reveal, to show 그는 감정을 잘 드러내지 않아요.
He doesn't show his feelings much.

157 들려오다 to be heard, to reach (one's
ears)

고향에서 좋은 소식이 들려왔어요.
Good news came from my hometown.

158 들리다 to catch (an illness) 감기에 들려서 하루 종일 누워 있었어요.
I caught a cold and lay in bed all day.

159 들리다 to be held (in hand) 아이 손에 풍선이 들려 있어요.
A balloon is in the child's hand.

160 들여다보다 to look into, to peer into 창문으로 방 안을 들여다봤어요.
I peered into the room through the window.

161 들이다 to let in, to invite in 추운 날씨에 손님을 안으로 들였어요.
In the cold weather, I let the guest inside.

162 들키다 to be caught, to be found
out

몰래 과자를 먹다가 엄마한테 들켰어요.
I got caught by my mom while secretly eating snacks.

163 따라다니다 to follow around 강아지가 저를 졸졸 따라다녀요.
The puppy follows me everywhere.

164 따르다 to pour 컵에 시원한 물을 따랐어요.
I poured cold water into a cup.

165 따지다 to examine closely; to argue 실패한 원인을 꼼꼼히 따져 봤어요.
I carefully examined the causes of the failure.

166 때리다 to hit, to beat 친구를 때리면 안 돼요.
You must not hit your friends.

167 떠나오다 to leave (and come here) 고향을 떠나온 지 십 년이 됐어요.
It's been ten years since I left my hometown.

168 떼다 to remove, to detach 새 노트북의 스티커를 뗐어요.
I peeled the sticker off my new laptop.

169 뚫리다 to be pierced, to be opened
up

양말에 구멍이 뚫렸어요.
There's a hole in my sock.

170 뛰어나오다 to run out 지진이 나자 사람들이 거리로 뛰어나왔어요.
When the earthquake hit, people ran out into the streets.

171 뛰어놀다 to run around and play 아이들이 공원에서 뛰어놀고 있어요.
The children are running and playing in the park.

172 뛰어다니다 to run around 아이가 집 안을 뛰어다녀서 시끄러워요.
It's noisy because the child runs around the house.

173 뛰어들다 to jump into, to plunge into 더워서 바다에 뛰어들었어요.
It was hot, so I jumped into the sea.
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174 뜨다 to scoop, to ladle 국자로 국을 떠서 그릇에 담았어요.
I ladled the soup into a bowl.

175 뜯다 to tear open, to rip off 편지 봉투를 조심스럽게 뜯었어요.
I carefully tore open the envelope.

176 띄다 to catch (one's eye), to be
noticeable

빨간 모자가 멀리서도 눈에 띄어요.
The red hat stands out even from far away.

177 띠다 to wear (around the waist) 그는 허리에 넓은 띠를 띠고 있었어요.
He was wearing a wide sash around his waist.

178 마음먹다 to make up one's mind 올해는 꼭 운동하기로 마음먹었어요.
I made up my mind to exercise this year.

179 마주치다 to strike together; to run
into

골을 넣고 친구와 손바닥을 마주쳤어요.
After scoring, I high-fived my friend.

180 말다 to put (rice/noodles) into
soup

아이가 국에 밥을 말아 먹었어요.
The child put rice in the soup and ate it.

181 말리다 to stop, to dissuade 형이 싸우는 아이들을 말렸어요.
My older brother stopped the fighting kids.

182 망가지다 to break down, to be broken 노트북이 갑자기 망가져서 속상해요.
I'm upset because my laptop suddenly broke.

183 망설이다 to hesitate 그 옷을 살까 말까 한참 망설였어요.
I hesitated for a long time over whether to buy those clothes.

184 망치다 to ruin, to spoil 늦잠 때문에 시험을 망쳤어요.
I ruined the exam because I overslept.

185 망하다 to go bankrupt, to collapse 그 가게는 일 년 만에 망했어요.
That store went out of business in a year.

186 맞서다 to confront, to stand against 그는 어려움에 용감하게 맞섰어요.
He bravely faced the difficulties.

187 맞히다 to guess right, to get correct 퀴즈 문제를 모두 맞혔어요.
I got all the quiz questions right.

188 매달리다 to hang, to dangle 나무에 감이 많이 매달려 있어요.
Lots of persimmons are hanging on the tree.

189 맺다 to form (drops), to bead 아침에 풀잎에 이슬이 맺혀 있었어요.
In the morning dew had formed on the grass.

190 머무르다 to stay 여행 중에 작은 호텔에 머물렀어요.
I stayed at a small hotel during the trip.

191 머물다 to stay, to remain 제주도에 일주일 동안 머물 거예요.
I'll stay on Jeju Island for a week.

192 머뭇거리다 to hesitate, to falter 그는 대답을 못 하고 머뭇거렸어요.
He couldn't answer and hesitated.

193 먹고살다 to make a living 요즘은 먹고살기가 쉽지 않아요.
Making a living isn't easy these days.
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194 먹이다 to feed 엄마가 아기에게 이유식을 먹였어요.
Mom fed the baby some baby food.

195 먹히다 to be eaten 작은 물고기가 큰 물고기에게 먹혔어요.
The small fish was eaten by a big fish.

196 멀어지다 to grow apart, to become
distant

이사한 뒤로 그 친구와 멀어졌어요.
After I moved, that friend and I grew apart.

197 멎다 to stop, to cease 오후가 되자 비가 멎었어요.
The rain stopped in the afternoon.

198 메우다 to fill (in), to fill up 길에 생긴 구멍을 흙으로 메웠어요.
They filled the hole in the road with dirt.

199 면하다 to escape, to avoid 그는 겨우 꼴찌를 면했어요.
He barely escaped last place.

200 모여들다 to flock, to gather 공연을 보려고 사람들이 모여들었어요.
People gathered to watch the performance.

201 몰다 to drive, to herd, to corner 농부가 소들을 우리로 몰았어요.
The farmer drove the cows into the pen.

202 몰라보다 to fail to recognize 너무 변해서 친구를 몰라봤어요.
My friend had changed so much that I didn't recognize them.

203 몰려들다 to crowd in, to swarm 세일 첫날 손님들이 몰려들었어요.
Customers crowded in on the first day of the sale.

204 몰려오다 to come in crowds, to rush
in

여름이 되자 관광객이 몰려왔어요.
When summer came, tourists flocked in.

205 몰리다 to be driven, to be cornered 쥐가 고양이에게 구석으로 몰렸어요.
The mouse was cornered by the cat.

206 무너지다 to collapse 지진으로 오래된 다리가 무너졌어요.
The old bridge collapsed in the earthquake.

207 묶이다 to be tied, to be bound 선물 상자가 리본으로 묶여 있었어요.
The gift box was tied with a ribbon.

208 묻다 to bury 강아지가 마당에 뼈를 묻었어요.
The puppy buried a bone in the yard.

209 묻히다 to smear, to get (something)
on

아이가 옷에 케첩을 묻혔어요.
The child got ketchup on their clothes.

210 묻히다 to be buried 그 보물은 오랫동안 땅속에 묻혀 있었어요.
That treasure was buried underground for a long time.

211 물들다 to be dyed, to be tinged 저녁 하늘이 붉게 물들었어요.
The evening sky was tinged red.

212 뭉치다 to lump together, to unite 밀가루가 물에 뭉쳐서 덩어리가 됐어요.
The flour clumped together in the water.

213 미치다 to go crazy 너무 시끄러워서 미칠 것 같아요.
It's so noisy I think I'll go crazy.
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214 미치다 to reach, to come up to 성적이 부모님 기대에 못 미쳤어요.
My grades fell short of my parents' expectations.

215 밀리다 to be pushed 지하철에서 사람들에게 밀려 넘어질 뻔했어요.
I almost fell after being pushed by people on the subway.

216 바래다주다 to see someone off, to walk
someone home

남자 친구가 집까지 바래다줬어요.
My boyfriend walked me home.

217 바로잡다 to correct, to straighten 선생님이 제 발음을 바로잡아 주셨어요.
The teacher corrected my pronunciation.

218 바치다 to offer, to dedicate 기념일에 무덤 앞에 꽃을 바쳤어요.
On the anniversary we laid flowers at the grave.

219 박다 to hammer in, to drive in 아빠가 망치로 못을 박으셨어요.
Dad hammered in a nail.

220 박히다 to be stuck in, to be
embedded

발바닥에 가시가 박혔어요.
A thorn got stuck in the sole of my foot.

221 반기다 to welcome gladly 강아지가 꼬리를 흔들며 저를 반겼어요.
The puppy wagged its tail and welcomed me.

222 반짝거리다 to twinkle, to sparkle 밤하늘에 별이 반짝거려요.
Stars are twinkling in the night sky.

223 반짝이다 to sparkle, to glitter 선물을 받은 아이의 눈이 반짝였어요.
The child's eyes sparkled on receiving the gift.

224 받아들이다 to accept, to adopt 그 회사는 새로운 기술을 받아들였어요.
That company adopted new technology.

225 밝혀내다 to find out, to uncover 경찰이 사고 원인을 밝혀냈어요.
The police uncovered the cause of the accident.

226 밝혀지다 to be lit up 무대가 조명으로 환하게 밝혀졌어요.
The stage was brightly lit by the lights.

227 밟히다 to be stepped on 버스에서 발을 밟혀서 아팠어요.
Someone stepped on my foot on the bus and it hurt.

228 밤새다 (for the night) to pass, all
night

친구와 밤새도록 이야기를 나눴어요.
I talked with my friend all night long.

229 밤새우다 to stay up all night 보고서 때문에 밤새워 일했어요.
I stayed up all night working on the report.

230 배다 to soak in, to permeate 고기를 구워서 옷에 냄새가 뱄어요.
The smell got into my clothes from grilling meat.

231 뱉다 to spit (out) 수박씨를 접시에 뱉었어요.
I spat the watermelon seeds onto the plate.

232 버티다 to endure, to hold out 힘들었지만 끝까지 버텼어요.
It was hard, but I held out to the end.

233 번갈다 to take turns, to alternate 부부가 번갈아 아이를 돌봐요.
The couple take turns looking after the child.
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234 벌리다 to widen, to spread apart 의자 사이의 간격을 조금 벌렸어요.
I widened the space between the chairs a little.

235 벌어지다 to open up, to widen (gap) 오래된 문틈이 벌어져서 바람이 들어와요.
The old door's gap has widened and wind comes in.

236 벌어지다 to happen, to break out 어젯밤 우리 동네에서 큰 소동이 벌어졌어요.
A big commotion broke out in our neighborhood last night.

237 벌이다 to start, to launch (a
business, event)

삼촌이 새로운 사업을 벌였어요.
My uncle started a new business.

238 벗어나다 to get out of, to escape 주말에는 도시를 벗어나 쉬고 싶어요.
On weekends I want to get out of the city and rest.

239 베풀다 to give, to hold (a feast), to
do (a kindness)

할아버지는 이웃에게 늘 친절을 베푸셨어요.
Grandfather always showed kindness to his neighbors.

240 병들다 to fall ill 병든 강아지를 정성껏 돌봤어요.
I took good care of the sick puppy.

241 보살피다 to take care of, to look after 언니가 아픈 동생을 보살폈어요.
My older sister looked after our sick sibling.

242 부끄러워하다 to be shy, to feel
embarrassed

아이가 손님 앞에서 부끄러워해요.
The child is shy in front of guests.

243 부딪치다 to bump, to strike against 친구와 손바닥을 부딪치며 웃었어요.
I laughed as I high-fived my friend.

244 부딪히다 to be hit, to collide with 자전거가 자동차에 부딪혔어요.
The bicycle was hit by a car.

245 부서지다 to break, to be smashed 오래된 의자가 갑자기 부서졌어요.
The old chair suddenly broke.

246 부수다 to break, to destroy 낡은 건물을 부수고 공원을 만들어요.
They're tearing down the old building to make a park.

247 부치다 to fry (pancakes) 명절에 가족들과 전을 부쳤어요.
I made pan-fried jeon with my family on the holiday.

248 불구하다 to be despite, in spite of 비가 오는데도 불구하고 경기를 했어요.
They played the game despite the rain.

249 불러일으키다 to arouse, to evoke 그 광고가 큰 관심을 불러일으켰어요.
That advertisement aroused a lot of interest.

250 불리다 to soak (in water) 밥하기 전에 쌀을 물에 불렸어요.
I soaked the rice in water before cooking it.

251 불어오다 to blow (toward) 바다에서 시원한 바람이 불어와요.
A cool breeze blows in from the sea.

252 붙들다 to hold, to grab 넘어지지 않게 친구 팔을 붙들었어요.
I held on to my friend's arm so I wouldn't fall.

253 붙잡다 to catch hold of 아이가 엄마 옷자락을 붙잡고 울어요.
The child is crying, clutching his mom's clothes.
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254 붙잡히다 to be caught 도둑이 결국 경찰에게 붙잡혔어요.
The thief was finally caught by the police.

255 비기다 to tie, to draw 어제 축구 경기에서 우리 팀이 비겼어요.
Our team tied in yesterday's soccer match.

256 비롯되다 to originate, to stem from 이 생각은 제 경험에서 비롯됐어요.
This idea came from my own experience.

257 비롯하다 to include, to start with 사장님을 비롯한 직원들이 모였어요.
The staff, including the boss, gathered.

258 비우다 to empty 냉장고를 비우고 청소했어요.
I emptied the fridge and cleaned it.

259 비웃다 to laugh at, to mock 남의 실수를 비웃으면 안 돼요.
You shouldn't laugh at other people's mistakes.

260 비추다 to shine on, to illuminate 손전등으로 어두운 길을 비췄어요.
I lit up the dark road with a flashlight.

261 비치다 to shine, to be reflected 아침 햇살이 창문으로 비쳤어요.
Morning sunlight shone through the window.

262 비틀거리다 to stagger, to totter 그는 술에 취해 비틀거리며 걸었어요.
He staggered as he walked, drunk.

263 빚다 to shape, to make
(dumplings, pottery)

설날에 가족과 만두를 빚었어요.
I made dumplings with my family on Lunar New Year.

264 빛나다 to shine, to sparkle 밤하늘에 별들이 반짝반짝 빛나요.
The stars are twinkling in the night sky.

265 빠뜨리다 to drop (into), to leave out 휴대폰을 물에 빠뜨렸어요.
I dropped my phone in the water.

266 빠져나가다 to get out, to escape 사람들 사이를 겨우 빠져나갔어요.
I barely made my way out through the crowd.

267 빠져나오다 to get out (of), to slip out 회의 중에 몰래 빠져나왔어요.
I slipped out of the meeting secretly.

268 빼놓다 to leave out, to set aside 필요 없는 책은 빼놓고 가세요.
Leave out the books you don't need.

269 빼앗기다 to be robbed of, to have
taken

길에서 지갑을 빼앗겼어요.
My wallet was taken from me on the street.

270 빼앗다 to take away, to rob 형이 동생의 장난감을 빼앗았어요.
The older brother took away the younger one's toy.

271 뻗다 to stretch, to extend 나뭇가지가 창문까지 뻗었어요.
The tree branches reached all the way to the window.

272 뽑히다 to be pulled out; to be
chosen

바람이 세서 나무가 뽑혔어요.
The wind was so strong that a tree was uprooted.

273 뿌리치다 to shake off, to refuse 그녀는 내 손을 뿌리치고 나갔어요.
She shook off my hand and left.

Korean Grammar Map · koreangrammarmap.com 14 / 113



No. Word Meaning Example

274 사들이다 to buy up, to purchase (in
quantity)

가게 주인이 과일을 많이 사들였어요.
The shop owner bought in a lot of fruit.

275 사로잡다 to capture alive 사냥꾼이 늑대를 사로잡았어요.
The hunter captured the wolf alive.

276 살리다 to save (a life), to revive 의사가 환자의 목숨을 살렸어요.
The doctor saved the patient's life.

277 살아가다 to live on, to get by 우리는 서로 도우며 살아가요.
We live by helping one another.

278 살아남다 to survive 그 회사는 어려운 시기에 살아남았어요.
That company survived a difficult period.

279 살아오다 to have lived (up to now) 부모님은 평생 이 마을에서 살아오셨어요.
My parents have lived in this village all their lives.

280 삼다 to make (someone) into, to
take as

그 일을 좋은 경험으로 삼았어요.
I took that as a good experience.

281 삼키다 to swallow 목이 아파서 음식을 삼키기 힘들어요.
My throat hurts, so it's hard to swallow food.

282 새기다 to engrave, to carve 반지 안쪽에 이름을 새겼어요.
I engraved a name inside the ring.

283 새다 to leak 천장에서 비가 새서 수리했어요.
Rain was leaking from the ceiling, so we repaired it.

284 새다 (of night) to dawn, to break 이야기를 하다 보니 날이 샜어요.
We talked until dawn broke.

285 새우다 to stay up all night 시험 때문에 밤을 새웠어요.
I stayed up all night because of the exam.

286 생겨나다 to come into being, to arise 동네에 새로운 카페들이 생겨났어요.
New cafés have sprung up in the neighborhood.

287 섞이다 to be mixed 빨래가 섞여서 옷에 물이 들었어요.
The laundry got mixed, and the colors bled onto my clothes.

288 설레다 to be excited, to flutter 내일 여행을 떠나서 마음이 설레요.
I'm excited because I'm leaving on a trip tomorrow.

289 소리치다 to shout 아이가 엄마를 부르며 소리쳤어요.
The child shouted, calling for his mom.

290 소문나다 to become well known, to
be rumored

이 식당은 맛집으로 소문났어요.
This restaurant is known for its great food.

291 속다 to be deceived, to be fooled 친구의 거짓말에 깜빡 속았어요.
I was completely fooled by my friend's lie.

292 속이다 to deceive, to trick 부모님을 속이면 안 돼요.
You shouldn't deceive your parents.

293 속하다 to belong to 고래는 포유류에 속해요.
Whales belong to the mammal family.
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294 손잡다 to join hands, to cooperate 두 회사가 손잡고 신제품을 만들었어요.
The two companies joined hands to make a new product.

295 솟다 to rise, to shoot up 창문 밖으로 불길이 높이 솟았어요.
Flames shot up high out of the window.

296 숙이다 to lower, to bow (one's
head)

학생이 고개를 숙여 인사했어요.
The student bowed their head in greeting.

297 숨기다 to hide 동생이 성적표를 가방에 숨겼어요.
My younger brother hid his report card in his bag.

298 숨지다 to die, to pass away 그 사고로 두 사람이 숨졌어요.
Two people died in that accident.

299 스치다 to brush past, to graze 지나가는 사람과 어깨가 스쳤어요.
My shoulder brushed against a passerby.

300 시달리다 to suffer, to be troubled 요즘 업무 스트레스에 시달리고 있어요.
I've been suffering from work stress lately.

301 시들다 to wither 물을 안 줘서 꽃이 시들었어요.
The flowers withered because I didn't water them.

302 시집가다 to get married (of a woman) 언니가 다음 달에 시집가요.
My older sister is getting married next month.

303 싸이다 to be wrapped 선물이 예쁜 포장지에 싸여 있어요.
The gift is wrapped in pretty paper.

304 쏘다 to shoot, to fire 사냥꾼이 하늘을 향해 총을 쐈어요.
The hunter fired a gun toward the sky.

305 쐬다 to get (fresh air), to be
exposed to

답답해서 밖에 나가 바람을 쐬었어요.
I felt stuffy, so I went outside for some fresh air.

306 쑤시다 to ache, to throb 비가 오면 무릎이 쑤셔요.
My knees ache when it rains.

307 쓰다듬다 to stroke, to pat 할머니가 제 머리를 쓰다듬어 주셨어요.
My grandmother stroked my hair.

308 쓰러지다 to fall down, to collapse 강한 바람에 나무가 쓰러졌어요.
The tree fell over in the strong wind.

309 씌우다 to put on (someone), to
cover

엄마가 아이에게 모자를 씌워 줬어요.
The mother put a hat on her child.

310 씻기다 to be washed (away) 비에 씻겨서 거리가 깨끗해졌어요.
The streets became clean, washed by the rain.

311 씻기다 to wash (someone), to
bathe

아빠가 욕실에서 아이를 씻겼어요.
Dad washed the child in the bathroom.

312 안기다 to be held in someone's
arms

아기가 엄마 품에 안겨 잠들었어요.
The baby fell asleep in its mother's arms.

313 안기다 to give, to bring (a result) 그 선수가 우리 팀에 승리를 안겼어요.
That player brought our team victory.
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314 안타까워하다 to feel sorry, to lament 모두 그의 부상을 안타까워했어요.
Everyone felt sorry about his injury.

315 앉히다 to seat (someone), to sit
(someone) down

할머니를 의자에 앉혀 드렸어요.
I helped my grandmother sit on the chair.

316 알아맞히다 to guess correctly 친구가 제 나이를 정확히 알아맞혔어요.
My friend guessed my age exactly right.

317 알아주다 to appreciate, to recognize 제 노력을 알아주셔서 고마워요.
Thank you for recognizing my efforts.

318 앓다 to suffer from (an illness), to
be sick

동생이 독감을 앓아서 학교에 못 갔어요.
My younger brother had the flu and couldn't go to school.

319 앞두다 to have ahead, to be just
before

결혼을 앞두고 너무 바빠요.
I'm very busy with my wedding coming up.

320 앞서다 to be ahead, to lead 우리 회사는 기술 면에서 앞서 있어요.
Our company is ahead in terms of technology.

321 앞세우다 to put in front, to have
(someone) lead

아이를 앞세우고 산길을 걸었어요.
We walked along the mountain path with the child in front.

322 앞장서다 to take the lead 반장이 앞장서서 교실을 청소했어요.
The class president took the lead in cleaning the classroom.

323 애쓰다 to try hard, to make efforts 합격하려고 정말 많이 애썼어요.
I worked really hard to pass.

324 어긋나다 to be dislocated, out of
place

넘어져서 어깨뼈가 어긋났어요.
I fell and dislocated my shoulder.

325 어려워하다 to feel uneasy around, to
find difficult

신입 사원들이 부장님을 어려워해요.
The new employees feel uneasy around the manager.

326 어찌하다 to do (how), to handle 너무 늦어서 어찌할 수가 없었어요.
It was too late, so there was nothing I could do.

327 얹다 to put on top 새로 지은 집에 지붕을 얹었어요.
They put the roof on the newly built house.

328 얻어먹다 to be treated to (food) 어제 선배에게 저녁을 얻어먹었어요.
My senior treated me to dinner yesterday.

329 얼리다 to freeze 냉동실에 물을 넣어 얼음을 얼렸어요.
I put water in the freezer to make ice.

330 엎드리다 to lie face down 아이가 바닥에 엎드려 책을 읽어요.
The child is lying on the floor reading a book.

331 엮다 to weave, tie together 할머니가 실을 엮어 바구니를 만들었어요.
Grandma wove threads into a basket.

332 엿보다 to peek 문틈으로 방 안을 몰래 엿봤어요.
I secretly peeked into the room through the gap in the door.

333 오가다 to come and go 명절에는 선물이 많이 오가요.
Many gifts are exchanged during the holidays.

Korean Grammar Map · koreangrammarmap.com 17 / 113



No. Word Meaning Example

334 오르내리다 to go up and down 운동 삼아 계단을 오르내려요.
I go up and down the stairs for exercise.

335 올라타다 to get on, to board 출발 직전에 기차에 올라탔어요.
I got on the train just before it departed.

336 올려다보다 to look up at 밤하늘을 올려다보니 별이 많았어요.
When I looked up at the night sky, there were many stars.

337 외치다 to shout 사람들이 도와 달라고 크게 외쳤어요.
People shouted loudly for help.

338 우기다 to insist stubbornly 동생은 자기가 맞다고 계속 우겼어요.
My younger brother kept insisting he was right.

339 웃기다 to make (someone) laugh 그 개그맨은 사람들을 잘 웃겨요.
That comedian is good at making people laugh.

340 이룩하다 to achieve, accomplish 한국은 빠른 경제 성장을 이룩했어요.
Korea achieved rapid economic growth.

341 이르다 to reach, arrive 우리는 저녁이 되어서 목적지에 이르렀어요.
We reached our destination in the evening.

342 이르다 to tell, to say 선생님께서 주의할 점을 자세히 일러 주셨어요.
The teacher told us in detail what to be careful about.

343 이어지다 to continue, to be
connected

산 아래로 좁은 길이 이어져 있어요.
A narrow path continues down the mountain.

344 익히다 to cook (thoroughly) 돼지고기는 완전히 익혀서 드세요.
Please cook pork thoroughly before eating.

345 인정받다 to be recognized 그는 회사에서 실력을 인정받았어요.
His skills were recognized at the company.

346 인하다 to be caused by, due to 폭설로 인해 비행기가 취소됐어요.
The flight was canceled due to heavy snow.

347 일으키다 to raise, to help up 넘어진 아이를 일으켜 주었어요.
I helped up the child who had fallen.

348 읽히다 to be read 이 책은 쉽게 읽혀서 금방 다 봤어요.
This book reads easily, so I finished it quickly.

349 읽히다 to make someone read 엄마는 아이에게 매일 동화책을 읽혀요.
The mother has her child read a storybook every day.

350 입히다 to dress (someone) 엄마가 아이에게 새 옷을 입혔어요.
The mother dressed her child in new clothes.

351 잇따르다 to follow one after another 눈길에 사고가 잇따라 일어났어요.
Accidents happened one after another on the snowy roads.

352 잊히다 to be forgotten 그 일은 시간이 지나도 잊히지 않아요.
That event isn't forgotten even as time passes.

353 자라나다 to grow up 아이들이 건강하게 자라나고 있어요.
The children are growing up healthy.
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354 잘리다 to be cut 도로 공사로 길가 나무가 잘렸어요.
The roadside trees were cut down for road construction.

355 잘살다 to be well off 열심히 일해서 잘사는 나라를 만들었어요.
They worked hard and built a prosperous country.

356 잠기다 to be submerged, flooded 큰비로 마을이 물에 잠겼어요.
The village was flooded by heavy rain.

357 잠들다 to fall asleep 아기가 엄마 품에서 잠들었어요.
The baby fell asleep in its mother's arms.

358 잡아당기다 to pull 문을 밀지 말고 잡아당기세요.
Don't push the door; pull it.

359 재우다 to put to sleep 아기를 재우고 나서 책을 읽었어요.
After putting the baby to sleep, I read a book.

360 저지르다 to commit (a mistake) 급하게 하다가 실수를 저질렀어요.
I made a mistake because I was rushing.

361 적어지다 to decrease, to become less 일을 그만둬서 수입이 적어졌어요.
I quit my job, so my income decreased.

362 접어들다 to enter (a period or season) 구월에 접어들자 아침저녁이 시원해요.
Now that we've entered September, mornings and evenings are
cool.

363 접하다 to come across, to hear
(news)

뉴스로 친구의 수상 소식을 접했어요.
I heard the news of my friend's award on the news.

364 조르다 to pester, to beg 아이가 장난감을 사 달라고 졸랐어요.
The child begged me to buy a toy.

365 좁히다 to narrow 공사 때문에 길을 좁혔어요.
They narrowed the road because of construction.

366 주어지다 to be given 저에게 좋은 기회가 주어졌어요.
A good opportunity was given to me.

367 주저앉다 to sink down, to plop down 다리가 아파서 바닥에 주저앉았어요.
My legs hurt, so I sank down onto the floor.

368 줄어들다 to decrease, to shrink 학생 수가 해마다 줄어들고 있어요.
The number of students is decreasing every year.

369 중얼거리다 to mutter, to mumble 그는 혼자 뭔가를 중얼거렸어요.
He muttered something to himself.

370 쥐다 to grasp, to clench 아이가 엄마 손을 꼭 쥐었어요.
The child held his mom's hand tightly.

371 지니다 to carry, to keep on one's
person

외출할 때는 늘 신분증을 지니고 다녀요.
I always carry my ID when I go out.

372 지다 to carry on one's back 그는 무거운 배낭을 지고 산을 올랐어요.
He climbed the mountain carrying a heavy backpack.
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373 지치다 to be exhausted, worn out 하루 종일 일해서 몸이 지쳤어요.
I'm worn out from working all day.

374 지켜보다 to watch, to keep an eye on 엄마는 아이가 노는 모습을 지켜봤어요.
The mother watched her child play.

375 집어넣다 to put in, to stuff into 그는 지갑을 가방에 급히 집어넣었어요.
He hurriedly put his wallet into his bag.

376 짖다 to bark 밤새 옆집 강아지가 짖었어요.
The neighbor's dog barked all night.

377 짚다 to lean on (a cane), to rest
one's hand on

할아버지는 지팡이를 짚고 걸으세요.
Grandpa walks leaning on a cane.

378 쫓겨나다 to be kicked out, expelled 늦게 들어가서 집에서 쫓겨날 뻔했어요.
I came home late and nearly got kicked out of the house.

379 쫓기다 to be chased; to be pressed 도둑이 경찰에게 쫓기고 있어요.
The thief is being chased by the police.

380 쫓다 to chase, to pursue 경찰이 범인을 끝까지 쫓았어요.
The police chased the criminal to the end.

381 쫓아가다 to go after, to rush to 엄마가 화가 나서 학교에 쫓아갔어요.
My mom got angry and rushed to the school.

382 쫓아내다 to drive out, to kick out 가게 주인이 시끄러운 손님을 쫓아냈어요.
The shop owner kicked out a noisy customer.

383 쫓아다니다 to follow around 동생은 하루 종일 저를 쫓아다녀요.
My little brother follows me around all day.

384 쫓아오다 to come after, to follow 강아지가 집까지 저를 쫓아왔어요.
The puppy followed me all the way home.

385 찌푸리다 to be overcast, gloomy
(weather)

하늘이 잔뜩 찌푸려서 비가 올 것 같아요.
The sky is so overcast that it looks like rain.

386 찍다 to chop, to hack 도끼로 나무를 찍어서 쓰러뜨렸어요.
I chopped the tree down with an axe.

387 찍히다 to be stamped, to be
branded

한 번 실수로 게으르다는 낙인이 찍혔어요.
One mistake got me branded as lazy.

388 찡그리다 to frown, to grimace 약이 너무 써서 얼굴을 찡그렸어요.
The medicine was so bitter that I grimaced.

389 찾아내다 to find out, to discover 드디어 잃어버린 열쇠를 찾아냈어요.
I finally found the key I had lost.

390 찾아다니다 to go around looking for 주말마다 유명한 맛집을 찾아다녀요.
Every weekend I go around to famous restaurants.

391 찾아뵙다 to visit (honorific) 명절에 은사님을 찾아뵈었어요.
I visited my former teacher during the holidays.

392 채우다 to lock, to fasten 자전거에 자물쇠를 꼭 채워 두세요.
Be sure to lock your bicycle.
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393 책임지다 to take responsibility 자기가 한 말은 끝까지 책임져야 해요.
You must take responsibility for what you say.

394 처하다 to be faced with, to be in (a
situation)

그들은 매우 위험한 상황에 처했어요.
They were in a very dangerous situation.

395 청하다 to ask for, to request 길을 잃어서 경찰에게 도움을 청했어요.
I got lost, so I asked the police for help.

396 치다 to blow, to rage (wind,
snowstorm)

밤새 눈보라가 심하게 쳤어요.
A snowstorm raged all night.

397 치다 to sprinkle, to add
(seasoning)

국에 후추를 조금 쳤어요.
I sprinkled a little pepper into the soup.

398 타고나다 to be born with 그 사람은 음악적 재능을 타고났어요.
He was born with musical talent.

399 타다 to receive (pay, a prize) 월급을 타면 부모님께 선물을 드릴 거예요.
When I get my paycheck, I'll give my parents a gift.

400 타다 to get dirty easily 흰 옷은 때가 잘 타요.
White clothes get dirty easily.

401 타오르다 to blaze up 산에서 불길이 높이 타올랐어요.
Flames blazed high on the mountain.

402 태우다 to burn 마당에서 낙엽을 태웠어요.
We burned fallen leaves in the yard.

403 택하다 to choose 가장 쉬운 방법을 택했어요.
I chose the easiest method.

404 터지다 to burst, to pop 아이가 들고 있던 풍선이 터졌어요.
The balloon the child was holding popped.

405 퍼지다 to spread out, to flare 이 치마는 아래로 넓게 퍼져요.
This skirt flares out widely at the bottom.

406 펴내다 to publish 선생님이 새 책을 펴내셨어요.
My teacher published a new book.

407 펼쳐지다 to unfold, to stretch out 산 위에 오르자 멋진 경치가 펼쳐졌어요.
When we reached the top, a wonderful view spread out.

408 펼치다 to open, to spread 교과서 삼십 쪽을 펼치세요.
Open your textbook to page thirty.

409 푸다 to scoop, to dish out 엄마가 그릇에 밥을 퍼 주셨어요.
Mom scooped rice into the bowl for me.

410 풀어지다 to come undone, to come
loose

걷다가 신발 끈이 풀어졌어요.
My shoelace came undone while I was walking.

411 품다 to hold in one's arms, to
brood

어미 새가 알을 품고 있어요.
The mother bird is sitting on her eggs.

412 풍기다 to give off (a smell) 부엌에서 맛있는 냄새가 풍겨요.
A delicious smell is coming from the kitchen.
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413 합하다 to combine, to join 모두 힘을 합해서 문제를 풀었어요.
Everyone joined forces to solve the problem.

414 해내다 to accomplish, to pull off 힘든 일이었지만 결국 해냈어요.
It was hard, but I finally pulled it off.

415 해치다 to harm, to damage 늦게 자는 습관은 건강을 해쳐요.
The habit of going to bed late harms your health.

416 행하다 to do, to carry out 말한 것은 반드시 행해야 해요.
You must carry out what you said.

417 헤매다 to wander, to get lost 길을 몰라서 한참 헤맸어요.
I didn't know the way, so I wandered for a long time.

418 헤아리다 to count 아이가 손가락으로 숫자를 헤아려요.
The child counts numbers on his fingers.

419 헤엄치다 to swim 강에서 물고기들이 헤엄치고 있어요.
Fish are swimming in the river.

420 혼내다 to scold 엄마가 거짓말한 동생을 혼냈어요.
Mom scolded my younger brother for lying.

421 훔치다 to steal 누가 제 자전거를 훔쳐 갔어요.
Someone stole my bicycle.

422 흔들리다 to shake, to sway 바람 때문에 비행기가 많이 흔들렸어요.
The plane shook a lot because of the wind.

423 흘러나오다 to flow out, to leak out 공장에서 폐수가 흘러나왔어요.
Wastewater flowed out of the factory.

424 흘러내리다 to flow down, to trickle
down

창문에 빗물이 흘러내려요.
Rainwater is running down the window.

425 흩어지다 to scatter 수업이 끝나자 학생들이 흩어졌어요.
When class ended, the students scattered.

426 힘쓰다 to strive, to make efforts 올해는 건강 관리에 힘쓸 거예요.
This year I'll strive to take care of my health.
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1 간절하다 to be earnest, to be eager 합격하기를 간절하게 기도했어요.
I prayed earnestly that I would pass.

2 간지럽다 to be itchy, to tickle 먼지 때문에 눈이 간지러워요.
My eyes are itchy because of the dust.

3 간편하다 to be simple, to be
convenient

이 앱은 사용이 아주 간편해요.
This app is very easy to use.

4 갑작스럽다 to be sudden 갑작스러운 소식에 모두 놀랐어요.
Everyone was surprised by the sudden news.

5 값싸다 to be cheap, inexpensive 이 시장에는 값싼 옷이 많아요.
There are many cheap clothes at this market.

6 거칠다 to be rough 겨울에는 손이 거칠어져요.
My hands get rough in winter.

7 걱정스럽다 to be worrying, to be
worried

혼자 사는 아들이 걱정스러워요.
I'm worried about my son who lives alone.

8 고급스럽다 to be classy, luxurious 새로 산 차가 아주 고급스러워요.
The new car looks very luxurious.

9 고소하다 to be nutty, savory 참기름을 넣으니까 맛이 고소해요.
It tastes nutty because I added sesame oil.

10 고통스럽다 to be painful 환자가 고통스러운 표정을 지었어요.
The patient made a pained expression.

11 곧다 to be straight 그 모델은 다리가 길고 곧아요.
That model has long, straight legs.

12 공손하다 to be polite, respectful 그 학생은 어른께 늘 공손해요.
That student is always polite to elders.

13 괴롭다 to be painful, distressing 친구와 싸워서 마음이 괴로워요.
I feel distressed because I fought with my friend.

14 굉장하다 to be amazing, tremendous 이 도시는 몇 년 사이에 굉장한 발전을 했어요.
This city has developed tremendously in a few years.

15 귀중하다 to be precious, valuable 이 사진은 저에게 아주 귀중해요.
This photo is very precious to me.

16 귀하다 to be noble, precious 그분은 귀한 집안의 자손이에요.
He is a descendant of a noble family.

17 까다롭다 to be picky, demanding 입사 조건이 너무 까다로워요.
The hiring conditions are too strict.

18 깜깜하다 to be pitch-dark 불을 끄니 방이 깜깜해요.
When I turned off the light, the room was pitch-dark.

19 꼼꼼하다 to be meticulous 제 친구는 성격이 아주 꼼꼼해요.
My friend is very meticulous.
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20 꾸준하다 to be steady, consistent 꾸준한 운동이 건강에 좋아요.
Steady exercise is good for your health.

21 끊임없다 to be constant, incessant 이 가게는 손님이 끊임없어요.
This shop has a constant flow of customers.

22 끝없다 to be endless 사람의 욕심은 끝없어요.
Human greed is endless.

23 난처하다 to be awkward,
embarrassing

갑작스러운 질문에 입장이 난처했어요.
The sudden question put me in an awkward position.

24 날카롭다 to be sharp 칼이 날카로우니까 조심하세요.
The knife is sharp, so be careful.

25 너그럽다 to be generous, tolerant 할머니는 마음이 참 너그러우세요.
My grandmother is very generous-hearted.

26 넉넉하다 to be enough, ample 아직 시간이 넉넉하니까 천천히 하세요.
There's still plenty of time, so take it slow.

27 놀랍다 to be amazing, astonishing 태풍의 위력이 정말 놀라워요.
The power of the typhoon is truly astonishing.

28 느긋하다 to be relaxed, easygoing 휴일이라 느긋하게 아침을 먹었어요.
It was a holiday, so I had a leisurely breakfast.

29 느끼하다 to be greasy, oily 튀김이 너무 느끼해서 다 못 먹었어요.
The fried food was too greasy, so I couldn't finish it.

30 다름없다 to be no different, be as
good as

그 친구는 가족이나 다름없어요.
That friend is like family.

31 다행스럽다 to be fortunate, to be a
relief

아무도 다치지 않아서 다행스러워요.
It's a relief that nobody got hurt.

32 담백하다 to be light, mild (in taste) 이 국은 맛이 담백해서 좋아요.
I like this soup because it tastes light.

33 당당하다 to be confident, dignified 면접에서 당당하게 대답했어요.
I answered confidently at the interview.

34 독특하다 to be unique, distinctive 그 가수는 목소리가 독특해요.
That singer has a distinctive voice.

35 독하다 to be strong, harsh 페인트 냄새가 너무 독해요.
The paint smell is too strong.

36 두렵다 to be afraid, to be scared 혼자 외국에 가는 것이 두려워요.
I'm scared of going abroad alone.

37 뒤늦다 to be belated, too late 뒤늦게 사실을 알고 후회했어요.
I learned the truth too late and regretted it.

38 드물다 to be rare, uncommon 밤에는 이 길에 사람이 드물어요.
Few people use this road at night.

39 든든하다 to be reassuring, to feel
secure; to be full

형이 옆에 있어서 마음이 든든해요.
I feel reassured because my brother is by my side.
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40 뚜렷하다 to be clear, distinct 사고 후에도 의식은 뚜렷했어요.
Even after the accident, he was fully conscious.

41 마땅하다 to be suitable, appropriate 모임을 할 마땅한 장소가 없어요.
There's no suitable place to hold the meeting.

42 막연하다 to be vague, uncertain 졸업 후 계획이 아직 막연해요.
My plans after graduation are still vague.

43 만만하다 to be easy (to deal with), a
pushover

이번 상대는 결코 만만하지 않아요.
This opponent is by no means easy.

44 멀쩡하다 to be intact, to be fine 넘어졌지만 다행히 다리는 멀쩡해요.
I fell, but luckily my leg is fine.

45 명확하다 to be clear, definite 설명이 명확해서 이해하기 쉬웠어요.
The explanation was clear, so it was easy to understand.

46 목마르다 to be thirsty 운동을 했더니 너무 목말라요.
I'm so thirsty after exercising.

47 못나다 to be ugly, to be foolish 화를 낸 제 모습이 참 못나 보였어요.
I looked really foolish getting angry.

48 못되다 to be mean, to be wicked 동생을 놀리는 건 못된 행동이에요.
Teasing your younger sibling is mean behavior.

49 못지않다 to be no less than, as good
as

그의 요리 실력은 요리사 못지않아요.
His cooking is as good as a chef's.

50 무관하다 to be unrelated 그 일은 저와 전혀 무관해요.
That matter has nothing to do with me.

51 무덥다 to be hot and humid 장마철에는 날씨가 무더워요.
The weather is hot and humid during the rainy season.

52 미지근하다 to be lukewarm 커피가 식어서 미지근해요.
The coffee has cooled and is lukewarm.

53 바람직하다 to be desirable 서로 돕는 것은 바람직한 태도예요.
Helping each other is a desirable attitude.

54 바르다 to be straight, to be proper 바른 자세로 앉아야 허리가 안 아파요.
Sit with good posture so your back won't hurt.

55 배부르다 to be full (stomach) 점심을 많이 먹어서 아직 배불러요.
I ate a big lunch, so I'm still full.

56 번거롭다 to be troublesome,
cumbersome

서류를 준비하는 게 좀 번거로워요.
Preparing the documents is a bit of a hassle.

57 번화하다 to be bustling, busy (place) 명동은 서울에서 번화한 곳이에요.
Myeongdong is a bustling area in Seoul.

58 변덕스럽다 to be fickle, changeable 요즘 날씨가 참 변덕스러워요.
The weather has been really changeable lately.

59 별다르다 to be special, particular 주말에 별다른 계획은 없어요.
I have no particular plans for the weekend.
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60 부담스럽다 to be burdensome, to feel
pressured

너무 비싼 선물은 부담스러워요.
A gift that's too expensive feels like a burden.

61 불가피하다 to be unavoidable 비 때문에 일정 변경이 불가피해요.
A schedule change is unavoidable because of the rain.

62 비상하다 to be extraordinary 그 아이는 기억력이 비상해요.
That child has an extraordinary memory.

63 사랑스럽다 to be lovely, to be adorable 웃는 아기 얼굴이 정말 사랑스러워요.
The baby's smiling face is really adorable.

64 사소하다 to be trivial, to be minor 사소한 일로 친구와 다퉜어요.
I argued with my friend over something trivial.

65 사이좋다 to be on good terms 우리 형제는 어릴 때부터 사이좋아요.
My brother and I have gotten along since childhood.

66 상당하다 to be considerable 그 선수는 실력이 상당해요.
That player is quite skilled.

67 상쾌하다 to be refreshing 아침 공기가 정말 상쾌해요.
The morning air is really refreshing.

68 색다르다 to be unusual, to be
different

오늘은 색다른 음식을 먹어 보고 싶어요.
I want to try something different today.

69 생생하다 to be vivid 그날의 기억이 아직도 생생해요.
The memory of that day is still vivid.

70 서늘하다 to be cool, to be chilly 가을이라 저녁 바람이 서늘해요.
It's autumn, so the evening breeze is cool.

71 서럽다 to be sorrowful, to feel hurt 아플 때 혼자 있으니 서러웠어요.
Being alone while sick made me feel so sad.

72 서운하다 to be sad, to feel let down 친구가 이사 가서 너무 서운해요.
I feel so sad that my friend moved away.

73 서툴다 to be clumsy, to be
unskilled

저는 아직 운전이 서툴러요.
I'm still not good at driving.

74 소용없다 to be useless 약을 먹어도 아무 소용없었어요.
Taking medicine didn't help at all.

75 소홀하다 to be negligent, careless 바빠서 건강 관리에 소홀했어요.
I was so busy that I neglected my health.

76 손쉽다 to be easy 앱으로 손쉽게 예약할 수 있어요.
You can easily make a reservation with the app.

77 솔직하다 to be honest, frank 그 사람은 성격이 솔직해서 좋아요.
I like that person because they are honest.

78 수많다 to be numerous 광장에 수많은 사람이 모였어요.
Countless people gathered in the square.

79 순수하다 to be pure, innocent 아이들의 마음은 정말 순수해요.
Children's hearts are truly pure.
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80 순하다 to be gentle, mild 우리 강아지는 아주 순해요.
Our puppy is very gentle.

81 썰렁하다 to be chilly; to be empty 아침저녁으로 날씨가 썰렁해요.
The weather is chilly in the mornings and evenings.

82 쑥스럽다 to be embarrassed, shy 칭찬을 받으니 좀 쑥스러웠어요.
I felt a little shy being praised.

83 쓸데없다 to be useless, unnecessary 쓸데없는 걱정은 하지 마세요.
Don't worry about unnecessary things.

84 쓸쓸하다 to be lonely, desolate 가을이 되니 마음이 쓸쓸해요.
Now that it's autumn, I feel lonely.

85 씩씩하다 to be brave, spirited 동생은 넘어져도 씩씩하게 일어났어요.
My little brother bravely got back up even after falling.

86 아깝다 to be a waste, to be a pity 음식을 버리기가 너무 아까워요.
It's such a waste to throw away food.

87 아무렇다 to be any way, whatever 옷은 아무렇게나 입어도 괜찮아요.
You can wear your clothes any way you like.

88 안되다 to be in a bad situation, to
be unable to afford

형편이 안돼서 여행을 포기했어요.
I gave up the trip because I couldn't afford it.

89 안타깝다 to be a pity, regrettable 한 점 차이로 져서 정말 안타까워요.
It's such a pity we lost by one point.

90 알차다 to be substantial, fruitful 이번 방학을 알차게 보냈어요.
I spent this vacation productively.

91 야하다 to be revealing, racy 옷차림이 너무 야해서 갈아입었어요.
My outfit was too revealing, so I changed.

92 얕다 to be shallow 이 강은 얕아서 걸어서 건널 수 있어요.
This river is shallow enough to walk across.

93 어리석다 to be foolish 화가 나서 어리석은 행동을 했어요.
I did something foolish because I was angry.

94 어색하다 to be awkward 처음 만난 사람과 있으니 어색했어요.
It felt awkward being with someone I'd just met.

95 억울하다 to feel wronged 제 잘못이 아닌데 혼나서 억울했어요.
I felt wronged for being scolded when it wasn't my fault.

96 엄숙하다 to be solemn 장례식장은 엄숙한 분위기였어요.
The funeral hall had a solemn atmosphere.

97 엄청나다 to be enormous,
tremendous

태풍으로 엄청난 피해를 입었어요.
The typhoon caused enormous damage.

98 엉뚱하다 to be odd, unexpected 동생은 가끔 엉뚱한 생각을 해요.
My younger sibling sometimes has odd ideas.

99 용감하다 to be brave 소방관의 용감한 행동에 감동했어요.
I was moved by the firefighter's brave act.
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100 우습다 to be funny 친구의 표정이 너무 우스웠어요.
My friend's expression was so funny.

101 우아하다 to be elegant 그 식당은 분위기가 우아해요.
That restaurant has an elegant atmosphere.

102 원만하다 to be amicable, easygoing 그는 성격이 원만해서 친구가 많아요.
He has an easygoing personality, so he has many friends.

103 웬만하다 to be fair, tolerable 그는 웬만한 일로는 화를 내지 않아요.
He doesn't get angry over ordinary things.

104 위대하다 to be great 세종대왕은 위대한 왕이에요.
King Sejong was a great king.

105 유창하다 to be fluent 그녀는 영어가 아주 유창해요.
She is very fluent in English.

106 유치하다 to be childish 그런 유치한 장난은 그만해요.
Stop those childish pranks.

107 이롭다 to be beneficial 채소는 몸에 이로운 음식이에요.
Vegetables are food that is good for the body.

108 익다 to be familiar, to be used to 이제 일이 손에 익어서 편해요.
I'm used to the work now, so it's easy.

109 자랑스럽다 to be proud 시험에 합격한 딸이 자랑스러워요.
I'm proud of my daughter for passing the exam.

110 자연스럽다 to be natural 사진 속 표정이 아주 자연스러워요.
The expression in the photo is very natural.

111 잘나다 to be good-looking,
outstanding

형은 얼굴도 잘나고 성격도 좋아요.
My older brother is good-looking and has a nice personality.

112 장하다 to be admirable,
praiseworthy

혼자서 해내다니 정말 장해요.
You did it all by yourself? That's really admirable.

113 적절하다 to be appropriate 지금이 이사하기에 적절한 시기예요.
Now is an appropriate time to move.

114 점잖다 to be decent, dignified 그분은 말투가 아주 점잖아요.
That person speaks in a very dignified manner.

115 조그맣다 to be small, tiny 아기 손이 정말 조그매요.
The baby's hands are really tiny.

116 조심스럽다 to be careful, cautious 그는 조심스럽게 문을 열었어요.
He opened the door carefully.

117 지겹다 to be tedious, to be sick of 매일 같은 음식만 먹으니 지겨워요.
I'm sick of eating the same food every day.

118 지혜롭다 to be wise 할머니는 정말 지혜로운 분이세요.
My grandmother is a truly wise person.

119 진정하다 to be true, genuine 어려울 때 돕는 사람이 진정한 친구예요.
A person who helps you in hard times is a true friend.
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120 진지하다 to be serious, earnest 그는 늘 진지한 태도로 수업을 들어요.
He always listens to the class with a serious attitude.

121 짙다 to be thick, dark, heavy 오늘은 화장이 좀 짙은 것 같아요.
I think my makeup is a bit heavy today.

122 짜증스럽다 to be irritating, annoying 그 사람 말투가 좀 짜증스러웠어요.
That person's tone was a bit irritating.

123 캄캄하다 to be pitch-dark 정전이 돼서 방 안이 캄캄해요.
The power went out, so the room is pitch-dark.

124 커다랗다 to be huge, very big 공원에 커다란 나무가 한 그루 있어요.
There is a huge tree in the park.

125 쾌적하다 to be pleasant, comfortable 새 사무실은 넓고 쾌적해요.
The new office is spacious and comfortable.

126 틀림없다 to be certain, without doubt 저 사람이 범인이 틀림없어요.
That person is surely the culprit.

127 평범하다 to be ordinary 저는 평범한 회사원이에요.
I'm an ordinary office worker.

128 평화롭다 to be peaceful 시골 마을은 아주 평화로워요.
The country village is very peaceful.

129 포근하다 to be cozy, soft and warm 새 이불이 아주 포근해요.
The new blanket is very cozy.

130 폭넓다 to be broad, wide-ranging 그분은 지식이 아주 폭넓어요.
He has very broad knowledge.

131 풍부하다 to be abundant, rich 이 나라는 자원이 풍부해요.
This country is rich in resources.

132 해롭다 to be harmful 담배는 건강에 해로워요.
Smoking is harmful to your health.

133 험하다 to be rough, rugged 산길이 험해서 조심해야 해요.
The mountain path is rough, so you have to be careful.

134 화창하다 to be sunny and clear 오늘은 날씨가 화창해요.
The weather is sunny and clear today.

135 확실하다 to be certain, sure 증거가 확실해서 범인이 잡혔어요.
The evidence was clear, so the culprit was caught.

136 후회스럽다 to be regrettable 그때 공부를 안 한 게 후회스러워요.
I regret not studying back then.

137 흔하다 to be common 제 이름은 아주 흔한 이름이에요.
My name is a very common name.

138 흥미롭다 to be interesting 그 영화는 이야기가 흥미로워요.
That movie has an interesting story.

139 힘차다 to be powerful, vigorous 아이들이 힘찬 목소리로 노래했어요.
The children sang in powerful voices.
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1 가능성 possibility 내일은 비가 올 가능성이 높아요.
There is a high chance of rain tomorrow.

2 가로등 streetlight 해가 지자 가로등이 켜졌어요.
When the sun set, the streetlights came on.

3 가뭄 drought 올여름에는 가뭄이 심하게 들었어요.
There was a severe drought this summer.

4 가사 lyrics 이 노래는 가사가 정말 아름다워요.
This song has really beautiful lyrics.

5 가장 head of a household 아버지가 돌아가신 뒤 형이 가장이 되었어요.
After our father passed away, my older brother became the head
of the family.

6 가정 family, home 두 사람은 결혼해서 행복한 가정을 이뤘어요.
The two got married and built a happy family.

7 가정주부 housewife, homemaker 어머니는 오랫동안 가정주부로 지내셨어요.
My mother was a homemaker for a long time.

8 가지 branch 아이가 나무에서 가지를 하나 꺾었어요.
A child broke a branch off the tree.

9 가짜 fake, imitation 시장에서 산 가방이 가짜였어요.
The bag I bought at the market was fake.

10 가치 value, worth 이 그림은 역사적 가치가 높아요.
This painting has high historical value.

11 가치관 values, sense of values 나이가 들면서 가치관이 바뀌었어요.
My values changed as I got older.

12 가톨릭 Catholicism 제 친구 가족은 모두 가톨릭을 믿어요.
My friend's whole family is Catholic.

13 각국 each country, various
countries

세계 각국에서 관광객이 찾아와요.
Tourists come from countries all over the world.

14 각오 resolution, determination 올해는 꼭 합격하겠다는 각오를 했어요.
I made up my mind to pass for sure this year.

15 각종 all kinds, various 이 가게에서는 각종 과일을 팔아요.
This store sells all kinds of fruit.

16 간 liver 술을 많이 마시면 간이 나빠져요.
Drinking a lot of alcohol harms your liver.

17 간
bound noun

between 서울과 부산 간 기차가 자주 다녀요.
Trains run often between Seoul and Busan.

18 간격 gap, interval 의자 사이의 간격을 조금 넓혔어요.
I widened the space between the chairs a little.

19 간섭 interference, meddling 저는 부모님의 간섭을 받기 싫어요.
I don't like my parents meddling in my affairs.
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20 갈등 conflict, discord 두 사람 사이에 갈등이 심해졌어요.
The conflict between the two got worse.

21 감상문 written reflection, review 책을 읽고 감상문을 썼어요.
I read a book and wrote a reflection on it.

22 감소 decrease, reduction 농촌의 인구 감소가 큰 문제예요.
Population decline in rural areas is a big problem.

23 감시 surveillance, watch 그 건물은 카메라로 감시를 하고 있어요.
That building is monitored by cameras.

24 감옥 prison, jail 그 도둑은 결국 감옥에 갔어요.
That thief eventually went to prison.

25 강도 robber 어젯밤 은행에 강도가 들었어요.
A robber broke into the bank last night.

26 강수량 precipitation, rainfall 여름에는 강수량이 많은 편이에요.
Summer tends to have a lot of rainfall.

27 강요 coercion, forcing 저는 술을 마시라는 강요를 받았어요.
I was pressured to drink.

28 강의 lecture 오늘 아침에 경제학 강의를 들었어요.
I attended an economics lecture this morning.

29 강의실 lecture room 수업은 삼 층 강의실에서 해요.
The class is held in the third-floor lecture room.

30 강제 force, compulsion 아이에게 강제로 공부를 시키면 안 돼요.
You shouldn't force children to study.

31 강조 emphasis 선생님은 복습의 중요성을 강조하셨어요.
The teacher emphasized the importance of review.

32 갖가지 all sorts, various kinds 가게에 갖가지 모양의 빵이 있어요.
The shop has bread in all sorts of shapes.

33 개구리 frog 아이들이 논에서 개구리를 잡았어요.
The children caught frogs in the rice paddy.

34 개념 concept 이 개념을 이해하기가 좀 어려워요.
This concept is a bit hard to understand.

35 개미 ant 부엌 바닥에 개미가 줄지어 가요.
Ants are marching in a line across the kitchen floor.

36 개발 development 학교는 학생들의 재능 개발을 도와요.
The school helps students develop their talents.

37 개방 opening (to the public) 박물관 개방 시간은 아침 아홉 시예요.
The museum opens at nine in the morning.

38 개별 individual, separate 여행 중에 개별 행동은 하지 마세요.
Please don't go off on your own during the trip.

39 개선 improvement 근무 환경의 개선이 필요해요.
The working environment needs improvement.
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40 개성 individuality, personality 제 동생은 개성이 아주 강해요.
My younger sibling has a very strong personality.

41 개최 hosting, holding (an event) 두 나라가 월드컵 공동 개최를 했어요.
The two countries co-hosted the World Cup.

42 개혁 reform 정부가 경제 개혁을 추진하고 있어요.
The government is pushing for economic reform.

43 거대 huge, giant 이곳에 거대 규모의 공장이 생겨요.
A huge factory is going to be built here.

44 거래 deal, transaction 두 회사 사이에 거래가 이루어졌어요.
A deal was made between the two companies.

45 거래처 client, business partner 오후에 거래처 직원을 만나요.
I'm meeting someone from a client company this afternoon.

46 거미 spider 창문 구석에 거미가 줄을 쳤어요.
A spider spun a web in the corner of the window.

47 거북이 turtle 거북이가 천천히 바다로 기어가요.
The turtle is slowly crawling toward the sea.

48 거지 beggar 길에서 거지가 돈을 구걸하고 있었어요.
A beggar was begging for money on the street.

49 거짓 lie, falsehood 그 사람의 말은 모두 거짓이었어요.
Everything that person said was a lie.

50 건너 the other side, across 길 건너에 새 카페가 생겼어요.
A new café opened across the street.

51 건설 construction 동네에 아파트 건설이 시작됐어요.
Apartment construction has started in the neighborhood.

52 건전지 battery 시계 건전지를 새것으로 갈았어요.
I replaced the watch battery with a new one.

53 건축 architecture, construction 학교 옆에서 건축 공사가 한창이에요.
Construction work is in full swing next to the school.

54 검사 prosecutor 그는 열심히 공부해서 검사가 됐어요.
He studied hard and became a prosecutor.

55 겉모습 outward appearance 사람을 겉모습만 보고 판단하면 안 돼요.
You shouldn't judge people by their appearance alone.

56 게 crab 바닷가 식당에서 게를 먹었어요.
I ate crab at a seaside restaurant.

57 겨울철 wintertime 겨울철에는 감기를 조심해야 해요.
You need to watch out for colds in winter.

58 격려 encouragement 선배의 격려 덕분에 힘이 났어요.
Thanks to my senior's encouragement, I felt stronger.

59 견학 field trip, study tour 학생들이 박물관으로 견학을 갔어요.
The students went on a field trip to the museum.
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60 견해 opinion, view 그 문제에 대해 서로 견해가 달라요.
We have different views on that issue.

61 결근 absence from work 그는 감기 때문에 결근을 했어요.
He was absent from work because of a cold.

62 결론 conclusion 오랜 회의 끝에 결론을 내렸어요.
We reached a conclusion after a long meeting.

63 결승 final (match) 우리 팀이 결승에 올라갔어요.
Our team made it to the finals.

64 결합 combination, union 이 제품은 기술과 디자인의 결합이에요.
This product is a combination of technology and design.

65 결혼식장 wedding hall 야외 결혼식장이 정말 예뻤어요.
The outdoor wedding venue was really pretty.

66 겸손 modesty, humility 그 선수는 늘 겸손한 태도를 보여요.
That athlete always shows a humble attitude.

67 경계 boundary, border 이 강이 두 도시의 경계예요.
This river is the boundary between the two cities.

68 경고 warning 지각을 자주 해서 경고를 받았어요.
I got a warning for being late often.

69 경기 economy, business
conditions

요즘 경기가 조금씩 회복되고 있어요.
The economy is gradually recovering these days.

70 경력 career, work experience 이 회사에서 오 년 동안 경력을 쌓았어요.
I built up five years of experience at this company.

71 경영 management, running (a
business)

아버지가 회사 경영을 맡고 계세요.
My father is in charge of running the company.

72 경쟁 competition 그 친구는 제 오랜 경쟁 상대예요.
That friend is my long-time rival.

73 경쟁력 competitiveness 기업은 경쟁력을 키우려고 노력해요.
Companies strive to strengthen their competitiveness.

74 경제력 economic power 나라마다 경제력 차이가 커요.
There's a big gap in economic power between countries.

75 경향 tendency, trend 요즘 혼자 여행하는 경향이 늘었어요.
The trend of traveling alone has grown lately.

76 계기 opportunity, trigger, turning
point

그 영화가 한국어를 배운 계기예요.
That movie is what got me to learn Korean.

77 계산기 calculator 계산기로 이번 달 생활비를 계산했어요.
I calculated this month's living expenses with a calculator.

78 계산대 checkout counter 계산대 앞에 사람들이 줄을 섰어요.
People lined up in front of the checkout counter.

79 계층 class, social stratum 그 정책은 모든 계층에게 도움이 돼요.
That policy helps all social classes.
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80 고국 homeland, native country 그는 십 년 만에 고국으로 돌아갔어요.
He returned to his homeland after ten years.

81 고급 high-class, luxury 생일 선물로 고급 시계를 받았어요.
I got a luxury watch as a birthday present.

82 고대 ancient times 이 박물관에는 고대 유물이 많아요.
This museum has many ancient relics.

83 고독 loneliness, solitude 외국에서 혼자 살면서 고독을 느꼈어요.
I felt lonely living alone abroad.

84 고등 higher, advanced 모든 사람이 고등 교육을 받을 수는 없어요.
Not everyone can receive higher education.

85 고등어 mackerel 저녁에 고등어를 구워 먹었어요.
I grilled mackerel for dinner.

86 고래 whale 배 위에서 큰 고래를 봤어요.
I saw a big whale from the boat.

87 고려 consideration 집을 고를 때 교통도 고려를 해야 해요.
You also need to consider transportation when choosing a house.

88 고무 rubber 이 장갑은 고무로 만들었어요.
These gloves are made of rubber.

89 고요 stillness, calm 고요한 밤에 별을 보며 걸었어요.
I walked under the stars on a still night.

90 고유 native, unique (to) 김치는 한국의 고유 음식이에요.
Kimchi is a food native to Korea.

91 고장 region, locality 이 사과는 우리 고장의 특산물이에요.
These apples are a specialty of our region.

92 고전 classic 방학 동안 고전 소설을 읽었어요.
I read classic novels during the vacation.

93 고정 fixed, steady 그는 고정 수입이 없어서 걱정이에요.
He's worried because he has no fixed income.

94 고집 stubbornness 아이가 장난감을 사 달라고 고집을 부려요.
The child is stubbornly insisting on buying a toy.

95 고층 high-rise 도시에 고층 빌딩이 많이 생겼어요.
Many high-rise buildings have gone up in the city.

96 고통 pain, suffering 그는 오랫동안 병의 고통을 견뎠어요.
He endured the pain of illness for a long time.

97 곡 piece of music, tune 노래방에서 신나는 곡을 불렀어요.
I sang an upbeat song at karaoke.

98 곡식 grain, crops 가을이 되면 농부들이 곡식을 거둬요.
In autumn, farmers harvest the grain.

99 골 goal 그 선수가 마지막에 골을 넣었어요.
That player scored a goal at the end.
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100 공감 empathy, sympathy 그 영화는 많은 사람의 공감을 얻었어요.
That movie resonated with many people.

101 공개 disclosure, making public 경찰이 범인의 얼굴을 공개했어요.
The police made the criminal's face public.

102 공격 attack 그 마을은 적의 공격을 받았어요.
That village was attacked by the enemy.

103 공급 supply 태풍 때문에 전기 공급이 끊겼어요.
The power supply was cut off because of the typhoon.

104 공기 rice bowl 공기에 밥을 가득 담았어요.
I filled the bowl full of rice.

105 공동체 community 우리는 모두 지역 공동체에 속해 있어요.
We all belong to the local community.

106 공업 industry, manufacturing 이 도시는 공업이 발달했어요.
This city has a developed industry.

107 공지 notice, announcement 회사에서 휴가 일정을 공지했어요.
The company announced the vacation schedule.

108 공해 pollution 이 동네는 소음 공해가 심해요.
Noise pollution is severe in this neighborhood.

109 과소비 overspending 가계부를 쓰면서 과소비를 줄였어요.
I cut down on overspending by keeping a household budget.

110 과속 speeding 과속 운전은 정말 위험해요.
Speeding is really dangerous.

111 과외 extra (outside one's regular
duties)

요즘 과외 업무가 많아서 피곤해요.
I'm tired because I've had a lot of extra work lately.

112 과제 task, assignment 이번 주까지 과제를 끝내야 해요.
I have to finish the assignment by this week.

113 관계자 person concerned, official 공연장 관계자를 만나 이야기했어요.
I met and talked with a staff member of the concert hall.

114 관심사 interest, matter of interest 형제지만 관심사가 서로 달라요.
We're siblings, but our interests are different.

115 관점 point of view, perspective 같은 일도 관점에 따라 다르게 보여요.
The same thing looks different depending on your perspective.

116 괴로움 suffering, distress 친구와 대화하며 괴로움을 잊었어요.
I forgot my distress while talking with a friend.

117 교내 on campus, within the
school

점심시간에 교내 방송이 나와요.
A school broadcast plays at lunchtime.

118 교대 shift, taking turns 간호사들은 교대로 밤에 일해요.
Nurses take turns working at night.

119 교류 exchange 두 나라는 문화 교류를 활발히 해요.
The two countries actively engage in cultural exchange.
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120 교복 school uniform 고등학생들이 교복을 입고 등교해요.
High school students go to school in uniforms.

121 교양 culture, refinement 책을 많이 읽으며 교양을 쌓아요.
I cultivate myself by reading many books.

122 교육비 education expenses 아이가 크면서 교육비가 많이 들어요.
Education costs grow as the child gets older.

123 교육자 educator 그분은 평생을 교육자로 사셨어요.
He lived his whole life as an educator.

124 교장 principal 교장 선생님께서 입학식에서 말씀하셨어요.
The principal spoke at the entrance ceremony.

125 교재 teaching material, textbook 새 한국어 교재를 샀어요.
I bought a new Korean textbook.

126 교체 replacement 리모컨 건전지 교체가 필요해요.
The remote's batteries need replacing.

127 교훈 lesson, moral 실패를 통해 큰 교훈을 얻었어요.
I learned a big lesson through failure.

128 구매 purchase 인터넷으로 상품 구매를 했어요.
I purchased the product online.

129 구별 distinction 쌍둥이라서 구별이 잘 안 돼요.
They're twins, so it's hard to tell them apart.

130 구분 division, classification 이 지역은 계절의 구분이 뚜렷해요.
The seasons are clearly distinct in this region.

131 구석 corner 방 한쪽 구석에 책상을 놓았어요.
I put the desk in one corner of the room.

132 구성 composition, makeup 우리 팀의 구성 인원은 다섯 명이에요.
Our team is made up of five people.

133 구세대 older generation 구세대와 신세대는 생각이 달라요.
The older and younger generations think differently.

134 구속 restraint, constraint 회사의 구속이 심해서 힘들어요.
It's hard because the company is so restrictive.

135 구조 rescue 산에서 길을 잃어 구조를 요청했어요.
I got lost on the mountain and called for rescue.

136 국경일 national holiday 광복절은 한국의 국경일이에요.
Liberation Day is a national holiday in Korea.

137 국산 domestic product 저는 되도록 국산 농산물을 사요.
I buy domestic farm produce whenever possible.

138 국외 abroad, outside the country 이번 휴가에는 국외로 여행을 가요.
I'm going abroad on this vacation.

139 국제결혼 international marriage 요즘 국제결혼을 하는 사람이 많아요.
Many people have international marriages these days.
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140 국제선 international flight 인천 공항에서 국제선으로 갈아탔어요.
I transferred to an international flight at Incheon Airport.

141 국제화 internationalization,
globalization

국제화 시대에는 외국어가 중요해요.
Foreign languages are important in the age of globalization.

142 국화 chrysanthemum 가을이 되자 마당에 국화가 피었어요.
When autumn came, chrysanthemums bloomed in the yard.

143 국회 National Assembly 국회에서 새 법이 통과됐어요.
A new law was passed in the National Assembly.

144 군 county (administrative
district)

할머니는 시골의 작은 군에 사세요.
My grandmother lives in a small rural county.

145 군데
bound noun

place, spot (counter) 여러 군데를 돌아다니며 집을 봤어요.
I went around several places looking at houses.

146 군사 military affairs 그곳은 군사 지역이라 들어갈 수 없어요.
You can't enter there because it's a military zone.

147 굴 cave, tunnel, burrow 토끼가 땅에 굴을 파고 있어요.
A rabbit is digging a burrow in the ground.

148 권력 power 권력을 가진 사람일수록 겸손해야 해요.
The more power people have, the more humble they should be.

149 권리 right 모든 국민은 교육을 받을 권리가 있어요.
All citizens have the right to education.

150 권위 authority 그 교수님은 이 분야에서 권위가 있어요.
That professor is an authority in this field.

151 권유 recommendation,
suggestion

친구의 권유로 요가를 시작했어요.
I started yoga on my friend's recommendation.

152 귀가 returning home 오늘은 귀가 시간이 늦어질 것 같아요.
I think I'll be getting home late today.

153 귀국 returning to one's country 유학을 마치고 다음 달에 귀국해요.
I'm returning home next month after finishing my studies abroad.

154 귀신 ghost 동생은 귀신 이야기를 무서워해요.
My younger sibling is scared of ghost stories.

155 규모 scale, size 이 회사는 규모가 꽤 커요.
This company is quite large in scale.

156 규정 rule, regulation 회사 규정에 따라 휴가를 신청했어요.
I applied for leave according to company regulations.

157 균형 balance 건강을 위해 균형 잡힌 식사를 해요.
I eat a balanced diet for my health.

158 그네 swing 아이들이 놀이터에서 그네를 타요.
The children are riding the swings at the playground.

159 그늘 shade 더우니까 나무 그늘에서 쉬어요.
It's hot, so let's rest in the shade of the tree.
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160 그래프 graph 판매량을 그래프로 나타냈어요.
I showed the sales volume as a graph.

161 그리움 longing, yearning 고향에 대한 그리움이 커졌어요.
My longing for my hometown grew.

162 그림자 shadow 저녁이 되자 그림자가 길어졌어요.
As evening came, the shadows grew longer.

163 그림책 picture book 자기 전에 아이에게 그림책을 읽어 줘요.
I read a picture book to my child before bed.

164 극복 overcoming 그는 병을 극복하고 다시 일어났어요.
He overcame his illness and got back on his feet.

165 근거 basis, grounds 그 말에는 아무 근거가 없어요.
There's no basis for that claim.

166 근교 suburbs, outskirts 주말에 서울 근교로 놀러 갔어요.
I went on an outing to the outskirts of Seoul on the weekend.

167 근대 modern times, early
modern era

이 건물은 근대에 지어졌어요.
This building was built in the modern era.

168 근래 recently, lately 근래에 들어 비가 자주 와요.
It's been raining often lately.

169 근로자 worker, laborer 이 공장에는 근로자가 많아요.
There are many workers at this factory.

170 근본 root, foundation 문제의 근본을 찾아야 해요.
We need to find the root of the problem.

171 근심 worry, anxiety 어머니는 요즘 근심이 많으세요.
My mother has a lot of worries these days.

172 금년 this year 금년 여름은 유난히 더워요.
This summer is unusually hot.

173 금융 finance 형은 금융 회사에 다녀요.
My older brother works at a financial company.

174 급증 sharp increase, surge 여름에는 관광객이 급증해요.
Tourists increase sharply in summer.

175 기념일 anniversary,
commemoration day

오늘은 우리 결혼 기념일이에요.
Today is our wedding anniversary.

176 기독교 Christianity 그 친구는 기독교를 믿어요.
That friend believes in Christianity.

177 기둥 pillar, column 이 집은 기둥이 아주 튼튼해요.
This house has very sturdy pillars.

178 기록 record 여행하면서 매일 기록을 남겼어요.
I kept a record every day while traveling.

179 기반 foundation, base 사업의 기반을 다지는 중이에요.
I'm laying the foundation for my business.
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180 기본 basics, fundamentals 운동은 기본 자세가 중요해요.
In exercise, the basic posture is important.

181 기부 donation 매달 조금씩 기부를 하고 있어요.
I donate a little every month.

182 기술 technology, skill 이 회사는 새로운 기술을 개발했어요.
This company developed a new technology.

183 기업가 entrepreneur,
businessperson

제 꿈은 성공한 기업가가 되는 거예요.
My dream is to become a successful entrepreneur.

184 기여 contribution 그는 지역 발전에 크게 기여했어요.
He contributed greatly to the region's development.

185 기운 energy, strength 감기 때문에 기운이 하나도 없어요.
I have no energy at all because of a cold.

186 기원 origin 인류의 기원에 대한 책을 읽었어요.
I read a book about the origin of humankind.

187 기적 miracle 그가 살아난 건 기적이에요.
It's a miracle that he survived.

188 기존 existing 기존 시설을 고쳐서 다시 쓰고 있어요.
We are repairing and reusing the existing facilities.

189 기지개 stretch (of the body) 아침에 일어나서 기지개를 켰어요.
I got up in the morning and stretched.

190 기혼 being married 이 모임에는 기혼 여성이 많아요.
There are many married women in this group.

191 기획 planning 이번 행사의 기획을 맡았어요.
I was in charge of planning this event.

192 기후 climate 이 지역은 기후가 따뜻해요.
This region has a warm climate.

193 길가 roadside 길가에 꽃이 많이 피었어요.
Many flowers bloomed by the roadside.

194 길거리 street 길거리에서 떡볶이를 사 먹었어요.
I bought and ate tteokbokki on the street.

195 깊이 depth 이 강의 깊이는 얼마나 돼요?
How deep is this river?

196 까닭 reason 화가 난 까닭을 물어봤어요.
I asked the reason they were angry.

197 깨 sesame 볶은 깨를 나물에 뿌렸어요.
I sprinkled roasted sesame seeds on the vegetables.

198 꼭대기 top, summit 산 꼭대기에서 해돋이를 봤어요.
We watched the sunrise from the top of the mountain.

199 꽃꽂이 flower arrangement 주말마다 꽃꽂이를 배우고 있어요.
I'm learning flower arranging every weekend.
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200 꽃잎 petal 바람에 벚꽃 꽃잎이 날렸어요.
Cherry blossom petals flew in the wind.

201 꾸중 scolding 숙제를 안 해서 꾸중을 들었어요.
I got scolded for not doing my homework.

202 꿈속 in a dream 꿈속에서 할머니를 만났어요.
I met my grandmother in a dream.

203 나름
bound noun

depending on 성공은 노력하기 나름이에요.
Success depends on how hard you try.

204 나뭇가지 branch 나뭇가지에 새가 앉아 있어요.
A bird is sitting on the branch.

205 나비 butterfly 꽃밭에 하얀 나비가 날아왔어요.
A white butterfly flew into the flower garden.

206 난리 turmoil, chaos; war 할아버지는 난리를 피해 고향을 떠났어요.
My grandfather left his hometown to escape the turmoil.

207 날개 wing 새가 날개를 펴고 날아갔어요.
The bird spread its wings and flew away.

208 남매 brother and sister, siblings 우리 집은 삼 남매예요.
There are three siblings in our family.

209 남북 south and north 이 강은 남북으로 길게 흘러요.
This river flows a long way from south to north.

210 낭비 waste 시간 낭비를 줄이고 싶어요.
I want to cut down on wasted time.

211 내부 inside, interior 건물 내부는 아주 깨끗했어요.
The interior of the building was very clean.

212 내외 inside and outside 건물 내외를 깨끗이 청소했어요.
We cleaned the inside and outside of the building.

213 냉수 cold water 더워서 냉수를 한 잔 마셨어요.
It was hot, so I drank a glass of cold water.

214 너머 beyond, over 산 너머에 작은 마을이 있어요.
There is a small village beyond the mountain.

215 네모 square, rectangle 네모 모양의 상자를 샀어요.
I bought a square box.

216 네티즌 netizen, internet user 그 영상은 네티즌들 사이에서 화제예요.
That video is a hot topic among netizens.

217 녀석
bound noun

guy, fellow, kid 그 녀석은 정말 웃기는 친구예요.
That guy is a really funny friend.

218 년도
bound noun

year (of a given number) 이천이십 년도에 대학을 졸업했어요.
I graduated from university in 2020.

219 노동 labor, work 노동 시간이 너무 길어요.
The working hours are too long.
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220 노동자 laborer, worker 아버지는 공장에서 노동자로 일하셨어요.
My father worked as a laborer in a factory.

221 녹화 (video) recording 오늘 방송 녹화가 있어서 바빠요.
I'm busy because there's a broadcast recording today.

222 논리 logic 그 주장은 논리에 맞지 않아요.
That argument isn't logical.

223 논의 discussion 충분한 논의를 거쳐 결정했어요.
We decided after sufficient discussion.

224 논쟁 dispute, debate 그 문제로 큰 논쟁이 벌어졌어요.
A big debate broke out over that issue.

225 농민 farmer 농민들이 쌀을 수확하고 있어요.
Farmers are harvesting rice.

226 농사일 farm work 방학에 할머니의 농사일을 도왔어요.
During vacation, I helped my grandmother with farm work.

227 농산물 agricultural products, farm
produce

시장에서 지역 농산물을 팔아요.
Local farm produce is sold at the market.

228 농업 agriculture 삼촌은 시골에서 농업에 종사해요.
My uncle works in agriculture in the countryside.

229 농촌 farming village, rural area 은퇴 후 농촌에서 살고 싶어요.
I want to live in a farming village after retirement.

230 뇌 brain 잠을 자야 뇌가 쉴 수 있어요.
Your brain can rest only when you sleep.

231 누님 older sister (honorific, used
by males)

첫째 누님이 지난달에 결혼하셨어요.
My eldest sister got married last month.

232 눈길 gaze, attention 예쁜 옷에 자꾸 눈길이 가요.
My eyes keep going to the pretty clothes.

233 눈동자 pupil (of the eye) 아기 눈동자가 정말 맑아요.
The baby's eyes are so clear.

234 눈빛 look in one's eyes 선생님의 눈빛이 따뜻했어요.
The teacher's eyes were warm.

235 눈썹 eyebrow 그 배우는 눈썹이 짙어요.
That actor has thick eyebrows.

236 눈앞 right before one's eyes 눈앞에 넓은 바다가 펼쳐졌어요.
A wide sea spread out before my eyes.

237 눈치 tact, social sense 동생은 눈치가 없어서 자주 실수해요.
My younger brother lacks tact, so he often makes mistakes.

238 늦가을 late autumn 늦가을에는 낙엽이 많이 떨어져요.
In late autumn, many leaves fall.

239 늦겨울 late winter 늦겨울인데도 아직 눈이 와요.
Even though it's late winter, it's still snowing.
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240 늦봄 late spring 늦봄에는 날씨가 꽤 따뜻해요.
In late spring, the weather is quite warm.

241 늦여름 late summer 늦여름 저녁에는 바람이 시원해요.
Late-summer evenings have a cool breeze.

242 님
bound noun

Mr./Ms. (after a name) 김민수 님, 안으로 들어오세요.
Mr. Kim Minsu, please come in.

243 다수 majority, large number 다수의 의견에 따라 결정했어요.
We decided according to the majority opinion.

244 다짐 pledge, firm resolution 늦지 않겠다는 다짐을 받았어요.
I got a promise that they wouldn't be late.

245 단계 stage, step 공사가 마지막 단계에 들어갔어요.
The construction has entered its final stage.

246 단골 regular (customer/shop) 이 빵집은 제 단골 가게예요.
This bakery is my regular shop.

247 단기 short term 방학 동안 단기 강좌를 들었어요.
I took a short-term course during the vacation.

248 단독 alone, sole, independent 사장님이 단독으로 결정을 내렸어요.
The boss made the decision alone.

249 단속 crackdown, enforcement 요즘 음주 운전 단속이 심해요.
Drunk-driving crackdowns are strict these days.

250 달빛 moonlight 창문으로 달빛이 환하게 들어와요.
Moonlight shines brightly through the window.

251 달성 achievement, attainment 올해 목표 달성이 쉽지 않아요.
Achieving this year's goal isn't easy.

252 담 wall, fence 옆집과 우리 집 사이에 담이 있어요.
There is a wall between our house and the next one.

253 담 next (short for 다음) 담 주에 다시 만나기로 했어요.
We decided to meet again next week.

254 담당 charge, being in charge 이 일은 제 담당이 아니에요.
This task isn't my responsibility.

255 담당자 person in charge 담당자에게 직접 물어보세요.
Please ask the person in charge directly.

256 담요 blanket 추워서 무릎에 담요를 덮었어요.
It was cold, so I covered my knees with a blanket.

257 담임 homeroom teacher, being
in charge of a class

올해 일 학년 담임을 맡았어요.
This year I became homeroom teacher for first grade.

258 답변 answer, reply 질문에 대한 답변을 아직 못 들었어요.
I haven't heard a reply to my question yet.

259 당시 at that time 그 당시에는 휴대폰이 없었어요.
There were no cell phones back then.
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260 당일 the (same) day 부산으로 당일 여행을 다녀왔어요.
I went on a day trip to Busan.

261 당첨 winning (a lottery/prize) 이벤트에 당첨돼서 선물을 받았어요.
I won the event and got a gift.

262 대가 price, payment, cost 열심히 일한 대가를 받았어요.
I received the reward for working hard.

263 대규모 large scale 광장에서 대규모 공연이 열렸어요.
A large-scale concert was held in the square.

264 대기 atmosphere, air 자동차 때문에 대기가 오염됐어요.
The air has been polluted because of cars.

265 대기 waiting, standby 대기 시간이 한 시간이 넘었어요.
The waiting time was over an hour.

266 대기업 large company,
conglomerate

형은 대기업에 취직했어요.
My older brother got a job at a large company.

267 대낮 broad daylight 대낮에 도둑이 들었어요.
A thief broke in in broad daylight.

268 대다수 the majority 대다수의 학생이 그 의견에 찬성했어요.
Most of the students agreed with that opinion.

269 대량 large quantity, mass 회사에서 물건을 대량으로 주문했어요.
The company ordered goods in bulk.

270 대로 main road, boulevard 이 대로를 따라가면 시청이 나와요.
Follow this boulevard and you'll reach city hall.

271 대리 substitute, proxy 술을 마셔서 대리 운전을 불렀어요.
I drank, so I called a designated driver.

272 대립 confrontation, conflict 두 나라의 대립이 계속되고 있어요.
The confrontation between the two countries continues.

273 대비 contrast 검은색과 흰색이 대비를 이뤄요.
Black and white make a contrast.

274 대비 preparation, provision 노후 대비로 저축을 하고 있어요.
I'm saving money to prepare for old age.

275 대사 ambassador 새로 온 대사가 기자 회견을 했어요.
The newly arrived ambassador held a press conference.

276 대사 lines (in a play/film) 배우가 긴 대사를 다 외웠어요.
The actor memorized all the long lines.

277 대상자 eligible person, target
person

지원 대상자는 문자로 알려 드려요.
Eligible recipients will be notified by text.

278 대응 response, countermeasure 회사가 법적 대응을 하기로 했어요.
The company decided to take legal action.

279 대접 treating, hospitality 손님 대접을 위해 음식을 준비했어요.
I prepared food to entertain the guests.
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280 대조 comparison, checking
against

경찰이 지문 대조를 하고 있어요.
The police are comparing fingerprints.

281 대중문화 popular culture 한국의 대중문화가 세계에 알려졌어요.
Korean pop culture has become known worldwide.

282 대책 measure, countermeasure 정부가 교통 문제 대책을 내놓았어요.
The government announced measures for traffic problems.

283 대처 coping, handling 사고에 대한 대처가 빨랐어요.
The response to the accident was quick.

284 대체 substitution, replacement 고기 대신 쓸 대체 식품을 찾았어요.
I found a substitute food to use instead of meat.

285 대출 loan, lending (books) 도서관에서 책 대출을 신청했어요.
I applied to borrow a book from the library.

286 댐 dam 강 위쪽에 큰 댐을 건설했어요.
They built a big dam upstream.

287 더위 heat, hot weather 더위를 피해 계곡으로 놀러 갔어요.
We went to a valley to escape the heat.

288 덕 virtue 그 선생님은 덕이 높은 분이에요.
That teacher is a person of great virtue.

289 덕택 thanks to, favor 부모님 덕택에 유학을 할 수 있었어요.
Thanks to my parents, I could study abroad.

290 덩어리 lump, chunk 고기 덩어리를 작게 잘랐어요.
I cut the chunk of meat into small pieces.

291 도난 theft 주차장에서 자전거 도난 사고가 났어요.
A bicycle was stolen in the parking lot.

292 도마 cutting board 도마 위에서 양파를 썰었어요.
I chopped onions on the cutting board.

293 도망 escape, flight 범인은 오랫동안 도망을 다녔어요.
The criminal was on the run for a long time.

294 도입 introduction, adoption 새 기술 도입으로 일이 쉬워졌어요.
Work became easier with the introduction of new technology.

295 도전 challenge, attempt 그는 실패해도 도전을 멈추지 않았어요.
Even when he failed, he never stopped challenging himself.

296 독 poison, venom 뱀에 물려서 몸에 독이 퍼졌어요.
He was bitten by a snake and the venom spread.

297 독립 independence 취직하고 부모님에게서 독립했어요.
After getting a job, I became independent of my parents.

298 독자 reader 작가가 독자의 편지에 답장했어요.
The author replied to a reader's letter.

299 돌멩이 stone, pebble 아이들이 강에 돌멩이를 던졌어요.
The children threw stones into the river.
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300 동기 classmate, peer (same year) 대학 동기들과 오랜만에 만났어요.
I met my college classmates after a long time.

301 동기 motive, motivation 한국어를 배우게 된 동기가 뭐예요?
What motivated you to learn Korean?

302 동남아 Southeast Asia 이번 휴가에 동남아로 여행을 가요.
I'm traveling to Southeast Asia this vacation.

303 동서남북 all four directions 잃어버린 개를 동서남북으로 찾았어요.
We searched everywhere for the lost dog.

304 동양인 Asian (person) 그 마을에는 동양인이 거의 없었어요.
There were hardly any Asians in that village.

305 동영상 video 요리 동영상을 보면서 따라 했어요.
I followed along while watching a cooking video.

306 동요 children's song 아이들이 동요를 부르며 놀아요.
The children play while singing children's songs.

307 동의 agreement, consent 사진을 올리기 전에 동의를 구했어요.
I asked for consent before posting the photo.

308 동일 sameness, identical 모두 동일한 조건에서 시험을 봤어요.
Everyone took the test under the same conditions.

309 동포 compatriot, fellow
countryman

해외 동포들이 고향을 방문했어요.
Overseas Koreans visited their homeland.

310 동화 fairy tale, children's story 자기 전에 아이에게 동화를 읽어 줘요.
I read a fairy tale to my child before bed.

311 동화책 storybook, children's book 도서관에서 동화책을 세 권 빌렸어요.
I borrowed three storybooks from the library.

312 되풀이 repetition 같은 실수의 되풀이는 피해야 해요.
You should avoid repeating the same mistake.

313 두뇌 brain, intellect 독서는 두뇌 발달에 도움이 돼요.
Reading helps brain development.

314 두려움 fear 높은 곳에 대한 두려움을 이겨 냈어요.
I overcame my fear of heights.

315 둘레 circumference, perimeter 모자를 사려고 머리 둘레를 쟀어요.
I measured my head circumference to buy a hat.

316 둥지 nest 새가 나무 위에 둥지를 틀었어요.
A bird built a nest in the tree.

317 뒤편 the back side, rear 건물 뒤편에 주차장이 있어요.
There's a parking lot behind the building.

318 뒷골목 back alley 뒷골목에 숨은 맛집을 찾았어요.
I found a hidden good restaurant in a back alley.

319 뒷모습 figure from behind 떠나는 친구의 뒷모습이 쓸쓸해 보였어요.
My friend looked lonely from behind as he left.
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320 뒷문 back door 버스 뒷문으로 내려 주세요.
Please get off through the back door of the bus.

321 뒷산 hill behind (a house/village) 아침마다 뒷산에 올라가요.
Every morning I climb the hill behind my house.

322 드라이클리닝 dry cleaning 코트를 세탁소에 드라이클리닝 맡겼어요.
I took my coat to the cleaner's for dry cleaning.

323 등기 registration; registered mail 중요한 서류를 등기로 보냈어요.
I sent the important documents by registered mail.

324 등장 appearance, entrance 주인공의 등장에 관객들이 박수를 쳤어요.
The audience applauded at the main character's entrance.

325 디자이너 designer 제 꿈은 패션 디자이너가 되는 거예요.
My dream is to become a fashion designer.

326 따님 (someone else's) daughter
(honorific)

사장님 따님이 결혼한대요.
I heard the boss's daughter is getting married.

327 땅바닥 the ground 무거운 짐을 땅바닥에 내려놓았어요.
I put the heavy bag down on the ground.

328 땅콩 peanut 땅콩을 볶으니까 고소한 냄새가 나요.
Roasting peanuts gives off a nutty smell.

329 때 dirt, grime 흰 옷은 때가 잘 타요.
White clothes get dirty easily.

330 떼 group, flock, crowd 새들이 떼를 지어 날아가요.
Birds fly in a flock.

331 똥 poop, feces 강아지가 산책하다가 똥을 쌌어요.
The puppy pooped during the walk.

332 뚜껑 lid, cap 냄비 뚜껑을 닫고 끓였어요.
I closed the pot lid and boiled it.

333 뜰 yard, garden 저녁에 뜰을 천천히 거닐었어요.
In the evening, I strolled slowly in the yard.

334 뜻밖 unexpectedness, surprise 뜻밖의 선물을 받아서 기뻤어요.
I was happy to receive an unexpected gift.

335 띠 belt, sash, band 태권도복에 검은 띠를 맸어요.
I tied a black belt on my taekwondo uniform.

336 량 amount, quantity 오늘은 작업량이 많아서 늦게 끝났어요.
There was a lot of work today, so I finished late.

337 렌즈 lens (contact lens) 안경 대신 렌즈를 껴요.
I wear contact lenses instead of glasses.

338 리모컨 remote control 리모컨으로 에어컨을 켰어요.
I turned on the air conditioner with the remote.

339 리터
bound noun

liter 하루에 물을 두 리터쯤 마셔요.
I drink about two liters of water a day.
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340 마디 joint, knuckle, node 할아버지는 손가락 마디가 굵어요.
My grandfather has thick knuckles.

341 마련 preparation, arranging 아르바이트로 여행 경비 마련을 했어요.
I raised my travel money by working part-time.

342 마루 wooden floor 걸레로 마루를 깨끗이 닦았어요.
I wiped the wooden floor clean with a rag.

343 마무리 finishing, wrap-up 오늘 안에 보고서 마무리를 해야 해요.
I have to finish up the report today.

344 마약 drugs, narcotics 마약은 몸과 정신을 망쳐요.
Drugs ruin both body and mind.

345 마음가짐 attitude, mindset 새해에는 새로운 마음가짐으로 시작해요.
In the new year, I start with a new mindset.

346 마음속 in one's heart, deep inside 그 말을 마음속에 늘 간직해요.
I always keep those words in my heart.

347 마찬가지 the same, likewise 저도 마찬가지로 생각해요.
I think the same way too.

348 마찰 friction 동료와 사소한 마찰이 생겼어요.
A minor friction arose with a coworker.

349 만원 full capacity, packed 출근 시간이라 지하철이 만원이에요.
It's rush hour, so the subway is packed.

350 만점 perfect score 동생이 수학 시험에서 만점을 받았어요.
My younger sibling got a perfect score on the math test.

351 말기 final stage, end period 그 왕조는 말기에 매우 혼란스러웠어요.
That dynasty was very chaotic in its final years.

352 말다툼 quarrel, argument 사소한 일로 친구와 말다툼을 했어요.
I argued with my friend over something trivial.

353 말투 way of speaking, tone 그 사람은 말투가 아주 부드러워요.
That person has a very gentle way of speaking.

354 맘 heart, mind 할머니는 맘이 정말 따뜻하세요.
My grandmother has a really warm heart.

355 맞벌이 dual income (both spouses
working)

요즘은 맞벌이 부부가 많아요.
These days there are many dual-income couples.

356 맞춤법 spelling rules 보고서에 맞춤법이 틀린 곳이 있어요.
There are spelling mistakes in the report.

357 매력 charm, appeal 그 배우는 웃는 얼굴이 매력이에요.
That actor's charm is his smiling face.

358 매체 medium, media 신문은 대표적인 대중 매체예요.
Newspapers are a typical mass medium.

359 머리칼 hair (on the head) 바람에 머리칼이 흩날렸어요.
My hair fluttered in the wind.
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360 머릿속 in one's head, mind 좋은 생각이 머릿속에 떠올랐어요.
A good idea came to mind.

361 먹이 feed, food (for animals) 매일 아침 강아지에게 먹이를 줘요.
I feed the puppy every morning.

362 메달 medal 우리 선수가 금메달을 땄어요.
Our athlete won a gold medal.

363 며느리 daughter-in-law 할머니는 며느리를 아주 아끼세요.
Grandma cherishes her daughter-in-law.

364 면담 interview, consultation
(meeting)

오늘 선생님과 진로 면담이 있어요.
I have a career consultation with my teacher today.

365 면도 shave, shaving 아빠는 아침마다 면도를 하세요.
Dad shaves every morning.

366 면허 license 작년에 운전면허를 땄어요.
I got my driver's license last year.

367 명 (suffix) name 작품명을 정하지 못했어요.
I couldn't decide on the title of the work.

368 명령 order, command 군인들은 대장의 명령을 따랐어요.
The soldiers followed the commander's orders.

369 명예 honor, reputation 그는 가족의 명예를 지키려고 했어요.
He tried to protect his family's honor.

370 모금 fundraising 학생들이 이웃 돕기 모금을 했어요.
Students raised money to help neighbors.

371 모험 adventure 제 동생은 모험을 좋아해요.
My younger sibling loves adventure.

372 목구멍 throat 생선 가시가 목구멍에 걸렸어요.
A fish bone got stuck in my throat.

373 목사 pastor, minister 목사님의 설교가 감동적이었어요.
The pastor's sermon was moving.

374 목숨 life 소방관이 아이의 목숨을 구했어요.
A firefighter saved the child's life.

375 몫 share, portion 이 케이크는 동생 몫이에요.
This cake is my younger sibling's share.

376 몸매 figure, body shape 꾸준히 운동해서 몸매가 좋아졌어요.
My figure improved because I exercised steadily.

377 몸속 inside the body 물을 많이 마시면 몸속이 깨끗해져요.
Drinking lots of water cleanses the inside of your body.

378 몸통 torso, trunk 이 인형은 몸통이 아주 길어요.
This doll has a very long body.

379 못 nail 벽에 못을 박고 그림을 걸었어요.
I hammered a nail into the wall and hung a picture.
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380 무관심 indifference 환경 문제에 대한 무관심이 걱정돼요.
I'm worried about the indifference to environmental issues.

381 무기 weapon 그 나라는 새로운 무기를 개발했어요.
That country developed a new weapon.

382 무렵
bound noun

around (a time), about
when

해 질 무렵에 바닷가를 걸었어요.
I walked along the beach around sunset.

383 무리 overdoing,
unreasonableness

하루에 다 끝내는 건 무리예요.
Finishing it all in one day is too much.

384 무시 disregard, ignoring,
contempt

그는 어릴 때 무시를 많이 당했어요.
He was looked down on a lot when he was young.

385 무의미 meaninglessness 그런 걱정은 무의미하다고 생각해요.
I think that kind of worry is meaningless.

386 무지개 rainbow 비가 그친 뒤 무지개가 떴어요.
A rainbow appeared after the rain stopped.

387 무책임 irresponsibility 약속을 어기는 건 무책임한 행동이에요.
Breaking a promise is irresponsible behavior.

388 문명 civilization 이집트는 고대 문명으로 유명해요.
Egypt is famous for its ancient civilization.

389 문서 document 회의 전에 문서를 꼼꼼히 확인했어요.
I checked the documents carefully before the meeting.

390 문제점 problem, issue 새 제도의 문제점을 찾아 고쳤어요.
We found and fixed the problems with the new system.

391 물감 paint (for art) 파란 물감으로 하늘을 칠했어요.
I painted the sky with blue paint.

392 물결 wave, ripple 호수의 물결이 아주 잔잔해요.
The ripples on the lake are very calm.

393 물기 moisture, dampness 수건으로 머리의 물기를 닦았어요.
I wiped the water off my hair with a towel.

394 물속 underwater 물속에 작은 물고기들이 보여요.
I can see small fish in the water.

395 물질 matter, substance 이 공장에서 해로운 물질이 나왔어요.
Harmful substances came out of this factory.

396 미니 mini, small-sized 책상 위에 미니 선풍기를 두었어요.
I put a mini fan on my desk.

397 미디어 media 요즘은 미디어의 영향력이 커요.
These days the media has great influence.

398 미련 lingering attachment, regret 헤어진 사람에게 아직 미련이 남았어요.
I still have feelings for the person I broke up with.

399 미움 hatred, dislike 거짓말 때문에 친구들의 미움을 샀어요.
I earned my friends' dislike because of a lie.
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400 미혼 unmarried, single 우리 팀에는 미혼인 사람이 많아요.
There are many unmarried people on our team.

401 민족 people, ethnic group,
nation

설날은 우리 민족의 큰 명절이에요.
Seollal is a major holiday for our people.

402 민주주의 democracy 선거는 민주주의의 기본이에요.
Elections are the foundation of democracy.

403 믿음 trust, faith, belief 함께 일하면서 서로 믿음이 생겼어요.
Working together, we built trust in each other.

404 밀리미터
bound noun

millimeter 어제 비가 삼십 밀리미터 넘게 왔어요.
Over thirty millimeters of rain fell yesterday.

405 밑바닥 bottom, sole 운동화 밑바닥이 다 닳았어요.
The soles of my sneakers are worn out.

406 바가지 gourd dipper, bowl 할머니가 바가지에 쌀을 담으셨어요.
Grandma put rice in a gourd bowl.

407 바람 wish, hope 가족이 건강한 것이 제 바람이에요.
My wish is for my family to be healthy.

408 박스 box 이사 짐을 박스에 담았어요.
I packed my moving things in boxes.

409 반값 half price 이 운동화를 반값에 샀어요.
I bought these sneakers at half price.

410 반발 opposition, backlash 새 규칙은 학생들의 반발을 샀어요.
The new rule met with backlash from students.

411 반성 reflection, self-examination 그는 실수를 깊이 반성했어요.
He deeply reflected on his mistake.

412 반영 reflection, incorporation 고객 의견을 제품에 반영했어요.
We reflected customer feedback in the product.

413 반응 reaction, response 새 영화에 대한 반응이 좋아요.
The response to the new movie is good.

414 반장 class president 우리 반 반장은 정말 친절해요.
Our class president is really kind.

415 반품 return (of goods) 사이즈가 안 맞아서 반품했어요.
I returned it because the size didn't fit.

416 받침 stand, rest, support 뜨거운 냄비 밑에 받침을 놓으세요.
Put a trivet under the hot pot.

417 발걸음 step, pace 집으로 가는 발걸음이 가벼웠어요.
My steps were light on the way home.

418 발견 discovery 이 발견은 과학 발전에 큰 도움이 됐어요.
This discovery greatly helped scientific progress.

419 발길 footsteps, one's way 예쁜 꽃집 앞에서 발길을 멈췄어요.
I stopped in front of a pretty flower shop.
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420 발꿈치 heel 새 신발 때문에 발꿈치가 까졌어요.
My heel got scraped because of new shoes.

421 발끝 tiptoe, tip of the foot 아기가 깰까 봐 발끝으로 걸었어요.
I walked on tiptoe so the baby wouldn't wake.

422 발등 top of the foot, instep 무거운 책이 발등에 떨어졌어요.
A heavy book fell on the top of my foot.

423 발생 occurrence, outbreak 화재 발생 원인을 조사하고 있어요.
They are investigating the cause of the fire.

424 발자국 footprint 눈 위에 고양이 발자국이 있어요.
There are cat footprints in the snow.

425 발톱 toenail, claw 목욕한 뒤에 발톱을 깎았어요.
I clipped my toenails after bathing.

426 발표회 recital, presentation event 딸의 피아노 발표회에 다녀왔어요.
I went to my daughter's piano recital.

427 밤낮 day and night 시험을 앞두고 밤낮으로 공부했어요.
I studied day and night before the exam.

428 밤중 middle of the night 밤중에 이상한 소리가 들렸어요.
I heard a strange sound in the middle of the night.

429 밥맛 taste of rice, appetite 요즘 더워서 밥맛이 없어요.
It's hot lately, so I have no appetite.

430 방면 direction, area; field 이 버스는 시청 방면으로 가요.
This bus goes toward City Hall.

431 방바닥 floor of a room 따뜻한 방바닥에 누워 쉬었어요.
I lay down on the warm floor and rested.

432 방안 plan, measure, way 교통 문제의 해결 방안을 찾고 있어요.
We are looking for a solution to the traffic problem.

433 방지 prevention 미끄럼 방지 매트를 욕실에 깔았어요.
I put an anti-slip mat in the bathroom.

434 배경 background 바다를 배경으로 사진을 찍었어요.
I took a photo with the sea in the background.

435 배꼽 belly button, navel 배꼽이 빠질 만큼 크게 웃었어요.
I laughed so hard I nearly split my sides.

436 배려 consideration,
thoughtfulness

작은 배려가 사람을 감동시켜요.
A small act of consideration moves people.

437 배송 delivery, shipping 주문한 책이 오늘 배송될 거예요.
The book I ordered will be delivered today.

438 배우자 spouse 좋은 배우자를 만나고 싶어요.
I want to meet a good spouse.

439 벌 bee 산에서 벌에 쏘여서 팔이 부었어요.
I was stung by a bee on the mountain and my arm swelled.
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440 벌레 bug, insect 여름에는 벌레가 많이 생겨요.
There are a lot of bugs in summer.

441 범위 range, scope 이번 시험은 범위가 너무 넓어요.
The scope of this exam is too broad.

442 범인 criminal, culprit 경찰이 마침내 범인을 잡았어요.
The police finally caught the culprit.

443 법률 law 모든 국민은 법률을 지켜야 해요.
All citizens must obey the law.

444 법원 court (of law) 제 언니는 법원에서 일해요.
My older sister works at the court.

445 베개 pillow 베개가 너무 높아서 목이 아파요.
My pillow is too high, so my neck hurts.

446 벼 rice plant 가을이 되자 논에 벼가 익었어요.
In autumn the rice ripened in the paddies.

447 변동 change, fluctuation 기름값 변동이 너무 심해요.
Oil prices fluctuate too much.

448 변명 excuse 늦은 이유에 대해 변명하지 마세요.
Don't make excuses about why you were late.

449 별도 separate, extra 음료는 별도로 계산해야 해요.
Drinks must be paid for separately.

450 보급 spread, distribution,
popularization

스마트폰 보급으로 생활이 많이 바뀌었어요.
Life has changed a lot with the spread of smartphones.

451 보도 report, news coverage 그 사건이 뉴스에 크게 보도됐어요.
That incident was widely reported in the news.

452 보리차 barley tea 여름에는 시원한 보리차를 자주 마셔요.
In summer I often drink cold barley tea.

453 보물 treasure 이 사진은 저에게 보물 같아요.
This photo is like a treasure to me.

454 보상 compensation, reward 사고 피해자들이 보상을 받았어요.
The accident victims received compensation.

455 보수 pay, remuneration 이 일은 보수가 꽤 높은 편이에요.
This job pays fairly well.

456 보안 security 회사에서 컴퓨터 보안을 강화했어요.
The company strengthened computer security.

457 보완 supplement, complement,
improvement

계획의 부족한 점을 보완했어요.
We supplemented the weak points of the plan.

458 보장 guarantee 이 상품은 원금 보장이 돼요.
This product guarantees your principal.

459 보전 preservation, conservation 자연환경 보전은 우리 모두의 책임이에요.
Preserving the natural environment is everyone's responsibility.
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460 보조 aid, subsidy, assistance 정부에서 학비 보조를 받았어요.
I received tuition assistance from the government.

461 보존 preservation, conservation 이 그림은 보존 상태가 아주 좋아요.
This painting is in very good condition.

462 보충 supplement, making up 방학에 수학 보충 수업을 들었어요.
I took supplementary math classes during the break.

463 복수 revenge 그 영화는 복수에 관한 이야기예요.
That movie is a story about revenge.

464 볶음 stir-fry, stir-fried dish 점심으로 김치 볶음밥을 만들었어요.
I made kimchi fried rice for lunch.

465 본능 instinct 동물들은 본능에 따라 겨울을 준비해요.
Animals prepare for winter by instinct.

466 본래 origin, original nature 그는 본래 조용한 성격이에요.
He is quiet by nature.

467 본부 headquarters 사고 소식이 본부에 전달됐어요.
News of the accident was sent to headquarters.

468 본질 essence, true nature 문제의 본질을 먼저 봐야 해요.
We need to look at the essence of the problem first.

469 볼 cheek 추워서 아이 볼이 빨개졌어요.
The child's cheeks turned red from the cold.

470 부 wealth, riches 그 집안은 큰 부를 누렸어요.
That family enjoyed great wealth.

471 부근 vicinity, neighborhood 학교 부근에 서점이 있어요.
There is a bookstore near the school.

472 부끄러움 shame, shyness 실수를 하고 부끄러움을 느꼈어요.
I felt ashamed after making a mistake.

473 부대 military unit, troops 동생은 강원도 부대에서 근무해요.
My younger brother serves in a unit in Gangwon-do.

474 부문 category, division 그 영화가 감독 부문에서 상을 받았어요.
That film won an award in the directing category.

475 부상 injury, wound 축구를 하다가 발목 부상을 입었어요.
I injured my ankle while playing soccer.

476 부서 department 다음 달에 다른 부서로 옮겨요.
I'm moving to another department next month.

477 부위 part, area (of the body) 상처 부위에 약을 발랐어요.
I put medicine on the wound area.

478 부작용 side effect 이 약은 부작용이 거의 없어요.
This medicine has almost no side effects.

479 부정 corruption, irregularity 시험 부정이 밝혀져서 큰일이 났어요.
Cheating on the exam was revealed and caused a big problem.
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480 부정 denial, negation 그는 소문에 대해 부정도 긍정도 안 했어요.
He neither denied nor confirmed the rumor.

481 부정확 inaccuracy 발음이 부정확해서 연습하고 있어요.
My pronunciation is inaccurate, so I'm practicing.

482 부족 tribe 그 부족은 숲속에서 함께 살아요.
That tribe lives together in the forest.

483 부주의 carelessness 운전자의 부주의로 사고가 났어요.
The accident happened because of the driver's carelessness.

484 부처 Buddha 절에서 부처의 가르침을 들었어요.
I listened to the Buddha's teachings at the temple.

485 부품 part, component 차가 고장 나서 부품을 바꿨어요.
My car broke down, so I replaced a part.

486 북미 North America 이 제품은 북미 지역에서 인기가 많아요.
This product is very popular in North America.

487 분노 anger, rage 그 뉴스를 보고 사람들이 분노했어요.
People were outraged after seeing the news.

488 분량 amount, quantity 숙제 분량이 생각보다 많아요.
The amount of homework is more than I thought.

489 분류 classification 쓰레기는 분류해서 버려야 해요.
Trash must be sorted before throwing it away.

490 분석 analysis 실패한 원인을 분석해 보았어요.
I analyzed the reasons for the failure.

491 분수 one's means, one's place 분수에 맞게 돈을 쓰려고 해요.
I try to spend money within my means.

492 분수 fountain 공원 분수 앞에서 사진을 찍었어요.
I took a photo in front of the fountain in the park.

493 분야 field, area 저는 경제 분야에 관심이 많아요.
I'm very interested in the field of economics.

494 분포 distribution 인구 분포가 도시에 몰려 있어요.
The population is concentrated in cities.

495 불가 not allowed, impossible 이 식당은 반려동물 출입 불가예요.
Pets are not allowed in this restaurant.

496 불가능 impossibility 하루에 다 끝내는 건 불가능해요.
It's impossible to finish it all in one day.

497 불교 Buddhism 할머니는 오랫동안 불교를 믿으셨어요.
My grandmother has believed in Buddhism for a long time.

498 불꽃 flame, spark 캠프파이어 불꽃이 높이 타올랐어요.
The campfire flames rose high.

499 불리 disadvantage 경험이 없어서 조금 불리했어요.
I was at a slight disadvantage because I had no experience.
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500 불법 illegality 여기에 차를 세우면 불법이에요.
It's illegal to park your car here.

501 불빛 light, glow 창문 사이로 불빛이 새어 나왔어요.
Light leaked out through the window.

502 불이익 disadvantage, penalty 늦게 내면 불이익을 받을 수 있어요.
You may be penalized if you submit late.

503 불충분 insufficiency 증거가 불충분해서 풀려났어요.
He was released due to insufficient evidence.

504 불친절 unkindness, rudeness 직원이 너무 불친절해서 기분이 상했어요.
The staff were so unfriendly that I got upset.

505 불쾌 displeasure, discomfort 그 농담을 듣고 불쾌했어요.
I felt offended by that joke.

506 불평등 inequality 사회의 불평등을 줄여야 해요.
We need to reduce inequality in society.

507 불필요 unnecessariness 불필요한 물건은 사지 않아요.
I don't buy unnecessary things.

508 불행 unhappiness, misfortune 그는 어린 시절이 불행했어요.
He had an unhappy childhood.

509 불확실 uncertainty 미래가 불확실해서 걱정돼요.
I'm worried because the future is uncertain.

510 비결 secret, key (to success) 할머니의 건강 비결은 산책이에요.
My grandmother's secret to good health is walking.

511 비극 tragedy 그 배우는 비극에서 연기를 잘해요.
That actor performs well in tragedies.

512 비난 criticism, blame 그 정치인은 많은 비난을 받았어요.
That politician received a lot of criticism.

513 비닐 plastic (vinyl) wrap, plastic
bag

남은 음식을 비닐로 싸 두었어요.
I wrapped the leftovers in plastic.

514 비만 obesity 어린이 비만이 점점 늘고 있어요.
Childhood obesity is increasing.

515 비명 scream 벌레를 보고 비명을 질렀어요.
I screamed when I saw the bug.

516 비바람 wind and rain, rainstorm 밤새 비바람이 세게 몰아쳤어요.
Wind and rain lashed hard all night.

517 비법 secret method, secret
recipe

엄마가 김치 비법을 알려 줬어요.
My mom told me her secret kimchi recipe.

518 비상 emergency 비상 상황에는 이 문으로 나가세요.
In an emergency, exit through this door.

519 비유 metaphor, analogy 선생님은 비유를 들어 쉽게 설명했어요.
The teacher explained it simply using an analogy.
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520 비율 ratio, rate 혼자 사는 사람의 비율이 늘었어요.
The proportion of people living alone has increased.

521 비중 proportion, weight,
importance

수출이 경제에서 큰 비중을 차지해요.
Exports account for a large share of the economy.

522 비판 criticism, critique 정부 정책에 대한 비판이 많아요.
There is a lot of criticism of the government's policy.

523 빗 comb 가방에 늘 작은 빗을 넣고 다녀요.
I always carry a small comb in my bag.

524 빗물 rainwater 지붕에서 빗물이 뚝뚝 떨어져요.
Rainwater is dripping from the roof.

525 빗방울 raindrop 빗방울이 하나둘 떨어지기 시작했어요.
Raindrops began to fall one by one.

526 빚 debt 열심히 일해서 빚을 다 갚았어요.
I worked hard and paid off all my debt.

527 빛깔 color, hue 이 사과는 빛깔이 참 고와요.
This apple has a really lovely color.

528 뺨 cheek 할머니가 손녀의 뺨을 쓰다듬었어요.
The grandmother stroked her granddaughter's cheek.

529 사고방식 way of thinking, mindset 세대마다 사고방식이 달라요.
Each generation has a different way of thinking.

530 사기 fraud, scam 전화 사기를 조심해야 해요.
You have to be careful of phone scams.

531 사내 man, guy 그 집 막내는 씩씩한 사내아이예요.
The youngest in that family is a spirited little boy.

532 사냥 hunting 옛날 사람들은 사냥을 하며 살았어요.
People long ago lived by hunting.

533 사례 case, example 다른 나라의 성공 사례를 조사했어요.
I researched success stories from other countries.

534 사립 private (institution) 그는 사립 대학교에 다녀요.
He attends a private university.

535 사막 desert 사막은 낮에 아주 뜨거워요.
The desert is very hot during the day.

536 사망 death 그 사고로 사망한 사람은 없어요.
No one died in that accident.

537 사무직 office job, clerical work 저는 무역 회사에서 사무직으로 일해요.
I work in an office job at a trading company.

538 사방 all directions, everywhere 길을 건너기 전에 사방을 살펴요.
Look around in all directions before crossing the road.

539 사상 in history, ever (record) 올해 여름은 사상 가장 더웠어요.
This summer was the hottest ever recorded.
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540 사설 editorial 아버지는 매일 아침 신문 사설을 읽어요.
My father reads the newspaper editorial every morning.

541 사업자 business owner, operator 가게를 열려고 사업자 등록을 했어요.
I registered my business to open a shop.

542 사연 story, circumstances 라디오에 제 사연이 소개됐어요.
My story was featured on the radio.

543 사용자 user 이 앱은 사용자가 계속 늘고 있어요.
This app's users keep increasing.

544 사위 son-in-law 장모님이 사위를 아주 아끼세요.
The mother-in-law really cherishes her son-in-law.

545 사이버 cyber, online 사이버 공간에서도 예절을 지켜야 해요.
We should observe etiquette in cyberspace too.

546 사정 circumstances, situation 집안 사정으로 고향에 내려갔어요.
I went back to my hometown for family reasons.

547 사진첩 photo album 오래된 사진첩을 보며 추억에 잠겼어요.
I got lost in memories looking at an old photo album.

548 사춘기 puberty, adolescence 사춘기 아들과 대화하기가 어려워요.
It's hard to talk with my adolescent son.

549 사태 situation, state of affairs 정부가 사태를 빨리 해결해야 해요.
The government must resolve the situation quickly.

550 사투리 dialect 할머니는 경상도 사투리를 쓰세요.
My grandmother speaks the Gyeongsang dialect.

551 사표 letter of resignation 그는 갑자기 회사에 사표를 냈어요.
He suddenly handed in his resignation.

552 사회생활 social life, working life 졸업 후 사회생활을 시작했어요.
I started my working life after graduation.

553 산길 mountain path 주말마다 조용한 산길을 걸어요.
I walk a quiet mountain path every weekend.

554 산불 forest fire, wildfire 건조한 날씨 때문에 산불이 났어요.
A wildfire broke out because of the dry weather.

555 산속 deep in the mountains 산속에 작은 절이 하나 있어요.
There is a small temple deep in the mountains.

556 살림 housekeeping, household 두 사람은 작은 집에서 살림을 차렸어요.
The two of them set up house in a small home.

557 상가 shopping district,
commercial building

아파트 앞 상가에 빵집이 생겼어요.
A bakery opened in the shopping center in front of the apartment.

558 상관 relation, concern 그 일은 저와 아무 상관이 없어요.
That matter has nothing to do with me.

559 상금 prize money 대회에서 우승해서 상금을 받았어요.
I won the contest and received prize money.
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560 상담실 counseling room 고민이 있으면 상담실로 오세요.
If you have a concern, come to the counseling room.

561 상담원 counselor, customer service
agent

상담원이 친절하게 안내해 줬어요.
The agent kindly guided me through it.

562 상대 partner, counterpart 외로울 때 이야기 상대가 필요해요.
When I'm lonely, I need someone to talk to.

563 상대편 the other side, opponent 상대편 선수가 공을 빼앗았어요.
A player on the other team stole the ball.

564 상류 upstream 이 강의 상류는 물이 아주 맑아요.
The water upstream on this river is very clear.

565 상반기 first half (of the year) 올해 상반기에 매출이 크게 늘었어요.
Sales rose sharply in the first half of this year.

566 상사 boss, superior 상사에게 보고서를 제출했어요.
I submitted the report to my boss.

567 상상 imagination 하늘을 나는 상상을 자주 해요.
I often imagine flying through the sky.

568 상상력 imagination, imaginative
power

아이들은 상상력이 아주 풍부해요.
Children have a very rich imagination.

569 상승 rise, increase 물가 상승으로 생활이 힘들어요.
Life is hard due to rising prices.

570 상업 commerce, trade 이 도시는 예부터 상업이 발달했어요.
This city has had thriving commerce since long ago.

571 상징 symbol 비둘기는 평화의 상징이에요.
The dove is a symbol of peace.

572 상하 up and down, top and
bottom

화면을 상하로 움직여 보세요.
Try moving the screen up and down.

573 새 moment, while 잠깐 조는 새에 역을 지나쳤어요.
I missed my station while I dozed off for a moment.

574 새끼 young (of an animal), cub 고양이가 새끼를 네 마리 낳았어요.
The cat gave birth to four kittens.

575 생기 vitality, liveliness 봄이 되니 거리에 생기가 넘쳐요.
Now that it's spring, the streets are full of life.

576 생김새 appearance, looks 쌍둥이인데 생김새가 조금 달라요.
They're twins, but they look a little different.

577 생략 omission 시간이 없어서 인사말은 생략할게요.
We're short on time, so I'll skip the greetings.

578 생명 life 모든 생명은 소중해요.
Every life is precious.

579 생방송 live broadcast 그 가수가 생방송에서 실수를 했어요.
That singer made a mistake on live TV.
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580 생산 production 이 공장은 자동차를 생산해요.
This factory produces cars.

581 생존 survival 환경 오염이 동물의 생존을 위협해요.
Pollution threatens the survival of animals.

582 서양인 Westerner 그 식당에는 서양인 손님이 많아요.
That restaurant has many Western customers.

583 서적 books, publications 도서관에서 전공 서적을 빌렸어요.
I borrowed books for my major from the library.

584 선거 election 다음 주에 대통령 선거가 있어요.
There's a presidential election next week.

585 선전 advertising, promotion 텔레비전 선전을 보고 샀어요.
I bought it after seeing a TV commercial.

586 선정 selection 우리 학교가 우수 학교로 선정됐어요.
Our school was selected as an excellent school.

587 선진 advanced, developed 그 회사는 선진 기술을 배우러 갔어요.
That company went to learn advanced technology.

588 선진국 developed country 그 나라는 짧은 시간에 선진국이 됐어요.
That country became a developed nation in a short time.

589 선호 preference 요즘은 작은 차를 선호하는 사람이 많아요.
These days many people prefer small cars.

590 설득 persuasion 부모님을 설득해서 유학을 왔어요.
I persuaded my parents and came to study abroad.

591 설립 establishment, founding 이 학교는 백 년 전에 설립됐어요.
This school was founded a hundred years ago.

592 설정 setting, establishment 올해는 목표 설정부터 다시 했어요.
This year I started over by setting goals.

593 설치 installation 새집에 에어컨 설치를 했어요.
I had an air conditioner installed in my new house.

594 섭씨 Celsius 오늘 아침 기온이 섭씨 영 도였어요.
This morning's temperature was zero degrees Celsius.

595 성과 result, achievement 열심히 노력한 만큼 성과가 났어요.
The results matched how hard we worked.

596 성립 establishment, conclusion
(of a deal)

두 회사 사이에 계약이 성립됐어요.
A contract was concluded between the two companies.

597 성숙 maturity 동생이 요즘 많이 성숙해졌어요.
My younger sibling has matured a lot lately.

598 성장 growth 아이들은 성장 속도가 모두 달라요.
Every child grows at a different pace.

599 성적표 report card 성적표를 받고 부모님께 보여 드렸어요.
I got my report card and showed it to my parents.
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600 성질 temper, nature 그 개는 성질이 사나워서 무서워요.
That dog has a fierce temper, so it's scary.

601 세계화 globalization 세계화로 외국 음식을 쉽게 먹어요.
Thanks to globalization, we can easily eat foreign food.

602 세금 tax 매년 오월에 세금을 내야 해요.
I have to pay taxes every May.

603 세대 generation 전통은 세대를 이어 전해져요.
Traditions are passed down through generations.

604 세대 household 이 아파트에는 백 세대가 살아요.
A hundred households live in this apartment building.

605 세력 power, influence 그 회사는 해외로 세력을 넓혔어요.
The company expanded its influence overseas.

606 세모 triangle 샌드위치를 세모 모양으로 잘랐어요.
I cut the sandwich into triangles.

607 세미나 seminar 다음 주에 학교에서 세미나를 열어요.
We're holding a seminar at school next week.

608 소규모 small scale 소규모로 결혼식을 하고 싶어요.
I want to have a small-scale wedding.

609 소나무 pine tree 산에 소나무가 많이 자라고 있어요.
Many pine trees grow on the mountain.

610 소녀 girl 어린 소녀가 꽃을 들고 있어요.
A little girl is holding flowers.

611 소년 boy 소년은 매일 공을 차며 놀아요.
The boy plays with a ball every day.

612 소득 income 올해는 작년보다 소득이 늘었어요.
My income increased this year compared to last year.

613 소방차 fire truck 불이 나자 소방차가 빨리 왔어요.
When the fire broke out, the fire truck came quickly.

614 소비 consumption 명절에는 소비가 크게 늘어요.
Consumption rises sharply during the holidays.

615 소비자 consumer 소비자들은 싸고 좋은 제품을 찾아요.
Consumers look for cheap, good products.

616 소수 minority, small number 소수의 의견도 존중해야 해요.
We should respect minority opinions too.

617 소스 sauce 샐러드에 소스를 뿌려 먹었어요.
I poured sauce on the salad and ate it.

618 소용 use, usefulness 이제 와서 후회해도 소용이 없어요.
There's no use regretting it now.

619 소유 possession, ownership 이 땅은 개인 소유라서 못 들어가요.
This land is private property, so you can't go in.
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620 소음 noise 공사 소음 때문에 잠을 못 잤어요.
I couldn't sleep because of the construction noise.

621 소재 subject matter, material 그 작가는 여행을 소재로 소설을 썼어요.
The writer wrote a novel using travel as its subject.

622 소지품 belongings 소지품은 사물함에 넣어 주세요.
Please put your belongings in the locker.

623 소형 small size, compact 혼자 살아서 소형 냉장고를 샀어요.
I live alone, so I bought a small refrigerator.

624 속눈썹 eyelashes 동생은 속눈썹이 길고 예뻐요.
My younger sister has long, pretty eyelashes.

625 속마음 one's true feelings 친구에게 속마음을 털어놓았어요.
I opened up to my friend about my true feelings.

626 손길 helping hand, touch 어려운 이웃에게 따뜻한 손길을 내밀었어요.
We reached out a warm helping hand to neighbors in need.

627 손끝 fingertip 차가운 물이 손끝에 닿았어요.
Cold water touched my fingertips.

628 손잡이 handle 버스에서는 손잡이를 꼭 잡으세요.
Hold on tight to the handle on the bus.

629 손질 care, grooming, trimming 미용실에서 머리 손질을 받았어요.
I had my hair done at the salon.

630 손톱 fingernail 일주일에 한 번 손톱을 깎아요.
I cut my nails once a week.

631 손해 loss, damage 태풍이 농가에 큰 손해를 입혔어요.
The typhoon caused great damage to farms.

632 송아지 calf 할아버지는 농장에서 송아지를 키워요.
My grandfather raises calves on his farm.

633 쇠 iron, metal 대장장이가 쇠를 불에 달궜어요.
The blacksmith heated the iron in the fire.

634 수년 several years 고향을 떠난 지 수년이 흘렀어요.
Several years have passed since I left my hometown.

635 수도권 capital area 인구의 절반이 수도권에 살아요.
Half of the population lives in the capital area.

636 수도꼭지 faucet, tap 물을 쓰고 수도꼭지를 꼭 잠그세요.
Be sure to turn off the faucet after using water.

637 수돗물 tap water 수돗물을 틀어 손을 씻었어요.
I turned on the tap and washed my hands.

638 수리비 repair cost 휴대폰 수리비가 생각보다 비쌌어요.
The phone repair cost more than I expected.

639 수명 lifespan 요즘은 사람들의 수명이 길어졌어요.
People live longer these days.
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640 수사 investigation 경찰이 사건 수사를 시작했어요.
The police started investigating the case.

641 수상 prime minister 영국 수상이 한국을 방문했어요.
The British prime minister visited Korea.

642 수속 procedure, formalities 공항에서 출국 수속을 밟았어요.
I went through departure procedures at the airport.

643 수수께끼 riddle, mystery 아이들과 수수께끼를 풀며 놀았어요.
I played with the children, solving riddles.

644 수요 demand 여름에는 에어컨 수요가 늘어요.
Demand for air conditioners rises in summer.

645 수용 acceptance 회사는 노조의 요구를 수용했어요.
The company accepted the union's demands.

646 수입품 imported goods 수입품은 국산보다 비싼 편이에요.
Imported goods tend to be pricier than domestic ones.

647 수준 level, standard 이 학교는 교육 수준이 높아요.
This school has a high standard of education.

648 수행 performance, carrying out 그는 맡은 임무를 잘 수행했어요.
He carried out his assigned mission well.

649 숙녀 lady 그 꼬마가 벌써 숙녀가 되었어요.
That little girl has already become a young lady.

650 순식간 an instant, a flash 케이크가 순식간에 다 없어졌어요.
The cake was gone in an instant.

651 순위 ranking, rank 그 노래가 순위에서 일등을 했어요.
That song took first place in the rankings.

652 순진 naivety, innocence 그 아이는 순진해서 남의 말을 잘 믿어요.
That child is naive and easily believes what others say.

653 술병 liquor bottle 식탁 위에 빈 술병이 놓여 있어요.
There's an empty liquor bottle on the table.

654 술자리 drinking party, get-together 어제 동료들과 술자리를 가졌어요.
I had a drinking get-together with my coworkers yesterday.

655 숨 breath 긴장될 때는 숨을 깊게 쉬어 보세요.
When you're nervous, try taking a deep breath.

656 숨소리 sound of breathing 아기의 숨소리가 조용히 들려요.
I can hear the baby's quiet breathing.

657 스님 Buddhist monk 절에서 스님의 말씀을 들었어요.
I listened to the monk's words at the temple.

658 스위치 switch 방에 들어가서 스위치를 켰어요.
I went into the room and flipped the switch on.

659 스케줄 schedule 여행 스케줄을 미리 짰어요.
I planned my travel schedule in advance.
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660 스튜디오 studio 스튜디오에서 가족사진을 찍었어요.
We took a family photo at a studio.

661 승낙 consent, approval 부모님께 결혼 승낙을 받았어요.
I got my parents' approval to get married.

662 승리 victory 선수들이 승리를 기뻐하며 울었어요.
The players cried with joy over their victory.

663 승용차 passenger car 아버지는 승용차로 출근하세요.
My father drives to work.

664 승패 victory or defeat, outcome 마지막 경기에서 승패가 결정돼요.
The outcome is decided in the last game.

665 시각 perspective, viewpoint 그는 사회 문제를 새로운 시각으로 봐요.
He looks at social issues from a new perspective.

666 시금치 spinach 엄마가 시금치를 무쳐 주셨어요.
My mom made seasoned spinach for me.

667 시댁 husband's family home 명절에 시댁에 다녀왔어요.
I visited my husband's family for the holiday.

668 시도 attempt, try 여러 번의 시도 끝에 성공했어요.
I succeeded after several attempts.

669 시력 eyesight, vision 휴대폰을 많이 봐서 시력이 나빠졌어요.
My eyesight got worse from looking at my phone too much.

670 시리즈 series 그 소설은 시리즈로 출판됐어요.
That novel was published as a series.

671 시멘트 cement 바닥에 바른 시멘트가 단단히 굳었어요.
The cement on the floor has set hard.

672 시부모 parents-in-law (husband's
parents)

언니는 시부모님과 함께 살아요.
My older sister lives with her husband's parents.

673 시선 gaze, eyes 그와 시선이 마주쳐서 웃었어요.
Our eyes met and I smiled.

674 시스템 system 회사에 새 시스템을 도입했어요.
The company introduced a new system.

675 시야 field of vision, view 안개 때문에 시야가 좁아졌어요.
The fog narrowed my view.

676 시인 poet 그 시인은 사랑에 관한 시를 많이 써요.
That poet writes many poems about love.

677 시일 time, period (of days) 공사가 끝나려면 시일이 걸려요.
It will take some time for the construction to finish.

678 시절 days, period of life 학생 시절에는 꿈이 많았어요.
I had many dreams in my student days.

679 시점 point in time 지금 시점에서는 결정하기 어려워요.
It's hard to decide at this point.
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680 시중 the market 이 제품은 시중에서 쉽게 살 수 있어요.
This product is easy to buy on the market.

681 시청 watching (TV), viewing 텔레비전 시청 시간을 줄이려고 해요.
I'm trying to cut down on my TV viewing time.

682 시청률 viewer ratings 그 드라마는 시청률이 아주 높아요.
That drama has very high ratings.

683 시청자 viewer 방송국에 시청자 의견이 많이 들어왔어요.
The station received many comments from viewers.

684 시합 match, game 우리 팀이 시합에서 이겼어요.
Our team won the match.

685 시행 enforcement,
implementation

새 법은 내년부터 시행될 예정이에요.
The new law is set to take effect next year.

686 식량 food, provisions 전쟁 때는 식량이 많이 부족했어요.
Food was very scarce during the war.

687 식물 plant 베란다에서 여러 식물을 키워요.
I grow various plants on the balcony.

688 식욕 appetite 감기에 걸려서 식욕이 없어요.
I have no appetite because I caught a cold.

689 신 shoes, footwear 현관에서 신을 신고 나갔어요.
I put on my shoes at the entrance and went out.

690 신념 belief, conviction 그는 자기 신념을 끝까지 지켰어요.
He held on to his convictions to the end.

691 신맛 sour taste 레몬은 신맛이 강해요.
Lemons have a strong sour taste.

692 신비 mystery, wonder 우주의 신비를 다룬 책을 읽었어요.
I read a book about the mysteries of the universe.

693 신상품 new product 가게에 겨울 신상품이 들어왔어요.
New winter items have arrived at the store.

694 신세 one's lot, plight 지갑을 잃어버려서 빈털터리 신세가 됐어요.
I lost my wallet and ended up penniless.

695 신세대 new generation 신세대는 새 문화를 빨리 받아들여요.
The new generation embraces new culture quickly.

696 신앙 faith, religious belief 할머니는 신앙이 아주 깊으세요.
My grandmother has very deep faith.

697 신제품 new product 다음 달에 신제품이 출시돼요.
A new product will be released next month.

698 신중 caution, prudence 중요한 일일수록 신중하게 결정하세요.
The more important something is, the more carefully you should
decide.
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699 신화 myth, mythology 그리스 신화에는 많은 신이 나와요.
Many gods appear in Greek mythology.

700 실감 real feeling, sense of reality 졸업한다는 게 아직 실감이 안 나요.
It still doesn't feel real that I'm graduating.

701 실례 actual example 선생님이 실례를 들어 설명하셨어요.
The teacher explained using a real example.

702 실습 practical training, practice 간호학과 학생들이 병원으로 실습을 나갔어요.
Nursing students went to the hospital for practical training.

703 실시 implementation,
conducting

학교에서 화재 대피 훈련을 실시했어요.
The school conducted a fire evacuation drill.

704 실업 unemployment 경기가 나빠서 실업 문제가 심각해요.
The economy is bad, so unemployment is a serious problem.

705 실장 head of an office,
department head

언니가 올해 실장으로 승진했어요.
My older sister was promoted to head of her office this year.

706 실천 practice, putting into action 계획을 세웠으면 실천에 옮겨야 해요.
Once you've made a plan, you have to put it into action.

707 실체 true nature, reality 결국 그 소문의 실체가 밝혀졌어요.
In the end, the truth behind the rumor came out.

708 실험 experiment, test 과학 시간에 재미있는 실험을 했어요.
We did a fun experiment in science class.

709 실현 realization, fulfillment 드디어 오랜 꿈이 실현되었어요.
My long-held dream finally came true.

710 심부름 errand 엄마 심부름으로 우유를 사 왔어요.
I bought milk on an errand for my mom.

711 심사 judging, screening, review 대회 작품들이 지금 심사를 받고 있어요.
The contest entries are being judged right now.

712 심장 heart 달리기를 하고 나니 심장이 빨리 뛰어요.
My heart is beating fast after running.

713 심정 feelings, state of mind 떠나는 친구의 심정을 이해해요.
I understand how my departing friend feels.

714 심판 judgment 그는 결국 법정에서 심판을 받았어요.
He was eventually judged in court.

715 십상 likely, bound to 서두르면 실수하기 십상이에요.
If you rush, you're bound to make mistakes.

716 싸구려 cheap stuff, cheap goods 싸구려 신발이라서 금방 망가졌어요.
They were cheap shoes, so they fell apart quickly.

717 싸움 fight, quarrel 작은 오해 때문에 싸움이 났어요.
A fight broke out over a small misunderstanding.

718 싼값 low price 중고 책을 싼값에 샀어요.
I bought a used book at a low price.
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719 쓴맛 bitter taste 이 커피는 쓴맛이 강해요.
This coffee has a strong bitter taste.

720 씨름 ssireum (Korean wrestling) 명절에 텔레비전으로 씨름을 봤어요.
I watched ssireum on TV during the holiday.

721 씨앗 seed 봄이 되면 마당에 씨앗을 심어요.
When spring comes, I plant seeds in the yard.

722 아동 child, children 이 도서관에는 아동 도서가 많아요.
This library has many children's books.

723 아드님 (someone else's) son
(honorific)

아드님이 벌써 대학생이 되었네요.
Your son is already a university student.

724 아쉬움 regret, sense of loss 여행이 끝나서 아쉬움이 남아요.
The trip is over, and I feel a sense of regret.

725 악몽 nightmare 어젯밤에 무서운 악몽을 꿨어요.
I had a scary nightmare last night.

726 악취 bad smell, stench 쓰레기통에서 악취가 났어요.
A bad smell came from the trash can.

727 악화 worsening, deterioration 할아버지의 건강이 악화되었어요.
My grandfather's health got worse.

728 안내소 information center 지도는 관광 안내소에서 받을 수 있어요.
You can get a map at the tourist information center.

729 안주 food served with alcohol,
bar snacks

맥주 안주로 치킨을 시켰어요.
We ordered chicken to go with our beer.

730 안팎 inside and outside 집 안팎을 깨끗이 청소했어요.
I cleaned the house thoroughly, inside and out.

731 암기 memorization 단어 암기는 매일 조금씩 하는 게 좋아요.
It's best to memorize vocabulary a little every day.

732 압력 pressure 출발 전에 타이어 압력을 확인했어요.
I checked the tire pressure before leaving.

733 앞길 one's future, the road ahead 선생님은 제자들의 앞길을 응원했어요.
The teacher cheered on the students' futures.

734 앞바다 offshore waters, coastal sea 부산 앞바다에서 배를 탔어요.
I took a boat ride in the waters off Busan.

735 애 anxiety, worry (heart) 아이가 늦게 와서 애가 탔어요.
I was worried sick because my child came home late.

736 애정 affection, love 그는 반려견에게 애정이 많아요.
He has a lot of affection for his dog.

737 액수 amount (of money), sum 생각보다 기부금 액수가 컸어요.
The amount of the donation was bigger than expected.

738 야간 night, nighttime 아버지는 공장에서 야간 일을 하세요.
My father works nights at a factory.
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739 야단 fuss, uproar 작은 일로 왜 이렇게 야단이에요?
Why are you making such a fuss over a small thing?

740 약점 weakness 제 약점은 성격이 너무 급한 거예요.
My weakness is that I'm too impatient.

741 약혼 engagement 두 사람은 지난달에 약혼을 했어요.
The two got engaged last month.

742 약혼녀 fiancée 형이 약혼녀를 가족에게 소개했어요.
My brother introduced his fiancée to the family.

743 약혼자 fiancé(e) 제 약혼자는 요리를 아주 잘해요.
My fiancé is a very good cook.

744 얌전 gentleness, good behavior 아이가 오늘은 얌전하게 앉아 있었어요.
The child sat quietly today.

745 양국 both countries 양국이 환경 문제로 협력하기로 했어요.
The two countries agreed to cooperate on environmental issues.

746 양심 conscience 거짓말을 해서 양심에 찔렸어요.
I felt guilty for lying.

747 어둠 darkness 어둠이 깔리자 거리가 조용해졌어요.
As darkness fell, the streets grew quiet.

748 어르신 elder (honorific) 동네 어르신께 공손히 인사를 드렸어요.
I greeted the neighborhood elder politely.

749 어린애 child, little kid 그는 아직도 어린애처럼 응석을 부려요.
He still acts spoiled like a little kid.

750 억양 intonation, accent 그 사람은 억양이 강해서 알아듣기 힘들어요.
His accent is strong, so he's hard to understand.

751 언급 mention 사장님은 그 일에 대해 언급하지 않았어요.
The boss didn't mention that matter.

752 언론 the press, media 그 사건은 언론에 크게 보도됐어요.
The incident was widely reported in the media.

753 엄격 strictness 우리 학교는 규칙이 아주 엄격해요.
Our school's rules are very strict.

754 업계 industry 그 회사는 서비스 업계에서 유명해요.
That company is famous in the service industry.

755 업적 achievement 그 교수님은 큰 연구 업적을 남겼어요.
That professor left great research achievements.

756 업체 company, business 우리 회사는 여러 업체와 거래해요.
Our company does business with several firms.

757 엉망 mess 비가 와서 여행 계획이 엉망이 됐어요.
The rain ruined our travel plans.

758 엉터리 nonsense, sham 그는 모르면서 엉터리로 대답했어요.
He didn't know, so he gave a nonsense answer.
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759 에너지 energy 우리 아이는 늘 에너지가 넘쳐요.
Our child is always full of energy.

760 여건 conditions, circumstances 이곳은 공부하기에 좋은 여건이에요.
This place has good conditions for studying.

761 여고 girls' high school 엄마는 여고 시절 이야기를 자주 해요.
My mom often talks about her girls' high school days.

762 여럿 several (people or things) 여럿 가운데 하나를 골라야 해요.
I have to choose one out of several.

763 여부 whether or not 먼저 사실 여부를 확인해야 해요.
First we need to check whether it's true.

764 여행가 traveler 그는 세계 여러 나라를 다닌 여행가예요.
He is a traveler who has visited many countries.

765 역사상 in history 그는 한국 역사상 가장 유명한 왕이에요.
He is the most famous king in Korean history.

766 연간 annual, yearly 그 회사의 연간 수입이 크게 늘었어요.
The company's annual income rose sharply.

767 연관 connection, relation 두 사건은 서로 연관이 없어요.
The two incidents are not related.

768 연구소 research institute 그는 연구소를 세워 신약을 개발했어요.
He founded a research institute and developed a new drug.

769 연구실 laboratory, research office 교수님은 늘 연구실에서 일하세요.
The professor always works in the lab.

770 연구원 researcher 언니는 화장품 회사의 연구원이에요.
My older sister is a researcher at a cosmetics company.

771 연구원 research institute 그는 국립 연구원에서 기후를 연구해요.
He studies climate at a national research institute.

772 연구자 researcher, scholar 많은 연구자들이 그 이론을 지지해요.
Many researchers support that theory.

773 연기 smoke 부엌에서 연기가 나서 창문을 열었어요.
Smoke came from the kitchen, so I opened the window.

774 연기자 actor, performer 그녀는 드라마 연기자로 인기가 많아요.
She is popular as a drama actress.

775 연도 year 이력서에 졸업 연도를 써 주세요.
Please write your graduation year on your resume.

776 연령 age 이 영화는 연령 제한이 있어요.
This movie has an age restriction.

777 연못 pond 공원 연못에 물고기가 많아요.
There are many fish in the park pond.

778 연봉 annual salary 회사를 옮기면서 연봉이 올랐어요.
My annual salary went up when I changed companies.
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779 연설 speech 대통령의 연설을 텔레비전으로 들었어요.
I listened to the president's speech on TV.

780 연속 series, succession 요즘은 힘든 일의 연속이에요.
These days it's one hard thing after another.

781 연애 romance, dating 두 사람은 삼 년 동안 연애했어요.
The two dated for three years.

782 연체 overdue, delinquency 책 반납이 늦어서 연체가 됐어요.
I returned the book late, so it became overdue.

783 연체료 late fee 도서관에 연체료를 냈어요.
I paid a late fee to the library.

784 연출 directing, production 이 영화는 연출이 정말 훌륭해요.
The directing of this film is excellent.

785 연탄 coal briquette 봉사자들이 이웃집에 연탄을 날랐어요.
Volunteers carried coal briquettes to the neighbors.

786 연합 union, alliance 여러 나라가 연합해서 문제를 해결했어요.
Several countries united to solve the problem.

787 열기 heat, fervor 경기장은 응원 열기로 뜨거웠어요.
The stadium was hot with the fervor of the fans.

788 열매 fruit, berry 나무에 빨간 열매가 열렸어요.
Red berries grew on the tree.

789 열정 passion 선생님은 학생들에게 열정을 쏟으세요.
The teacher pours passion into the students.

790 열중 absorption, concentration 그는 일에 열중해서 점심도 잊었어요.
He was so absorbed in work that he forgot lunch.

791 염색 dyeing 미용실에서 머리를 갈색으로 염색했어요.
I dyed my hair brown at the salon.

792 영업 business (operation) 그 식당은 밤 열 시까지 영업해요.
That restaurant is open until ten at night.

793 영역 area, domain 그는 활동 영역을 해외로 넓혔어요.
He expanded his field of activity overseas.

794 영원 eternity 두 사람은 영원한 사랑을 약속했어요.
The two promised eternal love.

795 영향력 influence 그 가수는 젊은 층에 영향력이 커요.
That singer has great influence on young people.

796 영혼 soul, spirit 그 노래는 영혼을 울리는 것 같아요.
That song seems to touch the soul.

797 영화감독 film director 제 꿈은 영화감독이 되는 거예요.
My dream is to become a film director.

798 예 old times, the past 이 풍습은 예로부터 내려온 거예요.
This custom has been handed down from long ago.
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799 예감 premonition, hunch 아침부터 불길한 예감이 들었어요.
I've had a bad feeling since morning.

800 예고 advance notice, preview 드라마 다음 회 예고를 봤어요.
I watched the preview of the next episode.

801 예비 reserve, spare 여행 갈 때 예비 배터리를 챙겼어요.
I packed a spare battery for the trip.

802 예산 budget 이번 행사는 예산이 부족해요.
This event is short on budget.

803 예선 preliminary round 우리 팀이 예선을 통과했어요.
Our team passed the preliminary round.

804 예술가 artist 그는 그림을 그리는 예술가예요.
He is an artist who paints.

805 예외 exception 이 규칙에는 예외가 없어요.
There are no exceptions to this rule.

806 오늘날 today, nowadays 오늘날에는 누구나 스마트폰을 써요.
Nowadays everyone uses a smartphone.

807 오락 entertainment 주말에는 오락 프로그램을 즐겨 봐요.
I enjoy watching entertainment shows on weekends.

808 오른발 right foot 오른발을 다쳐서 걷기 힘들어요.
I hurt my right foot, so it's hard to walk.

809 오염 pollution, contamination 공장 때문에 강물 오염이 심해요.
The river is badly polluted because of the factory.

810 옥수수 corn 여름에는 옥수수를 쪄서 먹어요.
In summer we steam corn and eat it.

811 온라인 online 요즘은 온라인으로 수업을 들어요.
These days I take classes online.

812 완벽 perfection 그는 무슨 일이든 완벽하게 해요.
He does everything perfectly.

813 완전 completeness 감기가 아직 완전히 낫지 않았어요.
My cold hasn't completely gone away yet.

814 외갓집 maternal grandparents'
house

방학마다 외갓집에 놀러 가요.
I visit my maternal grandparents every vacation.

815 외로움 loneliness 혼자 살면서 외로움을 많이 느껴요.
Living alone, I feel lonely a lot.

816 외면 exterior, outward
appearance

사람을 외면만 보고 판단하면 안 돼요.
You shouldn't judge people only by their appearance.

817 외아들 only son 그는 집안의 외아들이에요.
He is the only son in his family.

818 외출복 going-out clothes 외출복으로 갈아입고 나갔어요.
I changed into my going-out clothes and left.
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819 왼편 left side 선생님 왼편에 앉아 주세요.
Please sit on the teacher's left.

820 요구 demand, request 회사가 직원들의 요구를 들어줬어요.
The company accepted the employees' demands.

821 요새 these days 요새 날씨가 많이 추워졌어요.
The weather has gotten much colder lately.

822 요소 element, factor 건강의 중요한 요소 중 하나는 잠이에요.
Sleep is one of the important elements of health.

823 요약 summary 책 내용을 짧게 요약했어요.
I briefly summarized the book.

824 요인 factor, cause 꾸준한 노력이 성공 요인이었어요.
Steady effort was the key to success.

825 요즈음 these days, recently 요즈음 이 노래가 유행이에요.
This song is popular these days.

826 요청 request 고객의 요청으로 회의 날짜를 바꿨어요.
We changed the meeting date at the client's request.

827 욕 swear words, insult 화가 나도 욕을 하면 안 돼요.
Even if you're angry, you shouldn't swear.

828 욕망 desire 그는 성공하고 싶은 욕망이 커요.
He has a strong desire to succeed.

829 욕심 greed, desire 욕심을 내서 음식을 너무 많이 샀어요.
I got greedy and bought too much food.

830 용건 business, matter 급한 용건이 있어서 전화했어요.
I called because I have an urgent matter.

831 용도 use, purpose 이 두 칼은 용도가 달라요.
These two knives have different uses.

832 용서 forgiveness 친구에게 진심으로 용서를 구했어요.
I sincerely asked my friend for forgiveness.

833 용어 term, terminology 법률 용어는 너무 어려워요.
Legal terms are very difficult.

834 우려 concern, worry 경제가 나빠질까 봐 우려가 커요.
There is great concern that the economy will worsen.

835 우승 championship, victory 우리 팀이 이번 대회에서 우승했어요.
Our team won this tournament.

836 우연 chance, coincidence 공항에서 우연히 선생님을 만났어요.
I ran into my teacher at the airport by chance.

837 운반 transport, carrying 이삿짐 운반은 업체에 맡겼어요.
We left the moving of our things to a company.

838 운영 management, operation 삼촌은 작은 카페를 운영해요.
My uncle runs a small cafe.
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839 운전기사 driver 버스 운전기사님께 길을 물었어요.
I asked the bus driver for directions.

840 운행 operation, service (of
vehicles)

눈 때문에 지하철 운행이 멈췄어요.
Subway service stopped because of the snow.

841 울음소리 sound of crying 옆집에서 아기 울음소리가 들려요.
I can hear a baby crying next door.

842 움직임 movement 춤 선생님의 움직임을 따라 했어요.
I followed the dance teacher's movements.

843 웃음소리 laughter 교실에서 아이들의 웃음소리가 들려요.
I can hear children's laughter from the classroom.

844 원 circle 종이에 큰 원을 그렸어요.
I drew a big circle on the paper.

845 원리 principle 이 기계가 움직이는 원리를 알려 주세요.
Please tell me the principle of how this machine works.

846 원서 application form 대학교에 입학 원서를 냈어요.
I submitted an application to the university.

847 원칙 principle, rule 모든 일은 원칙대로 처리해야 해요.
Everything must be handled according to principle.

848 월말 end of the month 월말에는 일이 많아서 바빠요.
I'm busy at the end of the month because there's a lot of work.

849 위기 crisis 회사가 큰 위기를 잘 극복했어요.
The company overcame a big crisis well.

850 위로 comfort, consolation 친구의 말에 큰 위로를 받았어요.
My friend's words were a great comfort to me.

851 위반 violation 신호 위반으로 벌금을 냈어요.
I paid a fine for running a red light.

852 위아래 top and bottom, up and
down

책을 위아래로 가지런히 쌓았어요.
I stacked the books neatly one on top of another.

853 위원회 committee 오늘 오후에 위원회가 열려요.
The committee meets this afternoon.

854 위험성 risk, danger 이 약은 부작용의 위험성이 있어요.
This medicine carries a risk of side effects.

855 위협 threat 환경 오염은 인류에게 큰 위협이에요.
Environmental pollution is a big threat to humanity.

856 유교 Confucianism 한국에는 아직 유교 문화가 남아 있어요.
Confucian culture still remains in Korea.

857 유능 competence, ability 그는 회사에서 유능한 직원이에요.
He is a capable employee at the company.

858 유도 guiding, inducement 선생님은 학생들의 대화를 잘 유도해요.
The teacher guides the students' conversation well.
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859 유리 advantage 이 조건은 우리에게 유리해요.
These conditions are favorable to us.

860 유리창 windowpane 주말에 유리창을 깨끗이 닦았어요.
I cleaned the windows over the weekend.

861 유산 inheritance, legacy 그는 부모님께 유산을 물려받았어요.
He inherited an estate from his parents.

862 유일 being the only one 그는 우리 반의 유일한 외국인이에요.
He is the only foreigner in our class.

863 유지 maintenance 건강을 유지하려고 매일 운동해요.
I exercise every day to stay healthy.

864 유쾌 cheerfulness, pleasantness 그 친구는 늘 유쾌하고 밝아요.
That friend is always cheerful and bright.

865 유통 distribution, circulation 이 회사는 식품 유통을 맡고 있어요.
This company handles food distribution.

866 유형 type, category 시험 문제를 유형별로 나눠 공부해요.
I study exam questions by type.

867 유혹 temptation 다이어트 중이라 과자의 유혹을 참았어요.
I'm on a diet, so I resisted the temptation of snacks.

868 육군 army 오빠는 육군에서 군 생활을 했어요.
My older brother did his military service in the army.

869 육지 land, mainland 배가 드디어 육지에 닿았어요.
The ship finally reached land.

870 육체 body, flesh 건강한 육체에 건강한 정신이 깃들어요.
A healthy mind lives in a healthy body.

871 은혜 grace, kindness, favor 선생님의 은혜를 꼭 갚고 싶어요.
I really want to repay my teacher's kindness.

872 음반 album, record 그 가수가 새 음반을 냈어요.
That singer released a new album.

873 응답 response, reply 메일을 보내고 응답을 기다리고 있어요.
I sent an email and am waiting for a reply.

874 응시 taking an exam, applying 이번 시험에 많은 사람이 응시했어요.
Many people took this exam.

875 의도 intention 그 말의 의도를 잘 모르겠어요.
I don't really understand the intention behind those words.

876 의류 clothing, apparel 이 층에서는 여성 의류를 팔아요.
Women's clothing is sold on this floor.

877 의무 duty, obligation 세금을 내는 것은 국민의 의무예요.
Paying taxes is a citizen's duty.

878 의문 doubt, question 그 설명을 듣고 의문이 생겼어요.
After hearing that explanation, I had a question.
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879 의복 clothes, garments 운동이 끝나고 의복을 갈아입었어요.
After exercising, I changed my clothes.

880 의사 intention, will 그는 회사를 그만둘 의사를 밝혔어요.
He made clear his intention to quit the company.

881 의상 costume, clothes 배우들이 무대 의상을 입고 나왔어요.
The actors came out in stage costumes.

882 의식 consciousness 그는 사고로 잠시 의식을 잃었어요.
He briefly lost consciousness in the accident.

883 의식 ceremony, ritual 성당에서 종교 의식이 열렸어요.
A religious ceremony was held at the cathedral.

884 의심 suspicion, doubt 그는 범인으로 의심을 받았어요.
He was suspected of being the culprit.

885 의외 unexpectedness 경기는 의외의 결과로 끝났어요.
The game ended with an unexpected result.

886 의욕 motivation, eagerness 새 학기라서 공부할 의욕이 넘쳐요.
It's a new semester, so I'm eager to study.

887 의존 dependence 스마트폰 의존이 점점 심해지고 있어요.
Smartphone dependence is getting worse.

888 의지 leaning on, reliance 할머니는 지팡이에 의지해 걸으세요.
Grandma walks leaning on a cane.

889 의지 will, willpower 그는 의지가 강해서 포기하지 않아요.
He has strong willpower, so he never gives up.

890 이내 within 한 시간 이내에 도착할게요.
I'll arrive within an hour.

891 이념 ideology, ideal 우리 학교의 교육 이념은 정직이에요.
Our school's educational philosophy is honesty.

892 이달 this month 이달 말까지 보고서를 내야 해요.
I have to submit the report by the end of this month.

893 이론 theory 이론과 현실은 다를 때가 많아요.
Theory and reality are often different.

894 이민 immigration, emigration 삼촌 가족은 캐나다로 이민을 갔어요.
My uncle's family emigrated to Canada.

895 이발 haircut 주말에 동네 이발소에서 이발을 했어요.
I got a haircut at the local barbershop on the weekend.

896 이벤트 event, promotion 백화점에서 할인 이벤트가 열렸어요.
A discount event was held at the department store.

897 이별 parting, farewell 공항에서 친구와 이별하며 울었어요.
I cried as I parted from my friend at the airport.

898 이성 reason, rationality 너무 화가 나서 이성을 잃었어요.
I was so angry that I lost my reason.
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899 이외 other than, except 주말 이외에는 시간이 별로 없어요.
I don't have much time other than on weekends.

900 이용자 user 이 앱의 이용자가 크게 늘었어요.
The number of users of this app has grown greatly.

901 이익 profit, benefit 올해는 가게에서 이익이 많이 났어요.
The shop made a lot of profit this year.

902 이전 move, relocation, transfer 이사 후에 주소 이전 신고를 했어요.
After moving, I reported my change of address.

903 이튿날 the next day 이튿날 아침에 일찍 길을 떠났어요.
We set off early the next morning.

904 이해관계 interests, stake 두 회사는 이해관계가 서로 달라요.
The two companies have different interests.

905 이혼 divorce 그 배우는 작년에 이혼을 했어요.
That actor got divorced last year.

906 인간 human being 인간은 혼자서 살 수 없어요.
Human beings cannot live alone.

907 인간관계 human relationships 그는 인간관계가 넓고 좋아요.
He has wide and good relationships with people.

908 인간성 humanity, character 그 사람은 실력보다 인간성이 좋아요.
That person's character is even better than his skills.

909 인격 personality, character 아이의 인격도 존중해야 해요.
We must respect a child's personality too.

910 인공 artificial 공원 가운데에 인공 호수가 있어요.
There is an artificial lake in the middle of the park.

911 인력 manpower, human
resources

회사는 전문 인력을 키우고 있어요.
The company is training specialized personnel.

912 인류 mankind, humanity 환경 문제는 인류 전체의 문제예요.
Environmental problems are a problem for all of mankind.

913 인물 person, figure 그는 역사에 남을 인물이에요.
He is a figure who will go down in history.

914 인상 impression 새로 온 선생님은 인상이 부드러워요.
The new teacher gives a gentle impression.

915 인상 raise, increase (in price) 다음 달부터 버스 요금이 인상돼요.
Bus fares will be raised starting next month.

916 인식 awareness, perception 환경에 대한 사람들의 인식이 달라졌어요.
People's awareness of the environment has changed.

917 인연 connection, bond, fate 여행에서 좋은 사람과 인연을 맺었어요.
I formed a bond with a good person while traveling.

918 인용 quotation, citation 발표에서 유명한 말을 인용했어요.
I quoted a famous saying in my presentation.
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919 인재 talented person, talent 우리 회사는 우수한 인재를 찾고 있어요.
Our company is looking for excellent talent.

920 인정 warmth, human kindness 시골 사람들은 인정이 많아요.
People in the countryside are very kind-hearted.

921 인정 recognition,
acknowledgment

그는 자신의 잘못을 솔직하게 인정했어요.
He honestly admitted his mistake.

922 인체 human body 담배 연기는 인체에 해로워요.
Cigarette smoke is harmful to the human body.

923 인하 reduction, cut (in price) 기름값 인하 소식에 모두 기뻐했어요.
Everyone was happy at the news of the cut in fuel prices.

924 일교차 daily temperature range 요즘은 일교차가 커서 감기에 걸리기 쉬워요.
These days the temperature difference is big, so it's easy to catch
a cold.

925 일대 the whole area 어제 서울 일대에 큰비가 내렸어요.
Heavy rain fell across the Seoul area yesterday.

926 일등 first-class, the best 그는 동네에서 알아주는 일등 요리사예요.
He is a top chef well known in the neighborhood.

927 일반인 ordinary people, the public 이 강의는 일반인도 들을 수 있어요.
The general public can also attend this lecture.

928 일부분 a part, a portion 책의 일부분만 읽고 잠이 들었어요.
I read only part of the book and fell asleep.

929 일상 daily life 여행에서 돌아와 다시 일상으로 돌아갔어요.
I came back from my trip and returned to daily life.

930 일생 lifetime, whole life 할머니는 일생을 이 마을에서 사셨어요.
My grandmother lived her whole life in this village.

931 일석이조 killing two birds with one
stone

걸어서 출근하면 운동도 되니 일석이조예요.
Walking to work is also exercise, so it kills two birds with one
stone.

932 일손 helping hands, workers 농촌은 바쁜 철에 일손이 부족해요.
Farm villages are short of hands in the busy season.

933 일시 date and time 모임 일시가 정해지면 알려 주세요.
Please let me know when the date and time of the meeting are
set.

934 일시불 lump-sum payment 노트북 값을 일시불로 계산했어요.
I paid for the laptop in one lump sum.

935 일쑤 tendency to (often do) 바쁠 때는 점심을 거르기 일쑤예요.
When I'm busy, I often skip lunch.

936 일종 a kind of, a sort of 김치는 일종의 발효 음식이에요.
Kimchi is a kind of fermented food.

937 일체 all, everything 회사가 출장비 일체를 부담해요.
The company covers all business trip expenses.
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938 일치 agreement, match 회의에서 모두의 의견이 일치했어요.
Everyone's opinions agreed at the meeting.

939 일회용 disposable, single-use 일회용 컵 대신 텀블러를 써요.
I use a tumbler instead of disposable cups.

940 일회용품 disposable products 환경을 위해 일회용품을 줄이고 있어요.
I'm cutting down on disposable products for the environment.

941 임금 wages, pay 회사가 직원들의 임금을 올려 주었어요.
The company raised its employees' wages.

942 임무 duty, mission 그는 중요한 임무를 맡게 되었어요.
He was given an important mission.

943 임시 temporary basis 새 직원이 올 때까지 임시로 일했어요.
I worked temporarily until the new employee came.

944 임신 pregnancy 언니가 임신을 해서 온 가족이 기뻐해요.
My older sister is pregnant, and the whole family is happy.

945 입금 deposit (of money) 월급이 오늘 통장에 입금됐어요.
My salary was deposited into my account today.

946 입대 enlistment 오빠가 다음 주에 군에 입대해요.
My older brother is enlisting in the army next week.

947 입력 input, data entry 고객 정보를 컴퓨터에 입력했어요.
I entered the customer information into the computer.

948 입사 joining a company 형은 올해 대기업에 입사했어요.
My older brother joined a large company this year.

949 입시 entrance exam 고등학생들은 대학 입시 준비로 바빠요.
High school students are busy preparing for college entrance
exams.

950 입장 entrance, admission 공연장 입장은 일곱 시부터예요.
Admission to the concert hall starts at seven.

951 입장 position, standpoint 상대방의 입장도 생각해 보세요.
Try thinking from the other person's position too.

952 자격증 certificate, license 취업을 위해 요리 자격증을 땄어요.
I got a cooking certificate to find a job.

953 자극 stimulus, motivation 친구의 성공이 저에게 좋은 자극이 됐어요.
My friend's success was good motivation for me.

954 자막 subtitles, captions 영어 자막을 보면서 영화를 봤어요.
I watched the movie with English subtitles.

955 자본 capital, funds 가게를 열고 싶은데 자본이 부족해요.
I want to open a shop, but I don't have enough capital.

956 자부심 pride, self-esteem 그는 자기 일에 자부심을 느껴요.
He takes pride in his work.
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957 자살 suicide 정부는 자살 예방 교육을 늘리고 있어요.
The government is expanding suicide prevention education.

958 자세 posture 바른 자세로 앉아야 허리가 안 아파요.
You have to sit with good posture so your back won't hurt.

959 자신감 confidence 발표 연습을 많이 해서 자신감이 생겼어요.
I practiced my presentation a lot, so I gained confidence.

960 자연환경 natural environment 우리 모두 자연환경을 보호해야 해요.
We all must protect the natural environment.

961 자원 resources 그 나라는 지하자원이 풍부해요.
That country is rich in underground resources.

962 자존심 pride, self-respect 그는 자존심이 세서 사과를 안 해요.
He has too much pride, so he doesn't apologize.

963 자취 living alone and cooking for
oneself

대학 때 학교 근처에서 자취를 했어요.
In college, I lived on my own near the school.

964 작가 writer, author 그 드라마 작가는 글을 정말 잘 써요.
That drama writer writes really well.

965 작곡 (music) composition 이 노래는 제가 직접 작곡했어요.
I composed this song myself.

966 작곡가 composer 그는 유명한 영화 음악 작곡가예요.
He is a famous film music composer.

967 작동 operation, working (of a
machine)

갑자기 세탁기가 작동을 멈췄어요.
The washing machine suddenly stopped working.

968 작문 composition, writing 한국어 작문 숙제를 다 끝냈어요.
I finished my Korean writing homework.

969 작업 work, task 이사 준비 작업이 거의 끝났어요.
The work of preparing to move is almost done.

970 작용 action, effect 이 약은 열을 내리는 작용을 해요.
This medicine works to bring down fever.

971 작전 strategy, tactics 감독님이 경기 전에 작전을 세웠어요.
The coach made a strategy before the game.

972 작품 work (of art) 미술관에서 유명한 작품을 봤어요.
I saw famous works at the art museum.

973 잔소리 nagging 엄마의 잔소리가 요즘 많아졌어요.
My mom's nagging has increased lately.

974 잠자리 dragonfly 가을 하늘에 잠자리가 날아다녀요.
Dragonflies are flying in the autumn sky.

975 장가 (a man's) marriage 삼촌이 드디어 장가를 갔어요.
My uncle finally got married.

976 장관 minister (of government) 그는 교육부 장관에 임명됐어요.
He was appointed Minister of Education.
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977 장기간 long period 출장으로 해외에 장기간 머물렀어요.
I stayed abroad for a long time on a business trip.

978 장난 prank, mischief 남동생은 장난이 너무 심해요.
My younger brother is way too mischievous.

979 장남 eldest son 그는 집안의 장남이라서 책임감이 커요.
He is the eldest son of the family, so he has a strong sense of
responsibility.

980 장르 genre 제가 좋아하는 영화 장르는 코미디예요.
My favorite movie genre is comedy.

981 장모 mother-in-law (wife's
mother)

명절에 장모님 댁에 다녀왔어요.
I visited my mother-in-law's house for the holiday.

982 장사 business, trade 새로 연 가게는 장사가 잘돼요.
The newly opened shop is doing good business.

983 장애 obstacle, hindrance 언어 차이가 큰 장애가 되지는 않았어요.
The language difference wasn't a big obstacle.

984 장애인 person with a disability 이 건물은 장애인도 이용하기 편해요.
This building is easy for people with disabilities to use.

985 장인 father-in-law (wife's father) 장인어른께서 낚시를 좋아하세요.
My father-in-law likes fishing.

986 재능 talent 동생은 그림에 재능이 있어요.
My younger sibling has a talent for drawing.

987 재떨이 ashtray 아버지가 재떨이를 깨끗이 비웠어요.
My father emptied the ashtray clean.

988 재산 property, fortune 그는 평생 모은 재산을 기부했어요.
He donated the fortune he had saved all his life.

989 재생 regeneration, rebirth 도시 재생 사업으로 동네가 새로워졌어요.
The neighborhood was renewed through an urban regeneration
project.

990 재수 luck 오늘은 재수가 좋아서 상품을 받았어요.
I was lucky today and won a prize.

991 재작년 the year before last 재작년 여름에 제주도에 갔어요.
I went to Jeju Island the summer before last.

992 재주 talent, skill 그 친구는 노래와 춤에 재주가 많아요.
That friend is very talented at singing and dancing.

993 재판 trial 다음 달에 그 사건의 재판이 열려요.
The trial for that case will be held next month.

994 재학생 enrolled student 이 대학은 외국인 재학생이 많아요.
This university has many enrolled international students.

995 재활용품 recyclables 목요일마다 재활용품을 버려요.
I throw out the recyclables every Thursday.
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996 저급 low grade, vulgar 그런 저급한 농담은 하지 마세요.
Don't make such vulgar jokes.

997 저장 saving, storage 작업한 파일을 꼭 저장하세요.
Be sure to save the file you worked on.

998 적 enemy 군인들이 적의 공격을 막았어요.
The soldiers blocked the enemy's attack.

999 적극 actively, positively 회사는 그 의견을 적극 검토하기로 했어요.
The company decided to actively consider that opinion.

1000 적성 aptitude 적성에 맞는 직업을 찾고 싶어요.
I want to find a job that suits my aptitude.

1001 적용 application (of a rule) 새 규칙은 다음 달부터 적용돼요.
The new rule applies from next month.

1002 적자 deficit, loss 올해 회사가 큰 적자를 봤어요.
The company suffered a big deficit this year.

1003 전개 development, unfolding 이 드라마는 이야기 전개가 빨라요.
This drama's story develops quickly.

1004 전문직 professional occupation 의사나 변호사는 대표적인 전문직이에요.
Doctors and lawyers are typical professional occupations.

1005 전시장 exhibition hall, showroom 주말에 가구 전시장에 구경 갔어요.
I went to look around a furniture showroom on the weekend.

1006 전제 premise, precondition 서로 믿는 것이 협력의 전제예요.
Mutual trust is the precondition for cooperation.

1007 전후 before and after,
circumstances

사건의 전후 사정을 자세히 들었어요.
I heard the full circumstances of the incident in detail.

1008 절망 despair 시험에 떨어지고 절망에 빠졌어요.
I failed the exam and fell into despair.

1009 절반 half 반 학생 절반 이상이 감기에 걸렸어요.
More than half the students in the class caught a cold.

1010 절차 procedure 비자 신청 절차가 꽤 복잡해요.
The visa application procedure is quite complicated.

1011 젊음 youth 꾸준한 운동으로 젊음을 유지하고 있어요.
I keep my youth through regular exercise.

1012 점검 inspection, check 여행 전에 자동차 점검을 받았어요.
I had my car inspected before the trip.

1013 점심때 lunchtime 점심때가 되니까 배가 고파요.
It's lunchtime, so I'm hungry.

1014 접근 approach, access 공사 현장은 사람들의 접근을 막았어요.
The construction site blocked people's access.

1015 접속 connection, joining 두 문장을 접속하는 방법을 배웠어요.
I learned how to join two sentences.
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1016 접촉 contact 주차장에서 가벼운 접촉 사고가 났어요.
There was a minor fender bender in the parking lot.

1017 정기 regular, periodic 이 가게는 매주 월요일이 정기 휴일이에요.
This shop's regular day off is every Monday.

1018 정당 political party 그는 젊은 나이에 정당에 가입했어요.
He joined a political party at a young age.

1019 정면 front 건물 정면에 큰 간판이 있어요.
There's a big sign on the front of the building.

1020 정반대 exact opposite 동생은 저와 성격이 정반대예요.
My younger sibling's personality is the exact opposite of mine.

1021 정보화 informatization 정보화 사회에서는 컴퓨터를 잘 써야 해요.
In an information society, you need to use computers well.

1022 정부 government 정부가 시민들의 의견을 듣기로 했어요.
The government decided to listen to citizens' opinions.

1023 정상 normal (state) 눈이 그쳐서 내일은 정상 수업을 해요.
The snow has stopped, so classes will be held as usual tomorrow.

1024 정성 sincerity, devotion 할머니가 정성을 다해 음식을 만드셨어요.
Grandmother made the food with all her heart.

1025 정식 official, formal 다음 달부터 정식 직원으로 일해요.
I'll work as a full-time employee from next month.

1026 정의 definition 사전에서 이 단어의 정의를 찾아봤어요.
I looked up the definition of this word in the dictionary.

1027 정지 stop, suspension 사고 때문에 지하철 운행이 정지됐어요.
Subway service was suspended because of an accident.

1028 정직 honesty 우리 가족은 정직을 가장 중요하게 여겨요.
My family values honesty most of all.

1029 정착 settlement, settling down 그들은 바닷가 마을에 정착했어요.
They settled in a seaside village.

1030 정책 policy 정부는 새로운 주택 정책을 만들었어요.
The government created a new housing policy.

1031 정치인 politician 그 정치인은 시민들에게 인기가 많아요.
That politician is very popular with citizens.

1032 젖 (breast) milk 엄마가 배고픈 아기에게 젖을 먹였어요.
The mother breastfed her hungry baby.

1033 제거 removal 이 스프레이는 냄새 제거에 좋아요.
This spray is good for removing odors.

1034 제도 system, institution 결혼 제도는 나라마다 조금씩 달라요.
The marriage system differs slightly from country to country.

1035 제때 the right time, on time 바빠서 밥을 제때 못 먹었어요.
I was busy, so I couldn't eat on time.
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1036 제사 ancestral rite 설날 아침에 가족이 함께 제사를 지냈어요.
On New Year's morning, the family held an ancestral rite together.

1037 제시 presentation, suggestion 회의에서 새로운 의견을 제시했어요.
I presented a new idea at the meeting.

1038 제약 restriction, constraint 외국인이라서 일하는 데 제약이 있어요.
Because I'm a foreigner, there are restrictions on working.

1039 제외 exclusion, exception 주말을 제외하고 매일 운동해요.
I exercise every day except weekends.

1040 제자 student, disciple 선생님 생신에 제자들이 모였어요.
The students gathered for their teacher's birthday.

1041 제자리 original place, proper place 다 쓴 물건은 제자리에 두세요.
Put things back in their place when you're done.

1042 제작 production, making 그 가수는 새 음반 제작에 들어갔어요.
The singer started producing a new album.

1043 제한 limit, restriction 이 영화는 나이 제한이 있어요.
This movie has an age restriction.

1044 조각 piece, fragment 새들에게 빵 조각을 던져 줬어요.
I tossed pieces of bread to the birds.

1045 조기 early stage 암은 조기에 발견하면 치료할 수 있어요.
Cancer can be treated if it is detected early.

1046 조림 braised dish (in soy sauce) 엄마가 만든 생선 조림이 제일 맛있어요.
The braised fish my mom makes is the best.

1047 조명 lighting 이 카페는 조명이 따뜻해서 좋아요.
I like this café because its lighting is warm.

1048 조작 manipulation, fabrication 그 사진은 조작된 것으로 밝혀졌어요.
That photo turned out to have been manipulated.

1049 조절 control, adjustment 시험 전에는 컨디션 조절이 중요해요.
Managing your condition is important before an exam.

1050 조정 adjustment, coordination 회의 날짜 조정이 필요해요.
We need to adjust the meeting date.

1051 조화 harmony 벽과 가구 색깔이 조화를 잘 이뤄요.
The colors of the walls and furniture are in good harmony.

1052 존재 existence, being 가족은 저에게 특별한 존재예요.
My family is something special to me.

1053 존중 respect 아이들도 존중을 받아야 해요.
Children also deserve to be respected.

1054 졸음 drowsiness, sleepiness 점심을 먹고 나니 졸음이 쏟아져요.
After lunch, I'm overcome with drowsiness.

1055 종아리 calf (of the leg) 많이 걸었더니 종아리가 아파요.
My calves hurt because I walked a lot.
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1056 좌우 left and right 길을 건널 때는 좌우를 잘 살펴요.
Look left and right carefully when crossing the street.

1057 죄 crime, sin 그는 결국 자신의 죄를 인정했어요.
He finally admitted his crime.

1058 주름 wrinkle 할머니 얼굴에 주름이 많아요.
Grandma has many wrinkles on her face.

1059 주먹 fist 그는 화가 나서 주먹을 꽉 쥐었어요.
He clenched his fist in anger.

1060 주목 attention, notice 그 가수의 새 노래가 주목을 끌고 있어요.
The singer's new song is drawing attention.

1061 주식 stock, shares 값이 올라서 주식을 조금 팔았어요.
The price went up, so I sold some stock.

1062 주장 claim, assertion 그는 끝까지 자기 주장을 굽히지 않았어요.
He never backed down from his claim.

1063 주전자 kettle 주전자에 물을 끓이고 있어요.
I'm boiling water in the kettle.

1064 주택 house, housing 부모님이 시골에 작은 주택을 지었어요.
My parents built a small house in the countryside.

1065 줄거리 plot, storyline 그 드라마 줄거리를 친구한테 들었어요.
I heard the plot of that drama from a friend.

1066 줄기 stem, stalk 해바라기 줄기가 아주 굵어요.
The sunflower's stem is very thick.

1067 중독 addiction; poisoning 스마트폰 중독은 심각한 문제예요.
Smartphone addiction is a serious problem.

1068 중반 middle stage 경기 중반에 첫 골이 나왔어요.
The first goal came in the middle of the game.

1069 중소기업 small and medium-sized
business

형은 작년에 중소기업에 취직했어요.
My brother got a job at a small company last year.

1070 중요성 importance 아프고 나서 건강의 중요성을 느꼈어요.
After being sick, I felt the importance of health.

1071 즉석 on the spot; instant 이 가게는 즉석에서 떡볶이를 만들어 줘요.
This shop makes tteokbokki right on the spot.

1072 증거 evidence, proof 경찰이 결정적인 증거를 찾아냈어요.
The police found decisive evidence.

1073 증명 proof, demonstration 그 이론은 아직 증명이 안 됐어요.
That theory hasn't been proven yet.

1074 지구 the Earth 지구를 지키려고 쓰레기를 줄이고 있어요.
I'm reducing waste to protect the Earth.

1075 지급 payment, provision 이번 달 월급 지급이 조금 늦어졌어요.
This month's salary payment was a little late.
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1076 지능 intelligence 돌고래는 지능이 아주 높아요.
Dolphins have very high intelligence.

1077 지도자 leader 국민들은 새로운 지도자를 뽑았어요.
The people chose a new leader.

1078 지름길 shortcut 지름길로 가면 금방 도착해요.
If you take the shortcut, you'll arrive quickly.

1079 지불 payment 요금 지불은 카드로도 할 수 있어요.
You can also make the payment by card.

1080 지시 instruction, order 팀장님의 지시에 따라 일을 처리했어요.
I handled the work according to the team leader's instructions.

1081 지식 knowledge 이 일에는 전문 지식이 필요해요.
This work requires specialized knowledge.

1082 지식인 intellectual 많은 지식인들이 그 정책을 비판했어요.
Many intellectuals criticized that policy.

1083 지옥 hell 출근 시간 지하철은 정말 지옥 같아요.
The subway at rush hour is truly like hell.

1084 지원 support, aid 정부가 대학생들에게 생활비 지원을 해요.
The government provides living-expense support to college
students.

1085 지위 status, position 그는 회사에서 지위가 꽤 높아요.
He holds a fairly high position in the company.

1086 지적 pointing out, criticism 실수를 해서 선생님께 지적을 받았어요.
I made a mistake and was corrected by the teacher.

1087 지정 designation, assignment 이 기차는 모두 지정 좌석이에요.
All seats on this train are reserved.

1088 지진 earthquake 어젯밤 남쪽 지역에 지진이 발생했어요.
An earthquake struck the southern region last night.

1089 지출 expenditure, spending 이번 달은 지출이 너무 많았어요.
My spending was too high this month.

1090 지폐 paper money, bill 지갑에 지폐가 몇 장 남아 있어요.
There are a few bills left in my wallet.

1091 지하실 basement 안 쓰는 물건은 지하실에 보관해요.
I keep things I don't use in the basement.

1092 지혜 wisdom 모두 지혜를 모아서 문제를 해결했어요.
Everyone pooled their wisdom and solved the problem.

1093 직선 straight line 자를 대고 직선을 그었어요.
I drew a straight line with a ruler.

1094 직후 right after 식사 직후에 운동하면 몸에 안 좋아요.
Exercising right after a meal is bad for you.
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1095 진단 diagnosis, checkup 일 년에 한 번 건강 진단을 받아요.
I get a health checkup once a year.

1096 진동 vibration 수업 시간에는 휴대폰을 진동으로 해요.
During class, I put my phone on vibrate.

1097 진로 career path, course 졸업 전에 진로를 결정해야 해요.
I have to decide on my career path before graduation.

1098 진리 truth (universal) 그는 평생 진리를 찾으며 살았어요.
He lived his whole life seeking the truth.

1099 진술 statement, testimony 경찰이 목격자의 진술을 들었어요.
The police heard the witness's statement.

1100 진실 truth 시간이 지나고 결국 진실이 밝혀졌어요.
After some time, the truth finally came out.

1101 진출 advance, entry (into a field) 그 회사는 해외 진출을 준비하고 있어요.
That company is preparing to expand overseas.

1102 질병 disease, illness 손을 자주 씻으면 질병을 막을 수 있어요.
Washing your hands often can prevent disease.

1103 질서 order, orderliness 줄을 서서 질서를 지켜 주세요.
Please line up and keep order.

1104 질투 jealousy 친구가 상을 받아서 조금 질투가 났어요.
My friend won a prize, so I felt a little jealous.

1105 짐승 beast, animal 밤이 되면 산에서 짐승 소리가 들려요.
At night, you can hear animal sounds from the mountain.

1106 짐작 guess, conjecture 그가 왜 화가 났는지 짐작이 가요.
I can guess why he got angry.

1107 집단 group, collective 개미는 집단을 이루어 살아요.
Ants live in groups.

1108 짓 act, deed (usually bad) 다시는 그런 나쁜 짓을 하면 안 돼요.
You must never do such a bad thing again.

1109 짝수 even number 짝수 번호를 받은 사람은 왼쪽에 서요.
People who received even numbers stand on the left.

1110 짠맛 salty taste 이 국은 짠맛이 너무 강해요.
This soup tastes too salty.

1111 쪽
bound noun

piece, slice (counter) 사과를 깎아서 두 쪽만 먹었어요.
I peeled an apple and ate just two pieces.

1112 차도 roadway (for cars) 아이가 차도로 뛰어나가서 깜짝 놀랐어요.
I was startled when the child ran out into the road.

1113 차별 discrimination 인종 차별은 반드시 없어져야 해요.
Racial discrimination must be eliminated.

1114 차비 fare, transportation cost 버스 차비가 또 올랐어요.
The bus fare went up again.
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1115 차선 lane (traffic) 차선을 바꿀 때는 깜빡이를 켜야 해요.
You must turn on your signal when changing lanes.

1116 차원 dimension, level 그 선수의 실력은 정말 차원이 달라요.
That player's skill is on a whole other level.

1117 차창 car window, train window 차창 밖으로 푸른 바다가 보여요.
I can see the blue sea out the car window.

1118 착각 illusion, mistaken belief 오늘이 토요일인 줄 착각했어요.
I mistakenly thought today was Saturday.

1119 참석자 attendee, participant 참석자 명단을 미리 확인해 주세요.
Please check the list of attendees in advance.

1120 참여 participation 이번 축제는 주민 참여가 많았어요.
There was a lot of resident participation in this festival.

1121 참조 reference 자세한 내용은 아래 사진을 참조해 주세요.
Please refer to the photo below for details.

1122 창작 creation (of art), creative
work

그는 요즘 소설 창작에 몰두하고 있어요.
He is absorbed in writing a novel these days.

1123 창조 creation 새로운 문화의 창조는 젊은이들의 몫이에요.
Creating a new culture is up to young people.

1124 채널 channel 동생이 리모컨으로 채널을 계속 돌려요.
My brother keeps changing channels with the remote.

1125 채택 adoption, selection 제 의견이 회의에서 채택되었어요.
My opinion was adopted at the meeting.

1126 책임 responsibility 이번 일은 제가 책임을 질게요.
I'll take responsibility for this.

1127 책임감 sense of responsibility 그는 책임감이 강한 사람이에요.
He is a person with a strong sense of responsibility.

1128 책임자 person in charge 문제가 생기면 책임자에게 연락하세요.
If a problem occurs, contact the person in charge.

1129 챔피언 champion 그 선수가 결국 세계 챔피언이 됐어요.
That athlete finally became the world champion.

1130 처리 handling, processing 그는 업무 처리가 아주 빨라요.
He handles work very quickly.

1131 처벌 punishment, penalty 음주 운전을 하면 무거운 처벌을 받아요.
Drunk driving brings heavy punishment.

1132 천국 heaven, paradise 이 놀이공원은 아이들에게 천국이에요.
This amusement park is heaven for children.

1133 천주교 Catholicism 우리 가족은 모두 천주교를 믿어요.
Everyone in my family is Catholic.

1134 철 maturity, good sense 아들이 군대에 다녀와서 철이 들었어요.
My son grew up after his military service.
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1135 첨부 attachment 신청서는 첨부 파일로 보내 주세요.
Please send the application form as an attachment.

1136 첫사랑 first love 동창회에서 첫사랑을 다시 만났어요.
I met my first love again at a class reunion.

1137 체계 system, structure 이 회사는 업무 체계가 잘 잡혀 있어요.
This company has a well-organized work system.

1138 체면 face, honor, dignity 사람들 앞에서 넘어져서 체면이 깎였어요.
I lost face by falling in front of people.

1139 체온 body temperature 열이 나는 것 같아서 체온을 쟀어요.
I felt feverish, so I took my temperature.

1140 체조 gymnastics, calisthenics 아침마다 가벼운 체조를 해요.
I do light exercises every morning.

1141 체중 body weight 요즘 운동으로 체중을 줄이고 있어요.
I'm losing weight through exercise these days.

1142 초가을 early autumn 초가을 날씨가 선선해서 좋아요.
I like the cool weather of early autumn.

1143 초겨울 early winter 초겨울 추위에 감기에 걸렸어요.
I caught a cold in the early-winter chill.

1144 초기 early stage, initial period 병은 초기에 치료하는 게 중요해요.
It's important to treat an illness in its early stage.

1145 초반 early part, beginning 경기 초반에 우리 팀이 골을 넣었어요.
Our team scored early in the game.

1146 초보 beginner level, novice 저는 아직 운전 초보라서 긴장돼요.
I'm still a beginner driver, so I get nervous.

1147 초보자 beginner 이 책은 초보자도 쉽게 읽을 수 있어요.
Even beginners can read this book easily.

1148 초봄 early spring 초봄이 되면 나무에 새싹이 나요.
In early spring, new buds sprout on the trees.

1149 초승달 crescent moon 서쪽 하늘에 초승달이 떴어요.
A crescent moon rose in the western sky.

1150 초여름 early summer 아직 초여름인데 벌써 너무 더워요.
It's only early summer, but it's already so hot.

1151 초저녁 early evening 피곤해서 초저녁부터 잠이 들었어요.
I was tired, so I fell asleep early in the evening.

1152 초점 focus, focal point 오늘 회의의 초점은 비용 문제예요.
The focus of today's meeting is the cost issue.

1153 초조 anxiety, nervousness 그는 초조한 표정으로 시계를 봤어요.
He looked at the clock with a nervous expression.

1154 초청 invitation 내일 유명 작가의 초청 강연이 있어요.
There's a lecture by a famous invited author tomorrow.
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1155 초청장 invitation card 회사 창립 기념식 초청장을 받았어요.
I received an invitation to the company's anniversary ceremony.

1156 총리 prime minister 새 총리가 오늘 임명되었어요.
A new prime minister was appointed today.

1157 최대 maximum, largest 이 엘리베이터는 최대 열 명이 탈 수 있어요.
This elevator can hold a maximum of ten people.

1158 최소 minimum, smallest 여기서 공항까지 최소 한 시간은 걸려요.
It takes at least an hour from here to the airport.

1159 최신 latest, newest 이 휴대폰은 최신 기술로 만들었어요.
This phone was made with the latest technology.

1160 최종 final, last 최종 결과는 다음 주에 나와요.
The final results come out next week.

1161 최초 the first, the very beginning 그가 그 섬을 최초로 발견했어요.
He was the first to discover that island.

1162 추가 addition 음료를 하나 추가로 주문했어요.
I ordered one more drink.

1163 추위 the cold 저는 추위를 많이 타요.
I'm very sensitive to the cold.

1164 추진 promotion, driving forward
(a project)

새 사업 추진이 잠시 멈췄어요.
The push for the new business has paused for now.

1165 추천서 letter of recommendation 교수님께 추천서를 부탁드렸어요.
I asked my professor for a letter of recommendation.

1166 축소 reduction, cutback 올해는 예산 축소로 행사가 작아졌어요.
This year the event got smaller due to budget cuts.

1167 출근길 way to work, morning
commute

출근길에 비가 와서 길이 많이 막혔어요.
It rained on my way to work, so traffic was heavy.

1168 출산 childbirth 언니의 출산 예정일이 다음 달이에요.
My sister's due date is next month.

1169 출신 origin, hometown,
background

저는 부산 출신이에요.
I'm from Busan.

1170 출연 appearance (on TV, in a
film)

그 배우가 새 드라마 출연을 결정했어요.
That actor decided to appear in a new drama.

1171 출판 publication, publishing 제 첫 책이 드디어 출판되었어요.
My first book was finally published.

1172 출현 appearance, emergence 인터넷의 출현으로 생활이 많이 바뀌었어요.
Life changed a lot with the emergence of the internet.

1173 충격 shock, impact 그 소식을 듣고 큰 충격을 받았어요.
I was greatly shocked to hear that news.

1174 충고 advice 선배의 충고를 듣고 생각을 바꿨어요.
I changed my mind after hearing my senior's advice.
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1175 충돌 collision, clash 교차로에서 자동차 충돌 사고가 났어요.
A car collision occurred at the intersection.

1176 취업 getting a job, employment 요즘 취업 준비 때문에 바빠요.
I'm busy preparing for job hunting these days.

1177 취재 news gathering, coverage 기자들이 사고 현장을 취재하고 있어요.
Reporters are covering the scene of the accident.

1178 측
bound noun

side, party 학교 측은 아직 아무 답변이 없어요.
The school side hasn't given any answer yet.

1179 측면 side; aspect 건물 오른쪽 측면에 입구가 있어요.
There is an entrance on the right side of the building.

1180 친아들 one's own son, biological
son

그는 조카를 친아들처럼 키웠어요.
He raised his nephew like his own son.

1181 친아버지 biological father 그는 이십 년 만에 친아버지를 만났어요.
He met his biological father for the first time in twenty years.

1182 친어머니 biological mother 그녀는 시어머니를 친어머니처럼 모셔요.
She treats her mother-in-law like her own mother.

1183 친언니 one's own older sister (for a
female)

저는 친언니와 얼굴이 많이 닮았어요.
I look a lot like my older sister.

1184 친오빠 one's own older brother (for
a female)

저는 지금 친오빠와 같이 살아요.
I'm living with my older brother now.

1185 친정 a married woman's parents'
home

명절에 남편과 친정에 다녀왔어요.
I visited my parents' home with my husband for the holidays.

1186 침 saliva, spit 길에 침을 뱉으면 안 돼요.
You shouldn't spit on the street.

1187 침묵 silence 한참 동안 둘 사이에 침묵이 흘렀어요.
Silence fell between the two for a long time.

1188 캠페인 campaign 학생들이 환경 보호 캠페인을 벌였어요.
Students ran an environmental protection campaign.

1189 커트 haircut, short cut 여름이라서 짧은 커트 머리로 잘랐어요.
Since it's summer, I got a short haircut.

1190 콩나물 soybean sprouts 엄마가 콩나물을 맛있게 무쳐 주셨어요.
My mom made delicious seasoned bean sprouts.

1191 크림 cream 저는 토마토보다 크림 파스타가 좋아요.
I like cream pasta more than tomato.

1192 큰돈 a large sum of money 몇 년 동안 일해서 큰돈을 모았어요.
I saved a large sum of money by working for several years.

1193 큰딸 eldest daughter 큰딸이 올해 대학에 들어갔어요.
My eldest daughter entered university this year.

1194 큰아들 eldest son 큰아들은 지금 군대에 있어요.
My eldest son is in the military now.
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1195 큰일 big event, major family
occasion

집안에 큰일이 있어서 바빴어요.
We were busy because of a big family event.

1196 큰집 home of the eldest
brother's family

명절마다 큰집에 가요.
We go to my uncle's family home every holiday.

1197 키 key 차 키를 집에 두고 왔어요.
I left the car key at home.

1198 타인 other people, others 타인의 입장에서 생각해 보세요.
Try thinking from another person's point of view.

1199 탄생 birth 아이의 탄생을 온 가족이 기뻐했어요.
The whole family rejoiced at the baby's birth.

1200 탈출 escape 불이 나자 비상구로 탈출했어요.
When the fire broke out, we escaped through the emergency exit.

1201 탑 tower, pagoda 절 마당에 오래된 돌탑이 있어요.
There is an old stone pagoda in the temple yard.

1202 태양 sun 바다 위로 태양이 떠올랐어요.
The sun rose over the sea.

1203 탤런트 TV actor/actress 그 탤런트는 요즘 인기가 많아요.
That TV actor is very popular these days.

1204 터널 tunnel 기차가 긴 터널을 지나갔어요.
The train passed through a long tunnel.

1205 턱 chin, jaw 생각할 때 턱을 만지는 버릇이 있어요.
I have a habit of touching my chin when I think.

1206 테스트 test 입사 전에 영어 테스트를 받았어요.
I took an English test before joining the company.

1207 토의 discussion 수업 시간에 환경 문제로 토의를 했어요.
We had a discussion on environmental issues in class.

1208 통계 statistics 통계에 따르면 인구가 줄고 있어요.
According to statistics, the population is decreasing.

1209 통과 passing through, crossing 국경 통과에 한 시간이 걸렸어요.
Crossing the border took an hour.

1210 통증 pain 어제부터 허리에 통증이 있어요.
I've had pain in my lower back since yesterday.

1211 통행 passage, traffic 공사 때문에 차량 통행이 금지됐어요.
Vehicle traffic was banned due to construction.

1212 퇴직 retirement, leaving a job 아버지는 작년에 퇴직하셨어요.
My father retired last year.

1213 투자 investment 건강을 위해 운동에 시간을 투자해요.
I invest time in exercise for my health.

1214 투표 vote 반장을 뽑으려고 투표를 했어요.
We voted to choose the class president.
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1215 특수 special 이 옷은 특수 소재로 만들었어요.
These clothes are made of a special material.

1216 특정 specific, particular 특정 음식에 알레르기가 있어요.
I'm allergic to certain foods.

1217 틈 gap, crack 창문 틈으로 찬 바람이 들어와요.
Cold wind comes in through the gap in the window.

1218 파괴 destruction 전쟁으로 많은 건물이 파괴됐어요.
Many buildings were destroyed in the war.

1219 파트너 partner 춤을 같이 출 파트너를 구하고 있어요.
I'm looking for a partner to dance with.

1220 판단 judgment 그때는 판단이 잘 서지 않았어요.
At that time, I couldn't make a clear judgment.

1221 판매자 seller 판매자에게 배송 날짜를 물어봤어요.
I asked the seller about the delivery date.

1222 판사 judge 판사가 최종 판결을 내렸어요.
The judge delivered the final verdict.

1223 팔꿈치 elbow 넘어져서 팔꿈치를 다쳤어요.
I fell and hurt my elbow.

1224 패스트푸드 fast food 바쁠 때는 패스트푸드를 자주 먹어요.
I often eat fast food when I'm busy.

1225 팬 fan 저는 그 가수의 오랜 팬이에요.
I'm a longtime fan of that singer.

1226 편견 prejudice, bias 외모로 사람을 판단하는 건 편견이에요.
Judging people by appearance is prejudice.

1227 편의 convenience,
accommodation

사장님이 제 편의를 많이 봐주셨어요.
My boss accommodated me a lot.

1228 평 review, reputation 그 식당은 손님들 평이 좋아요.
That restaurant has good reviews from customers.

1229 평균 average 이번 시험 평균 점수가 높아요.
The average score on this test is high.

1230 평등 equality 모든 사람은 법 앞에서 평등해요.
All people are equal before the law.

1231 평상시 usual times, normally 오늘은 평상시보다 일찍 일어났어요.
I woke up earlier than usual today.

1232 평생 lifetime 그날을 평생 잊지 못할 거예요.
I'll never forget that day as long as I live.

1233 평화 peace 모두가 세계 평화를 바라고 있어요.
Everyone hopes for world peace.

1234 폐지 abolition, discontinuation 그 프로그램이 폐지돼서 아쉬워요.
It's a shame that program was discontinued.
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1235 포장지 wrapping paper 예쁜 포장지로 선물을 쌌어요.
I wrapped the gift in pretty paper.

1236 폭력 violence 어떤 경우에도 폭력은 안 돼요.
Violence is not okay under any circumstances.

1237 폭발 explosion, outburst 참았던 감정이 결국 폭발했어요.
My pent-up emotions finally exploded.

1238 폭설 heavy snow 폭설 때문에 길이 막혔어요.
The roads were blocked because of the heavy snow.

1239 폭우 heavy rain, downpour 어젯밤 폭우로 강물이 불었어요.
The river rose due to last night's heavy rain.

1240 표면 surface 이 돌은 표면이 거칠어요.
This stone has a rough surface.

1241 표준 standard 한국 표준 시간은 일본과 같아요.
Korea Standard Time is the same as Japan's.

1242 표준어 standard language 뉴스에서는 표준어를 사용해요.
Standard language is used on the news.

1243 표지 cover (of a book) 이 책은 표지가 정말 예뻐요.
This book has a really pretty cover.

1244 풀 grass 봄이 되니 마당에 풀이 자라요.
Now that it's spring, grass is growing in the yard.

1245 품 width (of clothes) 이 재킷은 품이 좀 커요.
This jacket is a bit loose around the body.

1246 풍속 customs 설날에는 여러 가지 풍속이 있어요.
There are various customs on Lunar New Year.

1247 프로 professional, pro 주말마다 프로 야구 경기를 봐요.
I watch professional baseball games every weekend.

1248 필기 note-taking 수업 시간에 열심히 필기를 했어요.
I took notes diligently in class.

1249 필수 essential, requirement 이 과목은 졸업 필수 과목이에요.
This subject is required for graduation.

1250 필수품 necessities, essentials 여행 필수품을 가방에 챙겼어요.
I packed travel essentials in my bag.

1251 필요성 necessity, need 외국어 공부의 필요성을 느꼈어요.
I felt the need to study a foreign language.

1252 핑계 excuse 그는 늘 바쁘다는 핑계를 대요.
He always uses being busy as an excuse.

1253 하 low grade, bottom 이번 평가에서 하를 받았어요.
I got a low grade in this evaluation.

1254 하느님 God 할머니는 매일 하느님께 기도하세요.
My grandmother prays to God every day.
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1255 학력 educational background 이 회사는 학력보다 능력을 봐요.
This company values ability over educational background.

1256 학문 learning, scholarship 그는 평생 학문에 힘썼어요.
He devoted his whole life to scholarship.

1257 학부모 parent of a student 다음 주에 학부모 회의가 있어요.
There's a parents' meeting next week.

1258 학비 tuition 아르바이트를 해서 학비를 냈어요.
I paid my tuition by working part-time.

1259 학용품 school supplies 새 학기 학용품을 미리 샀어요.
I bought school supplies for the new semester in advance.

1260 한 deep sorrow, lingering
regret

그 일은 평생의 한으로 남았어요.
That remained a lifelong regret.

1261 한 limit, end 아이들 욕심은 한이 없어요.
Children's wants have no limit.

1262 한가운데 the very middle 방 한가운데에 탁자를 놓았어요.
I placed the table in the middle of the room.

1263 한겨울 midwinter 한겨울에도 찬물로 샤워해요.
I shower with cold water even in midwinter.

1264 한계 limit 오래 달리니 체력의 한계를 느꼈어요.
After running for a long time, I felt the limits of my stamina.

1265 한낮 midday 한낮에는 밖에 나가지 마세요.
Don't go outside at midday.

1266 한눈 a glance 오랜만에 만난 친구를 한눈에 알아봤어요.
I recognized my old friend at a glance.

1267 한마디 a word 그는 한마디도 하지 않았어요.
He didn't say a single word.

1268 한밤중 middle of the night 한밤중에 전화가 와서 깼어요.
A phone call woke me up in the middle of the night.

1269 한순간 a moment, an instant 노력이 한순간에 사라졌어요.
My efforts vanished in an instant.

1270 한여름 midsummer 한여름에는 에어컨 없이 못 살아요.
I can't live without air conditioning in midsummer.

1271 한편 the same side, one team 형과 저는 한편이 되어 게임을 했어요.
My older brother and I played the game on the same team.

1272 할부 installment 노트북을 열두 달 할부로 샀어요.
I bought a laptop on a twelve-month installment plan.

1273 합격자 successful applicant 내일 합격자를 발표한대요.
They say they'll announce the successful applicants tomorrow.

1274 합의 agreement 두 회사가 마침내 합의를 봤어요.
The two companies finally reached an agreement.
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1275 항의 protest, complaint 소음 때문에 항의 전화가 왔어요.
We got a complaint call because of the noise.

1276 해 harm 남에게 해를 끼치면 안 돼요.
You shouldn't cause harm to others.

1277 해결책 solution 회의에서 좋은 해결책을 찾았어요.
We found a good solution at the meeting.

1278 해당 relevant, applicable 해당 부서에 직접 문의하세요.
Please contact the relevant department directly.

1279 해방 liberation 시험이 끝나서 해방된 기분이에요.
The exam is over, so I feel liberated.

1280 해석 interpretation, translation 이 영어 문장은 해석이 어려워요.
This English sentence is hard to interpret.

1281 해설 explanation, commentary 문제를 풀고 정답 해설을 읽었어요.
I solved the problems and read the answer explanations.

1282 해소 relief, resolution 운동은 스트레스 해소에 좋아요.
Exercise is good for relieving stress.

1283 해안 coast 해안을 따라 자전거를 탔어요.
I rode a bike along the coast.

1284 핵심 core, key point 발표의 핵심을 먼저 말하세요.
State the key point of your presentation first.

1285 햇살 sunlight, sunshine 창문으로 따뜻한 햇살이 들어와요.
Warm sunlight comes in through the window.

1286 행사 exercise (of power or rights) 투표는 국민의 권리 행사예요.
Voting is the exercise of citizens' rights.

1287 행위 act, behavior 길에 쓰레기를 버리는 건 불법 행위예요.
Throwing trash on the street is an illegal act.

1288 행정 administration 그는 구청에서 행정 업무를 맡고 있어요.
He handles administrative work at the district office.

1289 향 incense 제사 때 향을 피웠어요.
We burned incense at the ancestral rite.

1290 향기 fragrance, scent 이 꽃은 향기가 정말 좋아요.
This flower has a really nice scent.

1291 향상 improvement 꾸준히 연습해서 실력이 향상됐어요.
My skills improved through steady practice.

1292 허가 permission, permit 공원에서 촬영하려면 허가가 필요해요.
You need permission to film in the park.

1293 허용 allowing, permitting 이 식당은 반려동물 출입을 허용해요.
This restaurant allows pets.

1294 현대인 modern people 현대인은 스트레스를 많이 받아요.
Modern people are under a lot of stress.

Korean Grammar Map · koreangrammarmap.com 94 / 113



No. Word Meaning Example

1295 현상 phenomenon 요즘 열대야 현상이 계속되고 있어요.
Tropical nights have been continuing lately.

1296 현실 reality 꿈과 현실은 많이 달라요.
Dreams and reality are very different.

1297 현장 site, scene 기자가 사고 현장에 도착했어요.
The reporter arrived at the accident scene.

1298 협력 cooperation 두 나라가 경제 협력을 약속했어요.
The two countries promised economic cooperation.

1299 협조 cooperation, assistance 여러분의 협조에 감사드려요.
Thank you all for your cooperation.

1300 형님 older brother (honorific) 명절에 형님께 먼저 인사드렸어요.
On the holiday, I greeted my older brother first.

1301 형성 formation 어릴 때 가치관 형성이 중요해요.
Forming values in childhood is important.

1302 형식 form, format 보고서는 정해진 형식에 맞춰 쓰세요.
Write the report in the designated format.

1303 형편 situation, circumstances 요즘 회사 형편이 좋지 않아요.
The company's situation isn't good these days.

1304 혜택 benefit 회원이 되면 할인 혜택이 있어요.
Members get discount benefits.

1305 호감 favorable impression, liking 처음 만났을 때부터 그 사람에게 호감을 느꼈어요.
I liked that person from the first time we met.

1306 호기심 curiosity 우리 아이는 호기심이 아주 강해요.
Our child is very curious.

1307 호주머니 pocket 열쇠를 호주머니에 넣었어요.
I put the key in my pocket.

1308 호흡 breathing 긴장될 때는 호흡을 천천히 해요.
When I'm nervous, I breathe slowly.

1309 홀수 odd number 홀수 번호 학생은 앞으로 나오세요.
Students with odd numbers, please come forward.

1310 홍보 promotion, publicity 신제품 홍보를 위해 행사를 열었어요.
We held an event to promote the new product.

1311 홍수 flood 홍수가 나서 마을이 물에 잠겼어요.
A flood submerged the village.

1312 화장지 toilet paper, tissue 화장지로 식탁을 닦았어요.
I wiped the table with a tissue.

1313 화제 topic (of conversation) 분위기가 어색해서 화제를 바꿨어요.
The mood was awkward, so I changed the subject.

1314 확대 enlargement, expansion 사진을 확대해서 봤어요.
I zoomed in on the picture.
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1315 확보 securing 공연 표를 미리 확보했어요.
I secured concert tickets in advance.

1316 확산 spread 감기 확산을 막으려면 손을 씻으세요.
Wash your hands to prevent colds from spreading.

1317 확신 conviction, certainty 합격할 거라는 확신이 들어요.
I'm confident that I'll pass.

1318 확장 expansion, extension 도로 확장 공사로 길이 막혀요.
Traffic is jammed due to road expansion work.

1319 환경 environment 우리는 자연 환경을 보호해야 해요.
We must protect the natural environment.

1320 환상 illusion, fantasy 결혼에 대한 환상이 깨졌어요.
My illusions about marriage were shattered.

1321 활기 vitality, liveliness 아침 시장은 활기가 넘쳐요.
The morning market is full of life.

1322 활용 use, utilization 좁은 방은 공간 활용이 중요해요.
In a small room, making good use of space is important.

1323 회담 talks, summit 두 나라 정상이 회담을 열었어요.
The leaders of the two countries held talks.

1324 회복 recovery 푹 쉬었더니 피로가 회복됐어요.
After a good rest, I recovered from my fatigue.

1325 회화 conversation 주말마다 영어 회화 학원에 다녀요.
I go to an English conversation school every weekend.

1326 효도 filial piety, devotion to
parents

부모님께 효도 여행을 보내 드렸어요.
I sent my parents on a trip to show my devotion.

1327 효자 devoted son 그 집 아들은 소문난 효자예요.
Their son is known for being devoted to his parents.

1328 후보 candidate 이번 선거에 후보가 세 명 나왔어요.
Three candidates are running in this election.

1329 훈련 training 선수들이 매일 힘든 훈련을 해요.
The players do tough training every day.

1330 휴양지 resort 여름휴가 때 남쪽 휴양지로 떠나요.
I'm leaving for a southern resort for summer vacation.

1331 흉내 imitation, mimicry 아이가 강아지 흉내를 냈어요.
The child imitated a puppy.

1332 흐름 flow 강물의 흐름이 아주 빨라요.
The river's current is very fast.

1333 흑백 black and white 할아버지 앨범에는 흑백 사진이 많아요.
Grandpa's album has many black-and-white photos.

1334 흔적 trace 범인은 아무 흔적도 남기지 않았어요.
The culprit left no trace.
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1335 흙 soil, dirt 화분에 흙을 담고 씨를 심었어요.
I filled the pot with soil and planted seeds.

1336 흡수 absorption 이 수건은 물 흡수가 잘돼요.
This towel absorbs water well.

1337 흥미 interest 요즘 역사에 흥미가 생겼어요.
I've recently become interested in history.

1338 흥분 excitement, agitation 흥분을 가라앉히고 천천히 말하세요.
Calm down and speak slowly.
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1 가만 still, as it is (without
moving)

그 일은 그냥 가만 놔두세요.
Just leave that matter alone.

2 가만히 quietly, still 아기가 자니까 가만히 두세요.
The baby is sleeping, so leave her be.

3 간신히 barely, with difficulty 막차를 간신히 탔어요.
I barely caught the last train.

4 간혹 occasionally, now and then 간혹 이런 실수가 생기기도 해요.
Mistakes like this happen now and then.

5 갈수록 increasingly, as time goes
on

한국어 공부가 갈수록 재미있어요.
Studying Korean is getting more and more fun.

6 감히 dare to 누가 감히 선생님께 대들었어요?
Who dared to talk back to the teacher?

7 게다가 besides, moreover 날씨가 춥고 게다가 바람도 불어요.
It's cold, and on top of that, it's windy.

8 결코 never, by no means 이 일은 결코 어렵지 않아요.
This work is by no means difficult.

9 곧바로 right away, immediately 문제가 생기면 곧바로 연락하세요.
Contact me right away if there's a problem.

10 곧잘 quite well, fairly well 동생이 피아노를 곧잘 쳐요.
My younger sibling plays the piano quite well.

11 과연 indeed, as expected 과연 소문대로 경치가 대단해요.
Just as rumored, the scenery is amazing.

12 괜히 for no reason, needlessly 괜히 그 이야기를 해서 후회돼요.
I regret bringing that up for no reason.

13 굳이 go out of one's way to, insist
on

굳이 그 이야기를 할 필요는 없어요.
There's no need to bring that up.

14 그나마 at least, still 비가 왔지만 그나마 바람은 없었어요.
It rained, but at least there was no wind.

15 그다지 (not) very, (not) that 오늘은 그다지 춥지 않아요.
It's not that cold today.

16 그럭저럭 somehow, more or less 월급으로 그럭저럭 생활하고 있어요.
I'm getting by somehow on my salary.

17 그런대로 fairly, passably 음식 맛은 그런대로 괜찮았어요.
The food tasted reasonably okay.

18 그리 that way, there 저도 곧 그리 갈게요.
I'll head over there soon too.

19 그만큼 that much 그만큼 노력했으니 좋은 결과가 있을 거예요.
You worked that hard, so you'll get good results.
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20 그야말로 truly, literally 그 공연은 그야말로 최고였어요.
That performance was truly the best.

21 그제야 only then 설명을 듣고 그제야 이해했어요.
Only after hearing the explanation did I understand.

22 그토록 so, that much 그토록 아름다운 바다는 처음 봤어요.
I'd never seen such a beautiful sea.

23 극히 extremely 이런 경우는 극히 드물어요.
Cases like this are extremely rare.

24 급격히 rapidly, sharply 날씨가 급격히 추워졌어요.
The weather got cold suddenly.

25 급속히 rapidly, quickly 인터넷이 급속히 발전했어요.
The internet developed rapidly.

26 급히 hurriedly, in a hurry 늦어서 밥을 급히 먹었어요.
I was late, so I ate in a hurry.

27 꼭 firmly, tightly 버튼을 꼭 누르고 기다리세요.
Press the button firmly and wait.

28 꼼꼼히 carefully, thoroughly 계약서를 꼼꼼히 읽어 보세요.
Read the contract carefully.

29 끊임없이 constantly, continuously 그녀는 끊임없이 노력했어요.
She made constant efforts.

30 끝없이 endlessly 끝없이 이어진 바다를 바라봤어요.
I gazed at the endless sea.

31 나란히 side by side 두 사람이 나란히 걸어가요.
The two people are walking side by side.

32 너무나 so very, too 다시 만나서 너무나 기뻐요.
I'm so very happy to see you again.

33 다만 only, merely; however 저는 다만 사실을 말했을 뿐이에요.
I was only telling the truth.

34 다소 somewhat, a little 이 속도는 다소 빠른 편이에요.
This speed is somewhat fast.

35 단순히 simply, merely 단순히 생각하면 쉬운 문제예요.
If you think simply, it's an easy problem.

36 단지 only, merely 단지 얼굴을 보고 싶어서 왔어요.
I came only because I wanted to see your face.

37 달리 differently, otherwise 안경을 쓰니까 달리 보여요.
You look different with glasses on.

38 당분간 for the time being 다리를 다쳐서 당분간 쉬어야 해요.
I hurt my leg, so I have to rest for a while.

39 대강 roughly, briefly 회의 내용을 대강 정리해 두었어요.
I roughly organized the meeting notes.
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40 대개 usually, mostly 주말에는 대개 집에서 쉬어요.
On weekends I usually rest at home.

41 대단히 very, greatly 이번 공연은 대단히 인상적이었어요.
This performance was extremely impressive.

42 대략 approximately, roughly 여기까지 대략 삼십 분 걸려요.
It takes roughly thirty minutes to get here.

43 대충 roughly, carelessly 시간이 없어서 신문을 대충 읽었어요.
I had no time, so I just skimmed the newspaper.

44 더구나 moreover, besides 비가 오고 더구나 바람도 불어요.
It's raining, and moreover the wind is blowing.

45 더욱더 even more 시험이 가까워져서 더욱더 열심히 해요.
The exam is near, so I'm working even harder.

46 더욱이 furthermore, what's more 그는 친절하고 더욱이 성실해요.
He is kind, and what's more, diligent.

47 도대체 on earth, what in the world 도대체 무슨 일이 있었어요?
What on earth happened?

48 도로 back (to the original state) 지갑을 두고 와서 도로 집에 갔어요.
I left my wallet, so I went back home.

49 도리어 on the contrary, instead 도와주려다가 도리어 일을 망쳤어요.
I tried to help but ruined things instead.

50 도무지 (not) at all 그 사람 마음을 도무지 모르겠어요.
I can't understand that person's feelings at all.

51 도저히 (cannot) possibly 너무 매워서 도저히 못 먹겠어요.
It's so spicy I just can't eat it.

52 되게 very, really (colloquial) 이 가방 되게 예쁘네요.
This bag is really pretty.

53 되도록 as ... as possible 되도록 일찍 오세요.
Please come as early as possible.

54 때로 sometimes, at times 때로는 혼자 있는 시간이 필요해요.
Sometimes you need time alone.

55 또다시 once again 같은 실수를 또다시 했어요.
I made the same mistake once again.

56 뜻대로 as one wishes 인생이 늘 뜻대로 되지는 않아요.
Life doesn't always go the way you want.

57 뜻밖에 unexpectedly 길에서 뜻밖에 옛 친구를 만났어요.
I unexpectedly met an old friend on the street.

58 마구 recklessly, wildly 화가 나서 마구 소리를 질렀어요.
I got angry and shouted wildly.

59 마냥 endlessly, just (keep doing) 연락을 마냥 기다릴 수는 없어요.
I can't just keep waiting for a call forever.
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60 마땅히 rightly, naturally 약속은 마땅히 지켜야 해요.
Promises should rightly be kept.

61 마음껏 to one's heart's content 방학에는 마음껏 놀고 싶어요.
During vacation I want to play to my heart's content.

62 마주 face to face, facing 우리는 식탁에 마주 앉았어요.
We sat facing each other at the table.

63 마치 as if, just like 아기가 마치 천사 같아요.
The baby is just like an angel.

64 마침내 finally, at last 마침내 시험에 합격했어요.
I finally passed the exam.

65 막상 when it actually comes to it 막상 떠나려니까 아쉬워요.
Now that I'm actually leaving, I feel sad.

66 말끔히 neatly, cleanly 창문을 말끔히 닦았어요.
I wiped the windows clean.

67 말없이 silently, without a word 그는 말없이 창밖만 바라봤어요.
He just looked out the window without a word.

68 맘껏 to one's heart's content 주말에는 공원에서 맘껏 뛰어놀았어요.
On the weekend we played in the park to our heart's content.

69 맘대로 as one likes, freely 좋아하는 걸로 맘대로 고르세요.
Pick whatever you like.

70 매번 every time 그 친구는 약속에 매번 늦어요.
That friend is late for every appointment.

71 멋대로 as one pleases, selfishly 남의 물건을 멋대로 쓰면 안 돼요.
You shouldn't use other people's things as you please.

72 멍멍 woof, bow-wow 밤에 옆집 개가 멍멍 짖었어요.
The neighbor's dog barked woof woof at night.

73 모처럼 for once, after a long time 모처럼 가족과 함께 외식했어요.
For once, I ate out with my family.

74 몹시 extremely, very 오늘 아침은 몹시 추웠어요.
It was extremely cold this morning.

75 몽땅 all, entirely 용돈을 하루 만에 몽땅 써 버렸어요.
I spent all my allowance in one day.

76 무려 as many as, no less than 그 책을 무려 다섯 번이나 읽었어요.
I read that book as many as five times.

77 무사히 safely 여행에서 무사히 돌아왔어요.
I returned safely from my trip.

78 묵묵히 silently, quietly (and
diligently)

그는 불평 없이 묵묵히 일했어요.
He worked quietly without complaining.

79 문득 suddenly, all of a sudden 길을 걷다가 문득 고향이 생각났어요.
While walking, I suddenly thought of my hometown.
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80 미처 (not) yet, (not) in time 바빠서 미처 연락을 못 했어요.
I was busy and didn't get to contact you.

81 바싹 closely, tightly 추워서 친구 옆에 바싹 붙어 앉았어요.
It was cold, so I sat close to my friend.

82 반짝반짝 twinkling, shiny 새 구두가 반짝반짝 빛나요.
The new shoes are shiny.

83 벌떡 (getting up) suddenly, with
a jump

알람 소리에 벌떡 일어났어요.
I jumped up at the sound of the alarm.

84 부지런히 diligently 농부들이 아침부터 부지런히 일해요.
The farmers work diligently from the morning.

85 분명 surely, clearly 분명 여기에 열쇠를 두었어요.
I'm sure I left the key here.

86 비교적 relatively, comparatively 오늘은 비교적 따뜻한 편이에요.
Today is relatively warm.

87 비로소 only then, finally 부모가 되고 비로소 그 마음을 알았어요.
Only after becoming a parent did I understand that feeling.

88 비록 although, even though 비록 작은 집이지만 정말 편해요.
Although it's a small house, it's really comfortable.

89 빠짐없이 without omission,
thoroughly

학생들이 빠짐없이 출석했어요.
Every single student attended.

90 상관없이 regardless of 나이에 상관없이 누구나 참가할 수 있어요.
Anyone can take part regardless of age.

91 상당히 considerably, quite 그녀는 한국어를 상당히 잘해요.
She speaks Korean quite well.

92 새삼 anew, once again 부모님의 사랑을 새삼 느꼈어요.
I felt my parents' love anew.

93 서서히 slowly, gradually 해가 서서히 지고 있어요.
The sun is slowly setting.

94 설마 surely not, no way 설마 그 사람이 거짓말을 했을까요?
Surely that person didn't lie?

95 소중히 preciously, with care 할머니가 주신 반지를 소중히 간직해요.
I treasure the ring my grandmother gave me.

96 솔직히 honestly, frankly 솔직히 말하면 그 영화는 재미없었어요.
To be honest, that movie was boring.

97 수시로 frequently, at any time 창문을 수시로 열어 환기를 해요.
I open the window often to air out the room.

98 수없이 countlessly, innumerably 같은 실수를 수없이 반복했어요.
I repeated the same mistake countless times.

99 슬쩍 casually, secretly 친구에게 시험 결과를 슬쩍 물어봤어요.
I casually asked my friend about the test results.
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100 실은 actually, in fact 실은 저도 그 일을 몰랐어요.
Actually, I didn't know about it either.

101 실제 actually, in reality 실제 만나 보니 사진보다 더 멋있었어요.
When I actually met him, he looked better than in photos.

102 심지어 even, what's more 그는 너무 바빠서 심지어 밥도 굶었어요.
He was so busy that he even skipped meals.

103 썩 (not) very, quite 저는 노래를 썩 잘하지는 못해요.
I'm not very good at singing.

104 쓸데없이 needlessly, pointlessly 쓸데없이 밤늦게까지 휴대폰을 봤어요.
I pointlessly looked at my phone until late at night.

105 아마도 probably, perhaps 아마도 내일은 비가 올 거예요.
It will probably rain tomorrow.

106 아무래도 it seems, after all 아무래도 길을 잘못 든 것 같아요.
It seems we've taken the wrong road after all.

107 아무튼 anyway 아무튼 내일 다시 이야기해요.
Anyway, let's talk again tomorrow.

108 아예 at all, from the start 그는 술을 아예 마시지 않아요.
He doesn't drink alcohol at all.

109 아울러 in addition, together with 그녀는 실력과 아울러 인성도 좋아요.
Along with her skills, she also has good character.

110 앞서 ahead, earlier, before 형이 저보다 앞서 도착했어요.
My older brother arrived ahead of me.

111 야옹 meow 고양이가 야옹 하고 울었어요.
The cat went meow.

112 어느덧 before one knows it 어느덧 한 해가 다 지나갔어요.
Before I knew it, the year had passed.

113 어쨌든 anyway 어쨌든 오늘 안에 끝내야 해요.
Anyway, we have to finish it today.

114 어쩌다 by chance 어쩌다 길에서 옛 친구를 만났어요.
I happened to run into an old friend on the street.

115 어쩌면 perhaps, maybe 어쩌면 내일 눈이 올지도 몰라요.
It might snow tomorrow.

116 어쩐지 somehow; no wonder 아침부터 어쩐지 머리가 아팠어요.
Somehow I've had a headache since morning.

117 어찌나 so (very) 어찌나 더운지 땀이 계속 났어요.
It was so hot that I kept sweating.

118 어차피 anyway, in any case 어차피 늦었으니 천천히 가요.
We're late anyway, so let's go slowly.

119 억지로 by force, reluctantly 기분이 나빴지만 억지로 웃었어요.
I was upset, but I forced a smile.
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120 언젠가 someday 언젠가 꼭 세계 여행을 하고 싶어요.
Someday I really want to travel the world.

121 여간 (not) ordinarily; quite 이 일은 여간 어려운 게 아니에요.
This job is no easy task.

122 여전히 still, as before 할머니는 여전히 건강하세요.
Grandma is still healthy.

123 오래도록 for a long time 이 선물을 오래도록 간직할게요.
I'll treasure this gift for a long time.

124 오로지 solely, only 시험 전에는 오로지 공부만 했어요.
Before the exam, I did nothing but study.

125 오직 only 그는 오직 가족만 생각하며 일했어요.
He worked thinking only of his family.

126 오히려 rather, on the contrary 잘못한 사람이 오히려 화를 냈어요.
The person at fault got angry instead.

127 온종일 all day long 어제는 온종일 집에서 쉬었어요.
Yesterday I rested at home all day.

128 온통 entirely, all over 머릿속이 온통 그 사람 생각뿐이에요.
All I can think about is that person.

129 왠지 somehow, for some reason 오늘은 왠지 기분이 좋아요.
For some reason I feel good today.

130 워낙 so, originally 그 가방은 워낙 비싸서 못 샀어요.
That bag was so expensive that I couldn't buy it.

131 유난히 unusually, especially 오늘은 하늘이 유난히 맑아요.
The sky is unusually clear today.

132 이내 soon, right away 아이는 울다가 이내 잠들었어요.
The child cried and soon fell asleep.

133 이대로 as it is, like this 책상 위는 이대로 두세요.
Please leave the desk as it is.

134 이른바 so-called 이른바 명문대에 들어가려고 공부만 했어요.
I did nothing but study to get into a so-called prestigious
university.

135 이리저리 here and there 길을 잃어서 이리저리 돌아다녔어요.
I got lost and wandered here and there.

136 이만큼 this much 동네가 이만큼 달라질 줄 몰랐어요.
I didn't know the neighborhood would change this much.

137 이어 then, next, subsequently 개회사가 끝나고 이어 공연이 시작됐어요.
The opening speech ended, and then the performance began.

138 이왕 since, as long as (already) 이왕 왔으니까 맛있는 것도 먹어요.
Since we're already here, let's eat something tasty too.
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139 이윽고 at last, after a while 한참 기다리자 이윽고 버스가 왔어요.
After waiting a long time, the bus finally came.

140 이제야 only now, at last 이제야 그 말의 뜻을 알았어요.
Only now did I understand what those words meant.

141 일단 first, for now 일단 밥부터 먹고 이야기해요.
Let's eat first and then talk.

142 일일이 one by one, each 직원이 상자를 일일이 확인했어요.
The employee checked the boxes one by one.

143 일찍이 early 그는 일찍이 고향을 떠났어요.
He left his hometown early.

144 자꾸만 repeatedly, keep (doing) 자꾸만 그 사람 생각이 나요.
I keep thinking about that person.

145 자연히 naturally, of itself 시간이 지나면 상처는 자연히 나아요.
As time passes, the wound heals by itself.

146 잔뜩 a lot, fully 마트에서 과자를 잔뜩 샀어요.
I bought a ton of snacks at the supermarket.

147 재빨리 quickly 비가 와서 재빨리 빨래를 걷었어요.
It started raining, so I quickly took in the laundry.

148 저리 that way, over there 이 상자 좀 저리 치워 주세요.
Please move this box over there.

149 저마다 each, everyone 사람들은 저마다 생각이 달라요.
Everyone has different thoughts.

150 저만큼 that much 저만큼 노력하면 꼭 성공할 거예요.
If you try that hard, you'll surely succeed.

151 저절로 by itself, automatically 문이 저절로 열려서 깜짝 놀랐어요.
The door opened by itself, and I was startled.

152 적당히 moderately, properly 술은 적당히 마시는 게 좋아요.
It's better to drink alcohol in moderation.

153 정작 actually, when it really
matters

정작 중요한 말은 하지 못했어요.
I couldn't say the thing that actually mattered.

154 제발 please 제발 이번 시험에 합격하면 좋겠어요.
I really hope I pass this exam.

155 제법 quite, fairly 동생이 요리를 제법 잘해요.
My younger sibling cooks quite well.

156 좀처럼 rarely, hardly 그는 좀처럼 화를 내지 않아요.
He rarely gets angry.

157 종종 often, from time to time 주말에 종종 친구를 만나요.
I often meet friends on weekends.

158 줄곧 all along, continuously 아침부터 줄곧 비가 내리고 있어요.
It has been raining continuously since morning.
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159 지극히 extremely, utterly 그 문제의 답은 지극히 간단해요.
The answer to that problem is extremely simple.

160 지금껏 until now, so far 지금껏 그런 얘기는 들어 본 적이 없어요.
I've never heard anything like that until now.

161 차라리 rather, would rather 이렇게 막히면 차라리 걸어가는 게 나아요.
With traffic like this, it's better to just walk.

162 차마 (cannot) bring oneself to 너무 슬퍼서 차마 그 편지를 읽을 수 없었어요.
It was so sad that I couldn't bring myself to read the letter.

163 차차 gradually, little by little 날씨가 차차 따뜻해지고 있어요.
The weather is gradually getting warmer.

164 차츰 gradually, by degrees 약을 먹고 감기가 차츰 나아졌어요.
After taking medicine, my cold gradually got better.

165 참으로 truly, really 오늘 공연은 참으로 훌륭했어요.
Today's performance was truly wonderful.

166 철저히 thoroughly 시험 전에 철저히 준비했어요.
I prepared thoroughly before the exam.

167 최대한 as much as possible 최대한 빨리 연락드릴게요.
I'll contact you as soon as possible.

168 최소한 at least 하루에 최소한 일곱 시간은 자야 해요.
You should sleep at least seven hours a day.

169 쿨쿨 (sleeping) soundly, snoring 동생이 소파에서 쿨쿨 자고 있어요.
My little brother is sound asleep on the sofa.

170 쿵 with a thud, bang 위층에서 쿵 하는 소리가 났어요.
There was a thud from upstairs.

171 텅 completely (empty) 주말이라 사무실이 텅 비었어요.
The office is completely empty because it's the weekend.

172 퍽 quite, very 이번 시험은 퍽 어려웠어요.
This exam was quite difficult.

173 편히 comfortably 은퇴 후에는 시골에서 편히 살고 싶어요.
After retiring, I want to live comfortably in the countryside.

174 하긴 well, come to think of it 하긴 오늘은 날씨가 너무 덥네요.
Well, it is really hot today.

175 하도 so much, so very 하도 바빠서 점심도 못 먹었어요.
I was so busy I couldn't even eat lunch.

176 하여튼 anyway 하여튼 내일 다시 이야기해요.
Anyway, let's talk again tomorrow.

177 한결 much (more), noticeably 약을 먹으니 한결 나아졌어요.
I feel much better after taking the medicine.

178 한꺼번에 all at once 빌린 돈을 한꺼번에 갚았어요.
I paid back the borrowed money all at once.
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179 한창 at its peak, in full swing 점심시간이라 식당이 한창 붐벼요.
It's lunchtime, so the restaurant is at its busiest.

180 한층 even more, a level higher 가을이 되니 하늘이 한층 높아졌어요.
Now that it's autumn, the sky seems even higher.

181 함부로 carelessly, recklessly 남의 일에 함부로 말하지 마세요.
Don't speak carelessly about other people's affairs.

182 허허 ho-ho (a hearty laugh) 할아버지가 허허 웃으셨어요.
Grandpa laughed heartily.

183 확 suddenly, all at once 무서운 이야기를 듣고 소름이 확 돋았어요.
I suddenly got goosebumps hearing the scary story.

184 확실히 clearly, certainly 싫으면 확실히 말해 주세요.
If you don't like it, please say so clearly.

185 활발히 actively 그는 동아리에서 활발히 활동해요.
He is actively involved in his club.

186 흔히 commonly, often 그런 말은 주변에서 흔히 들어요.
I often hear that kind of thing around me.

187 힘껏 with all one's might 공을 힘껏 찼어요.
I kicked the ball with all my might.

188 힘없이 weakly, feebly 그는 실망해서 힘없이 걸어갔어요.
Disappointed, he walked away feebly.
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1 -가
suffix

(suffix) person skilled in a
field, -ist/-er

제 언니는 요리 전문가예요.
My older sister is a cooking expert.

2 -가량
suffix

(suffix) about,
approximately

집에서 학교까지 삼십 분가량 걸려요.
It takes about thirty minutes from home to school.

3 -간
suffix

(suffix) for (a period of time) 이틀간 집에서 푹 쉬었어요.
I rested well at home for two days.

4 간접적
determiner

indirect 그 사건은 우리 생활에 간접적 영향을 줬어요.
That incident had an indirect effect on our lives.

5 -객
suffix

(suffix) visitor, -goer 주말이라 산에 등산객이 많아요.
There are many hikers on the mountain because it's the weekend.

6 객관적
determiner

objective 경찰은 객관적 증거를 찾고 있어요.
The police are looking for objective evidence.

7 공적
determiner

public, official 이건 개인 일이 아니라 공적 업무예요.
This isn't personal business; it's official duty.

8 과학적
determiner

scientific 이 문제는 과학적 방법으로 풀어야 해요.
This problem must be solved with a scientific method.

9 -관
suffix

(suffix) building, hall 주말에 도서관에서 책을 읽어요.
I read books at the library on weekends.

10 -관
suffix

(suffix) view, outlook 친구와 저는 가치관이 많이 비슷해요.
My friend and I have very similar values.

11 -권
suffix

(suffix) right; ticket 열여덟 살부터 투표권이 생겨요.
You get the right to vote from age eighteen.

12 그대
pronoun

you (poetic) 그대가 있어서 정말 행복해요.
I'm truly happy because you are here.

13 그러게
interjection

I know, right; exactly 그러게, 오늘 정말 덥네요.
I know, it's really hot today.

14 그렇지
interjection

right; that's it 그렇지, 바로 그렇게 하면 돼요.
That's it, you just do it like that.

15 근본적
determiner

fundamental 근본적 해결 방법이 필요해요.
We need a fundamental solution.

16 기본적
determiner

basic, fundamental 기본적 예의는 지켜야 해요.
You should keep basic manners.

17 논리적
determiner

logical 논리적 근거를 들어 설명했어요.
I explained it with logical grounds.

18 단
determiner

only, just (a single) 단 하루만 쉬고 다시 일했어요.
I rested for just one day and went back to work.

19 -당
suffix

(suffix) per 이 일은 시간당 만 원을 받아요.
This job pays ten thousand won per hour.

Korean Grammar Map · koreangrammarmap.com 108 / 113



No. Word Meaning Example

20 대-
suffix

(prefix) big, great 우리 집은 열 명이 사는 대가족이에요.
My family is a big family of ten people.

21 두어
determiner

two or so, a couple of 두어 시간 뒤에 다시 전화할게요.
I'll call again in a couple of hours.

22 딴
determiner

other, different 수업 시간에 딴 생각을 했어요.
I was thinking about something else in class.

23 -력
suffix

(suffix) power, ability 그 나라는 경제력이 강해요.
That country has strong economic power.

24 -료
suffix

(suffix) fee, charge 이번 달 통화료가 많이 나왔어요.
My phone bill came out high this month.

25 맨
determiner

the very (most) 제 자리는 맨 뒷줄에 있어요.
My seat is in the very back row.

26 모
pronoun

a certain (person) 김 모 씨가 이 사건의 목격자예요.
A certain Mr. Kim is the witness in this case.

27 무-
suffix

(prefix) non-, un-, without 추위 때문에 손가락이 무감각해졌어요.
My fingers went numb from the cold.

28 -문
suffix

(suffix) writing, text 제주도 여행 후 기행문을 썼어요.
I wrote a travelogue after my trip to Jeju.

29 문화적
determiner

cultural 외국 생활에서 문화적 차이를 느꼈어요.
I felt cultural differences living abroad.

30 물질적
determiner

material 물질적 도움보다 따뜻한 말이 필요해요.
Warm words are needed more than material help.

31 뭘
interjection

not at all, it's nothing 뭘, 이 정도는 아무것도 아니에요.
Oh, this is nothing.

32 법적
determiner

legal 회사는 그 일에 법적 책임이 있어요.
The company has legal responsibility for that matter.

33 부-
suffix

(prefix) un-, in-, not 부정확한 정보는 믿지 마세요.
Don't trust inaccurate information.

34 부분적
determiner

partial 계획에 부분적 수정이 필요해요.
The plan needs partial revisions.

35 부정적
determiner

negative 부정적 생각은 버리는 게 좋아요.
It's good to let go of negative thoughts.

36 비-
suffix

(prefix) non-, un- 이번 만남은 비공식 자리였어요.
This meeting was an unofficial one.

37 비판적
determiner

critical 뉴스를 볼 때 비판적 시각이 필요해요.
You need a critical eye when watching the news.

38 -사
suffix

(suffix) company, firm 언니는 신문사에서 기자로 일해요.
My older sister works as a reporter at a newspaper company.

39 -사
suffix

(suffix) -er, professional,
specialist

제 꿈은 유명한 요리사가 되는 거예요.
My dream is to become a famous chef.
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40 상대적
determiner

relative 행복은 상대적 개념이라고 생각해요.
I think happiness is a relative concept.

41 -생
suffix

(suffix) born in (year) 저는 구십오 년생이에요.
I was born in ninety-five.

42 -성
suffix

(suffix) -ness, -ity, nature 그 사람은 인간성이 참 좋아요.
That person has a really good character.

43 성공적
determiner

successful 이번 행사는 성공적 결과를 얻었어요.
This event achieved a successful result.

44 세계적
determiner

world-class, global 그는 세계적 피아니스트가 되었어요.
He became a world-renowned pianist.

45 소극적
determiner

passive, reserved 소극적 성격 때문에 발표가 어려워요.
Presenting is hard for me because of my reserved personality.

46 수동적
determiner

passive 수동적 자세로는 실력이 늘지 않아요.
Your skills won't improve with a passive attitude.

47 수만
numeral

tens of thousands 공연장에 수만 명이 모였어요.
Tens of thousands of people gathered at the concert hall.

48 수백
numeral

hundreds 하늘에 새 수백 마리가 날아가요.
Hundreds of birds are flying across the sky.

49 수십
numeral

dozens, tens 수십 명의 학생이 줄을 섰어요.
Dozens of students stood in line.

50 수천
numeral

thousands 축제에 수천 명이 다녀갔어요.
Thousands of people visited the festival.

51 순간적
determiner

momentary 순간적 방심으로 사고가 났어요.
A moment of carelessness led to an accident.

52 신-
suffix

(prefix) new 외국 여행은 저에게 신세계였어요.
Traveling abroad was a whole new world to me.

53 신체적
determiner

physical 운동은 신체적 건강에 도움이 돼요.
Exercise is good for physical health.

54 실용적
determiner

practical 학생들에게 실용적 기술을 가르쳐요.
We teach students practical skills.

55 심리적
determiner

psychological 시험 전에는 심리적 부담이 커요.
The psychological pressure is heavy before exams.

56 아무개
pronoun

so-and-so, a certain person 김 아무개 씨가 상을 받았대요.
I heard a certain Mr. Kim won an award.

57 아무런
determiner

any (with negation) 그는 아무런 말도 없이 떠났어요.
He left without saying a word.

58 아하
interjection

aha 아하, 이제야 무슨 뜻인지 알겠어요.
Aha, now I understand what it means.

59 예술적
determiner

artistic 이 건물은 예술적 가치가 높아요.
This building has high artistic value.
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60 온갖
determiner

all kinds of 온갖 방법을 써 봤지만 소용없었어요.
I tried every possible way, but it was no use.

61 요
determiner

this (little) 요 녀석이 또 장난을 쳤어요.
This little rascal played a prank again.

62 -원
suffix

(suffix) member, worker 우리 형은 평범한 회사원이에요.
My older brother is an ordinary office worker.

63 웬
determiner

what (sort of), unexpected 문 앞에 웬 상자가 놓여 있어요.
There's some box sitting in front of the door.

64 육체적
determiner

physical 이 일은 육체적 피로가 심해요.
This job causes a lot of physical fatigue.

65 의무적
determiner

compulsory, mandatory 모든 직원은 의무적으로 교육을 받아요.
All employees must take the training.

66 이기적
determiner

selfish 그는 너무 이기적이라서 친구가 없어요.
He is so selfish that he has no friends.

67 이상적
determiner

ideal 이것이 가장 이상적인 방법이에요.
This is the most ideal method.

68 인간적
determiner

humane, human 부장님은 참 인간적인 분이에요.
Our department head is a very warm, humane person.

69 일반적
determiner

general, common 일반적으로 아침에는 입맛이 없어요.
Generally, people have little appetite in the morning.

70 일상적
determiner

everyday, routine 운동은 이제 저의 일상적인 습관이에요.
Exercise is now an everyday habit for me.

71 일시적
determiner

temporary 일시적인 현상이니까 걱정하지 마세요.
It's a temporary phenomenon, so don't worry.

72 -자
suffix

(suffix) person, -er, -ist 제 꿈은 훌륭한 과학자가 되는 거예요.
My dream is to become a great scientist.

73 자연적
determiner

natural 이 호수는 자연적으로 생긴 거예요.
This lake was formed naturally.

74 장기적
determiner

long-term 장기적인 계획을 세우는 게 중요해요.
It's important to make long-term plans.

75 재-
suffix

(prefix) re-, again 회원 카드를 잃어버려서 재발급을 받았어요.
I lost my membership card, so I had it reissued.

76 저-
suffix

(prefix) low- 저학년 아이들은 수업이 일찍 끝나요.
Classes end early for the lower-grade children.

77 적극적
determiner

active, proactive 그 학생은 수업 태도가 적극적이에요.
That student has an active attitude in class.

78 전문적
determiner

professional, specialized 이 일은 전문적인 지식이 필요해요.
This work requires specialized knowledge.

79 전체적
determiner

overall 식당의 전체적인 분위기가 좋아요.
The overall atmosphere of the restaurant is good.
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80 절대적
determiner

absolute 그 의사에 대한 환자들의 신뢰는 절대적이에요.
The patients' trust in that doctor is absolute.

81 정기적
determiner

regular 정기적으로 건강 검진을 받고 있어요.
I get regular health checkups.

82 정상적
determiner

normal 수술 후 정상적인 생활이 가능해졌어요.
After surgery, a normal life became possible.

83 정신적
determiner

mental, spiritual 요즘은 정신적으로 여유가 없어요.
These days I have no mental room to breathe.

84 정치적
determiner

political 두 나라는 정치적으로 대립하고 있어요.
The two countries are politically at odds.

85 -제
suffix

(suffix) ceremony, festival 할아버지 추모제에 가족이 모두 모였어요.
The whole family gathered for Grandfather's memorial service.

86 -제
suffix

(suffix) drug, agent 요즘 피곤해서 영양제를 먹고 있어요.
I've been tired lately, so I'm taking supplements.

87 조
numeral

trillion 매출이 몇 조 원에 달하는 회사예요.
It's a company with sales of several trillion won.

88 종교적
determiner

religious 그는 종교적 이유로 고기를 안 먹어요.
He doesn't eat meat for religious reasons.

89 주관적
determiner

subjective 이건 제 주관적 생각일 뿐이에요.
This is just my subjective opinion.

90 직접적
determiner

direct 과속이 사고의 직접적 원인이었어요.
Speeding was the direct cause of the accident.

91 -질
suffix

(suffix) the act of using a
tool; repeated action

아이가 가위질을 아주 잘해요.
The child is very good at cutting with scissors.

92 집중적
determiner

intensive, concentrated 이 환자는 집중적 치료가 필요해요.
This patient needs intensive treatment.

93 -째
suffix

(suffix) -th (order) 제 첫째 아이는 올해 학교에 들어가요.
My first child starts school this year.

94 초-
suffix

(prefix) early part of 초봄에는 아직 바람이 차가워요.
In early spring, the wind is still cold.

95 총
determiner

total, in all 이번 여행에는 총 열 명이 가요.
A total of ten people are going on this trip.

96 충격적
determiner

shocking 뉴스에서 충격적인 사실이 밝혀졌어요.
A shocking fact was revealed on the news.

97 -품
suffix

(suffix) goods, article 새로 산 화장품이 피부에 잘 맞아요.
The cosmetics I just bought suit my skin well.

98 필수적
determiner

essential 운동은 건강에 필수적인 요소예요.
Exercise is an essential element of health.

99 한국적
determiner

Korean, Korean-style 이 집은 한국적인 분위기가 나요.
This house has a Korean atmosphere.
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100 한둘
numeral

one or two 걱정거리가 한둘이 아니에요.
I have more than just one or two worries.

101 합리적
determiner

rational, reasonable 가격이 합리적이어서 자주 와요.
I come often because the prices are reasonable.

102 헌
determiner

old, used 헌 옷을 모아서 기부했어요.
I collected old clothes and donated them.

103 현대적
determiner

modern 가게 인테리어를 현대적으로 바꿨어요.
We gave the store a modern interior.

104 현실적
determiner

realistic 좀 더 현실적으로 생각해 보세요.
Try to think more realistically.

105 -형
suffix

(suffix) form, type 동사의 기본형을 먼저 외우세요.
Memorize the basic form of the verbs first.

106 -화
suffix

(suffix) -ization 절차가 간편화되어 일이 쉬워졌어요.
The procedure was simplified, so the work became easier.

107 활동적
determiner

active 제 동생은 성격이 활동적이에요.
My younger sibling has an active personality.

108 효과적
determiner

effective 단어를 효과적으로 외우는 방법이 있어요.
There's a way to memorize words effectively.

109 효율적
determiner

efficient 시간을 효율적으로 써야 해요.
You must use your time efficiently.

Word list and levels: National Institute of Korean Language, 2017 International Standard Curriculum for Korean study (stage 4), used
under KOGL Type 1. Meanings, examples and audio: Korean Grammar Map.
Listen to every example with native-speaker audio: koreangrammarmap.com/topik-4-vocabulary/
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